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THE CONCEPT OF FRIENDSHIP AS AN IMPRINT OF EMOTIONAL SPHERE IN THE 

ENGLISH LINGUISTIC CULTURE 

O. Nazarenko 1 , Lecturer 
M. Vetoshkina 2 , Student 
A. Gavrylenko 3 , Pupil 
Sumy State University, Ukraine 1 ’ 2 
Alexandrovskaya Gymnasia, Ukraine 3 

The paper is related to the research on the semantic structure and structural elements of the concept of FRIENDSHIP in the English linguistic 
culture. The authors analyse the modern fairy-tale discourse in terms of representation and division of the concept of FRIENDSHIP. Semantic field 
of the FRIENDSHIP concept and all its structural elements can be unified into three main groups: actions, feelings, relations. This proves that the 
concept of FRIENDSHIP is an ideological concept based on associations, emotions, estimations and national connotations. 

Keywords: concept, friendship, linguistic culture, core, semantic structure, seme. 
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A ctive research in terms of 

reality conceptualisation and 
categorisation processes in different 
branches of modem linguistics 

is determined by anthropocentric 
paradigm, within the framework 

of which the language phenomena 
are perceived in close relation to a 
person, his/her consciousness and the 
worldview. Concept is the main mode of 
categorisation and major mechanism of 
conceptualisation. 

The aim of our research is to study 
the role and position of the concept of 
FRIENDSHIP in the English linguistic 
culture. The object of this study is the 
concept of FRIENDSHIP in the English 
fairy-tale discourse. The subject of the 
research is the stmcture and constituent 
elements of the concept of FRIENDSHIP. 

Askoldov- Alekseev S.A. was the 
first to use a term “concept” in 1928 as a 
notional background that, in the process 
of thinking, substitutes indefinite amount 
of things, actions and mental functions 
(concepts “plant”, “fairness”, mathematical 
concepts). Vorkachov S.H. remarks that in 
90s of the previous century such notions 
as “concept” (Arutiunova N.D., Askoldov- 
Alekseev S.A., Lykhachov D.S., 
Stepanov Yu.S., Neroznak V.P, 
Liapin S.Kh.) and “linguocultureme” 
(Vereshchahin E.M., Kostomarov V.H., 
Burvikova N.D.) confronted. However, 
currently it becomes obvious that “concept” 
turned out to be more popular and now it 
is well ahead of other pro-terminological 
neologisms. According to Vorkachov S.H. 
the concept is a unit of a shared knowledge/ 


consciousness that is expressed in the 
language and marked ethno-culturally 
[Up- 41]. 

In encyclopaedic dictionaries we 
read: the concept is a multilateral notion 
that includes not only conceptual and 
definitional characteristics, but also 
imaginative, estimative and associative 
ones that should be taken into account 
while describing the concept; it is a 
notion of a human consciousness that 
provides the formation of a universal 
field, which helps to perceive an object 
involved in the spiritual tradition. The 
concept is a culturally marked verbalised 
sense that is represented by ranges of 
its language realisations, which create 
a corresponding lexical and semantic 
paradigm. 

We consider the concept to be a 
discretionary mental formation that is a 
basic unit of the intellectual code of a 
person, and has a relatively well-ordered 
structure. It represents the result of 
cognitive activity of an individual and 
the society. It also contains complex 
and encyclopaedic information about 
the represented object or phenomena, 
interpretation of the given information 
of a public perception and attitude of a 
public consciousness to this object or 
phenomena. 

The concept should be explained 
primarily as a cogitation unit, but not 
memory one, because its main purpose is 
to provide cogitative process and preserve 
information. The concept has a complex 
multilateral structure that includes not 
only conceptional basis, but also social, 


psychological and cultural component 
that is not so much cogitated by a 
language speaker as is felt by him/her. 
This component includes associations, 
emotions, evaluation, national images 
and connotations appropriate to the given 
culture. 

In the history of any national culture 
the issues concerning such human 
relationships as love and friendship have 
always been (and are now) of primary 
importance. People try to find the sense 
of friendship, to learn who a friend is and 
why friendship is so essential. However, 
these eternal questions that don’t have 
the sole definition stir up a great amount 
of disputes. Humankind continues 
realising the phenomenon of friendship; 
self-actualization, life experience and 
human worldview are determined greatly 
by the attitude to friendship. 

The research of fairy-tale 
discourse, namely series of novels 
about Harry Potter by J.K. Rowling, is 
relevant due to the detailed analysis of 
representation and verbalisation of an 
eternal theme of good in its different 
interpretations, including the concept 
of FRIENDSHIP in the modern 
English fairy-tale, because it is an 
ideological concept the basis of which 
is a prescriptive component. Research 
of the given discourse gives an 
opportunity to investigate the concept 
of FRIENDSHIP in a typical English 
linguocultural environment. 

The core of the concept of 
FRIENDSHIP is its subordinate 
concept of a FRIEND that has the 
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same structure. A prototypical subject 
of amicable relations is a person 
[2, p. 165]. A central postulation of 
an ethical model of FRIENDSHIP is 
recognition of amicable relations as the 
greatest blessing, pleasure and precondition 
of life worth living [2, p. 25-27]. FRIEND 
is a spiritual touchstone and a moral judge, 
and a person compares his/her actions with 
the opinion of a friend. 

The following components of 
the concept of FRIENDSHIP can be 
distinguished: blessing, happiness, trust 
between friends, sincerity of relations, 
honesty, stability, reliability and 
durability of relations, self-sustainability 
of a friend, altruism, protection of a 
friend, equality (not enmity), absence of 
officialism, useful spiritual, emotional or 
material exchange. 

In our work we present the results of 
the research based on Roget’s Thesaurus, 
The Explanatory Longman Dictionary 
and The Explanatory Webster Dictionary 
[3, 4]. Having analysed more than 
150 examples, we have divided semes 
of the concept of FRIENDSHIP into 

3 groups: feelings, relations and actions. 
The biggest group is represented 
by “relations” group that comprises 
12 semes: 1) amity, 2) sociality, 
3) brotherhood, 4) likeness, 
5) knowledge, 6) love, 7) intimacy, 
8) support, 9) protecting, 
10) introduction, 11) reconciliation, 
12) not enmity, which are in turn are 
divided into more detailed semes. 

The seme Introduction is characterized 
in this discourse by means of 2 semes: 
“conversancy” and “acquaintanceship”. 
Friendship has its beginning. It happens 
differently with different people depending 
on personal traits, situations or problems 
faced by a person at the moment. For this 
element the semes “conversancy” and 
“acquaintanceship” are appropriate; they 
mean that people have appeal to each other, 
share common interests. That’s the way 
friendship originates. 

Having done some good and letting 
a person see your strengths, you can 
conquer friendship: You conquered the 
friendship of the centaurs when you 
helped the traitor Firenze escape us. 
We “choose” friends taking into account 
their personal traits and gentlemanliness: 
He did feel Cho might have chosen her 
friends a bit more carefully [5]. 
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The seme Love is in turn represented 
by 3 semes: “affection”, “attachment” 
and “devotedness”. Friendship is a deep 
and intimate attitude as “affection” 
and “devotedness” that offer not only 
mutual help, but also inner congeniality, 
open-heartedness, trust and love. To 
emphasize and intensify a component 
“love”, representatives of English- 
speaking social medium use the word 
“dear”, which shows that friends care 
about each other: I heard, from my dear 
friend Tiberius Ogden, that you can 
produce a Patronus? [6]. Hello, Harry, 
dear [6]. Ron and Hermione will explain 
everything, dear, Fve really got to 
dash [5]. 

The seme Intimacy is characterized 
by the following more detailed semes: 
“chumminess” and “nearness”. Sense 
of incompatibility of a personality 
with his/her social position intensifies 
the activity of self-consciousness and 
the need for an intimate and confiding 
communication. Not coincidentally this 
kind of friendship is associated with 
youth, when a youngster goes out of his/ 
her family’s control, but doesn’t come to 
stay in an “external” world: Hermione 
had thrown herself on to him in a hug 

that nearly knocked him flat... [6]. Ron 
clutched Scabbers closer to his chest [6]. 
Mrs Weasley hugged him [5]. 

The seme Protecting is represented 
by more detailed semes, such as 
“covering” and “advocacy”. The seme 
“covering” is the most numerous: But 
Dobby has come to protect Harry Potter 
to warn him , even if he does have to shut 
his ears in the oven door later ... [7]. 

The seme Not enmity is characterized 
by 2 semes - “peace” and “any conflict”. 
Semes “any conflict” and “peace” are 
neutral in this interpretation, which 
proves that in our consciousness friends 
are often in opposition to enemies: We 
received your message and enclose your 
Christmas present. From Uncle Vernon 
and Aunt Petunia . . . ‘That’s friendly, [ said 
Harry [5]. 

The seme Reconciliation is 
represented in the given discourse 
only by one more detailed seme - 
“propitiation”. Friendship like any other 
mean for expressing human feelings 
has its beginning and its end. We lose 
friends for a variety of reasons, whether 
that is state of friends after apologies, 


difference in opinions about life or 
rejection of certain personality traits that 
characterize the seme “propitiation”: ... 
the time may come when you will be very 
glad you saved Pettigrew’s life [8]. 

The seme Support is concretised 
by the semes “aid”, “leg up”, “help”, 
“backing”. In belles-lettres discourse 
the semes “aid” and “help” are the 
most numerous. They describe friendly 
relations which are valuable potentially 
and assure us that we have a person 
to confide and ask for help: He was 
embarrassed, but really quite pleased, 
when she gave him an extra hug . ‘Do 
take care, won ’t you, Harry? ’ she said 
as she straightened up, her eyes oddly 
bright [5]. 

The seme Knowledge is divided into 
more detailed semes: “acquaintance” and 
“familiarity”. Before becoming friends 
we need to know a person, communicate 
with him/her, accept or not accept his/her 
views on life. All this is characterized by 
the seme “acquaintance”: Fm very much 
looking forward to getting to know you all 

and I'm sure we'll be very good friends! 
[6]. The seme “familiarity” stands out in 
the text distinctively, as it characterizes 
the beginning of FRIENDSHIP - on 
grounds of information we know about 
friends we have a good impression of 
their personal qualities: 'Yeah, he swung 
it for me, ’ said Harry [7]. 

The seme Likeness is characterized 
by the following semes: “alter ego”, 
“counterpart” and “duplication”. People 
conscientiously search for likeness 
between friends. Most people think that 
it is better to be friends with people of 
their age, sex, social status, education, 
etc. To prove this idea, we found semes 
“counterpart” and “duplication” in 
the dictionary; these semes mean that 
concurrence or at least approximation 
of the main system of values, interests 
and character traits are also desired: But 
from that moment on, Hermione Granger 
became their friend. There are some 
things you can’t share without ending 

up liking each other, and knocking out a 
twelve-foot mountain troll is one of them 

[5]. 

The seme Sociality is divided into 
two semes which are specific for the 
novel under investigation: “conviviality” 
and “gregariousness”: ‘Hagrid’s my 
friend, ’ said Harry ... [6]. 


The seme Brotherhood is in 
turn represented by the two semes: 
“fellowship” and “alliance”. It 
happens that a friend is credited with 
responsibilities that a close relative, 
mother or father must fulfil: ...he could 
not wait to see Hagrid again . . . [8]. Harry 
really treats Hagrid as a close relative, 
because he was the first who actually 
took care of him. 

The seme Amity is in turn represented 
by 3 semes: '’cordiality”, "kindliness" 
and "goodwill". Friends bring quietness 
in our life. We don't feel lonely, but 
protected: Ron clutched Scabbers closer 
to his chest [5]. 

Having analysed the elements of 
the concept of FRIENDSHIP we see 
that the "relations" group can unify the 
greatest amount of semes of the given 
concept. This concept reflects a natural 
organisation of the world, a certain life 
principle that determines value systems 
of the society. Groups "feelings" and 
"actions" are not that numerous, but they 
are essential as well. According to these 
statements we can make a conclusion 
that the main sense of friendship is 
communication with a person, which is 
based on mutual likeness, knowing of 
a friend’s personal traits, and love that 
brings peace and quietness. 

The concept of FRIENDSHIP is 
multi-faceted. It includes semes the 
meanings of which are preconditioned 
by complex structure and a great amount 
of the concept nominators. Firstly, 
friendship originates on the basis of 


common interests and affection - that is 
why it will have elements of amicable, 
warm and mutual relations. Secondly, 
friendship is a many-sided and dynamic 
phenomenon: it can originate, develop, 
come to the different level (admiration 
and love), break or be rehabilitated 
again. A social, territorial and activity- 
related congeniality, long-term contacts, 
pleasure of communication and likeness 
of personal attitudes represent the basis 
for formation of amicable relations. 
Covering a big part of the linguistic 
worldview, the concept of FRIENDSHIP 
is an ethical concept, reflecting the 
attitude of one linguistic person to 
another. 
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CHCTEMATHKA KOMMYHHKATHBHOrO 
B03^EHCTBU3 B ACIIEKTE 
HEHPOJIHHrBHCTHHECKOrO 
nPOrPAMMHPOBAHHil 

KoBaneBCKaa T.K)., /f-p (Jihjioji. HayK, npotj). 
OfleCCKHH HaifHOHaJIBHBIH yHHBepCHTeT HM. H.H. MeHHHKOBa, 
YKpaHHa 

CTaTta nocBaiucHa MeToaojiornne ckhm ocHOBaM n3yueHH5i kom- 
MyHHKaTHBHoro bjthhhhh b napaanrivie HenpojiHHrBHCTHHecKoro npo- 
rpaMMHpOBaHHH. OnncaHti aKTyajiBHBie KpHTepnn HjteHTncjjHKaimH 
Bep6ajit>Ht>ix n HeBep6ajibHbix cyrrecToreHOB, aKpeHTHpoBaHO BHHMa- 
Hne Ha HayuHOH peneBaHTHO cth h npmcnajtHbix bo3mo5khocthx yxa- 
3aHHoir /tHCUHnjiHHbi. 

KjuoneBbie cjioea: HeiipojiHHrBHCTHHecKoe nporpaMMupoBaHne, 
KOMMyHHKaTHBHOe B03^eHCTBHe, MCTaMO^eJIb, MnjITOH-MOZteJIb, npe- 
AHKaTbl. 

YnaCTHHE KOH(J)epeHLl,HH 
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K oppeKTHoe B03AeucTBHe HBjineTCH 
HeoTBeMjieMou nacTBio npotjieccH- 
OHajitHoro MacTepCTBa npeACTaBHTejieii 
npaKTHuecKH jiio6oh c(|)epBi ^eirrejiB- 
hocth (o6pa30BaHue, roey^apCTBeHHoe 
ynpaBjieHue, MeHe^MeHT, nojiHTH- 
uecKaa h peidiaMHa^ KOMMyHHKaijHH, 
CMH H T.fl.), O^HaKO KOMIIJieKCHafl 
npupo^a ^eHOMeHa KOMMyHHKaraB- 
Horo BJIHHHHH [3], HeO,ZfH03HaHHOe OT- 
HomeHue odmecTBa k HcnojiB30BaHHio 
cyrrecTHBHBix TexHOJioruH, Heo6xo£H- 
MOCTB C06jIK>AeHHH 3THHCCKHX HOpM 
B HX KOHCTpyHpOBaHHH MaKCHMaJIBHO 
y c jio>khhiot npaKTunecKyio peajiH3a- 
IfHK) COOTBeTCTByiOmHX 3KOJIOrHHe- 
ckhx TaKTHK h CTparerHH, peayuupyfl 
odmyio ^eucTBeHHOCTB Bcero cneKTpa 
flHCKypeuBHBix HHTepaKifHH. PemeHHe 
yKa3aHHoii npo6jieMBi CBH3BreaeM c BHe- 
ApeHneM b yuedHBie njiaHBi no^roTOBKH 
eneifuajiHCTOB (npe)K^e Bcero - ryMaHH- 
TapHoro npotjtHjia) HOBeumux HayuHBix 
flHCifHnnHH/HanpaBjieHHH, b paMKax 
KOTOpBIX paCCMaTpHBaiOTCa OCHOBBI 
3(|)({)eKTHBHoro npo(J)eccHOHajiBHoro 
B3aHMO£eucTBH5i, onKpaiomnecH Ha #o- 

CTH)KeHHH nCHXO- H HeHpOJIHHrBHCTHKH, 
TeOpHH KOMMyHHKaifHH, KOrHHTHBHOH 
h cyrrecTHBHOH jihhebhcthkh, Heiipo- 
jiHHrBHCTHHecicoro nporpaMMHpOBaHHa, 
me nocjieAHee cnmueM HaHdojiee nep- 
cneKTHBHBiM (no/fpodHee o HeiipojiHHr- 
BHCTHuecKOM nporpaMMHpOBaHHH CM. 
[1]), yuHTBiBaa ero raydoKyio Teopera- 
uecKyio 6a3y h mohjhbih npHKjia,zjHOH 
noTeHifHaji, no3BOJunomHH HcnojiB30- 
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BaTB TeXHOJIOrH 3TOH HayKH B mHpOKOM 
cneKTpe AHCKypCHBHHx npaKTHK. 3(J)- 
(jieKTHBHOCTB HeHpOJIHHrBHCTHHeCKOrO 
nporpaMMHpOBaHHH odycjiOBjieHa h ero 
reTeporeHHBiM KpeaTHBHBiM xapaKTe- 
pOM, hto BBi^ejineT 3 to HanpaBjieHHe b 
napa^nrMe coBpeMeHHBix ryMaHHTap- 
hbix Hayx, KOTOpBie nacTO «OKa3BiBaiOT- 
ch nepe# ipyzjHO cthmh He tojibko o6bck- 
THBHoro, ho h cy6BeKTHBHoro xapaKTe- 
pa, CBH3aHHBIMH C yCTapeJIOCTBK) HX HH- 
CTHTyifHOHaJIBHOH, HHCTpyMeHTaJIBHOH 
h MeTo^ojiorHHecKoii 6a3Bi» [2, 4]. IIpH- 
Be^eHHoe no^HepKHBaeT aKTyajiBHOCTB 
npe^JiaraeMOH CTaTBH, ifejiB KOTOpon 
3aKjnoHaeTCH b yruydjieHHH HMeiomHxcH 
nCHXOJIHHrBHCTHHe CKHX H KOrHHTOJIO- 
rHHeCKHX MeTO^HK, OpHeHTHpOBaHHBIX 
Ha HcnepnBiBaiomyK) H^eHTHtJjHKaifmo 
KOMMyHHKaTHBHOH JIHHHOCTH C yHCTOM 
KOHifenToc({)epBi ee aHajioroBO-^HCKpeT- 
hbix ncHxocTpyKTyp, a TaKHce b ocBeme- 
hhh nyTeii npaKTHnecKoro npHMeHeHHH 
eooTBeTCTByiomHx MeTO^HK b npo- 
ifeccax cyrrecTHBHO MapKHpOBaHHoro 
B3aHMO^eilCTBHH. B paMKaX 3TOH HayKH 
KOMMyHHKaTHBHOe B03^eHCTBHe CTaHO- 
BHTCH B03M05KHBIM npH pH^e yCJIOBHH, 
rjiaBHBiM cpejm kotopbix HBjiHeTCH o6b- 
eKTHBHan KOMnneKCHan H^eHTH^HKaifHH 
nCHXOMeHTaJIBHHX flOMHHaHT odbeKTa / 
odbeKTOB B03AeHCTBHH, HTO, B CBOK) 

onepe^B, co3^aeT yde/prrejiBHBie ocho- 
BBI ^JIH MO^eJIHpOBaHHH OnTHMaJIBHBIX 
H npOrH03HpyeMBIX KOMMyHHKaTHBHBIX 
CTpaTerHH, peajiH3yeMBix Ha BepdajiB- 
HOM H HeBepdaJIBHBIX ypOBHHX. 


HaynHan KBajin^HKaifHH BepdajiHKH 
b HeiipojiHHrBHCTHHecKOM nporpaMMH- 
pOBaHHH name Bcero oeymecTBjiHeTCH 
c npHMeHeHHeM m eT anp orp aMMHBix h 
MeTaMo^ejiBHBix CTpaTernii, a TaKHce c 
yneTOM ee h3bikoboh penpe3eHTaTHBHOH 
MapKOBaHOCTH. Tax, MeTanporpaMMBi 
Kax aKTyajiBHBie cerMeHTBi (JteHOMeHa 
MeHTaJIBHOCTH OJIHIfeTBOpHIOT Cy6BCK- 
THBHBie ifeHHOCTH, npHopHTeTHBie cpe^- 
CTBa o6pa6oTKH BHemHen HHtjtopMaijHH 
h aKTyajiBHBie HanpaBjieHHH HHTepaK- 
THBHBIX BeKTOpOB, HTO OTHaCTH OTpaJKa- 

eT xapaKTepojiormo jihhhocthoh ncHxo- 
CTpyKTypBi b ee cooTHeceHHH c ^eiicTBH- 
TeJIBHOCTBIO (OTMCTHM H B03M05KH0CTB 
MO^eJIHpOBaHHH B CHCTCMe HaifHOHaJIB- 
HOH JIKHTBOMeHTaJIBHOCTH). YhCT H 
KOppeKTHan HaeHTH(J)HKaUHH yKa3aHHBIX 
COCTaBJIHIOmHX JIHHHOCTHO-KOJIJieKTHB- 
HOH MeHTaJIBHOCTH ^eJiaeT B03M05KHBIM 
C03AaHHe 3KOJIOrHHeCKHX TeKCTOBBIX 
MaCCHBOB, npOrH03HpyeMO BOCnpHHH- 
MaeMBix ay^HTOpHeii. MeTaMOAejiBHBie 
CTpaTerHH OTpa)KaiOT MaKCHMajiBHyio 
aMnjiHTyay rnnoTeTHHe ckhx npeodpa- 
30BaHHH, kotopbim uoj^jiQyKWT peajiH3a- 
IfHH JiaTeHTHBIX TJiyOHHHBIX CTpyKTyp, 
r^e 3KcnjiHifHpOBaHHBie noBepxHOCT- 
HBie CTpyKTyp BI HBJIHIOTCH CJie^CTBHeM 
AeiiCTBHH yHHBepcajiBHBix npoifeccoB 
H3BiKOBoro MOflejiHpoBaHHH - reHepajiH- 
3aifHH, ^ejieifHH h ^hctopi^hh, Ka^Biii 

H3 KOTOpBIX CO#ep5KHT cneifH^HHecKHe 
H3BiKOBBie MapKepBi. HTax, MeTaMOflejiB 
npe^CTaBjiHeT co6oh KOHifenTyajiBHyio 
CTpyKTypy h3bikobbix penpe3eHTaifHH, 


3KcnjiHi^HpOBaHHBix b reTeporeHHBix 
emyaijmix, r^e ohh BBiCTynaiOT Mapxe- 
paMH ncHxo ceMaHTHHe cxoro HMnjinxa- 
i^HOHana jihhhocth, hto, b cboio one- 
pe^t, AaeT ocHOBamm ^jhi odBexraBHO- 
ro aHajiH3a eneijH(j)HXH HOpMaTHBHBix n 
AeCTpyKTHBHBIX XapaXTepHCTHX rOBOpfl- 
njero. CooTBeTCTBeHHO, MeTaMO/jejiBHa 
H^eHTH^HKai^H^ peneBoro noBeAemm 
jihhhocth no3BOJiaeT ycTaHOBHTB ee 
eneronjiHHecxHe jinHrBOCTpaTeran, 06- 
yCJIOBJieHHBie eCTeCTBeHHBIMH flJHI 3TOH 
JIHHHOCTH npHOpHTeTaMH H3BIXOBOrO 

Mo^ejiHpoBaHHa. 34)4)eKTHBHBiM noxa- 

3aTeJieM JIHHHOCTHOH HflCHTH(j)HXaiJHH 
B HJin CHHTaiOT H Bep6aJIH3HpOBaHHBie 
MapxepBi penpe3eHTaTHBHBix chctcm - 
npe^HKaTBi, HJunocTpHpytomHe axijeH- 
Tyau,HH onpe^ejieHHBix cerMeHTOB ^eii- 
CTBHTeJIBHO CTH BO BHyTpeHHCM MHpe 
JIHHHOCTH, OpHrHHaJIBHOCTB OTHOHieHHH 
MOK^y KOTOpBIMH H (JlOpMHpyeT Cy6B- 
eKTHBHyiO KapTHHy BOCnpHHHTOrO, HTO 
no^nepKHBaeT hx pojib b HjjeHTHtjmxa- 

IJHH HH^HBH^yaJIBHBIX XOMMyHHXaTHB- 
HBIX npHOpHTeTOB. 

O^HaKO, C ApyrOH CTOpOHBI, 3JieMeH- 
tbi yica3aHHBix CTpaTerHH, Hcnojnno- 
BaHHBie co3HaTejiBHO, 3annaHHp0BaHH0, 
BBiCTynaiOT n mohjhbim (jmxTOpOM bjih- 
flHHH B CyrreCTHBHO MapKHpOBaHHBIX 
flncKypcax, hto OTo6pa)KeHO b t.h. Mhji- 
TOH-MOAeJIH HeHpOJIHHTBHCTHHeCKO- 
ro nporpaMMHpOBamra. Tax, oco6oro 
BHHMaHH^ b 3tom aenexTe 3acjiy)KHBaiOT 
MeTaMo^ejiBHBie penpe3eHTaHTBi npo- 
ijeeeoB reHepajiH3ai^HH n ynymeHHn 
(yHHBepCaJIBHBie XBaHTH(j)HXaTOpBI, 
MO^ajiBHBie onepaTOpBi bo3mo)xhocth / 
Heo6xO£HMOCTH, KOMnapaTOpBI CMBICJia, 
cy}K^eHna, enexTp Heeneipi(j)HHecxoH 
JieKCHKH, HOMHHaJIH3ai^HH H T.fl.), nO- 
CKOJIBKy HMeHHO OHH HJIJHOCTpHpyiOT 
HBJieHHe CeMaHTHHeCKOH £H(})(J)y3HOCTH 
xax HHBapHaHTHoro npH3Haxa peneBoro 
B03£eHCTBH5I, aXTHBH3Hpya Cy6#OMH- 
HaHTHOe, Hppai^HOHaJIBHOe BOCnpHATHH. 
Pa3JIHHHH 5Xe THnOB flHCTOpI^HaJIBHBIX 
npO«BJieHHH (npOI^eCCBI HCXpHBJieHHIl) 
npeHMymecTBeHHO CB^3aHBi c ceMaH- 
thxo - chht axcHne cxhmh xapaxTepn- 
CTHxaMH peneBBix CHraaryp. KpOMe 
TOTO, OTMeTHM, HTO aXTyaJIBHOCTB Jiex- 
CHnecxHx npe^HxaTOB b 3tom acnexTe 
no^nepxHBaiOT h eneipiajiHCTBi no rnn- 
HOTHHeCXHM HH^yXIJHflM (CM. pa60TBI 

P. BoH^Jiepa, J\. rpHH^epa, M. 3pnx- 
coHa, B. KaH#Bi6Bi, B. KapBacapcxoro, 


B. TamjiBixoBa, JL TpHMaxa, 3anHCH ee- 
aHCOB A. KamnHpOBCxoro h T.n.), h hc- 
cjieAOBaTejin h npo(j)eccHOHajiBHBie eo- 
CTaBHTejin cyrrecToreHHBix tcxctobbix 
M aCCHBOB (fl,. OrHJIBH, H. CeHflHfl5X, 
O. Yjibuhobcxhh, O. Cbihcb, B. 3a- 
3bixhh, H. BnxeHTBeB, T. noneni^OB, 
O. Jle6e^eB, JI. Xpomob). 

HeBep6ajinxy b HJ1II Tax>xe chh- 
TaiOT MaXCHMaJIBHO HH(j)OpMaTHBHBIM 
noxa3aTejieM jihhhocthoh eneipnjmxH, 
a xapaxTep HeBep6ajiBHoro 3Haxa npn- 
o6peTaeT 3HaneHHe eaMOCTOirrejiBHoro 
ceMaHTHne cxoro Mapxepa, HMeiomero 
He tojibxo BHeuiHioio (jjopMy, noBepx- 
HOCTHyio CTpyxTypy, ho h BHyTpeH- 
hhh njiaH, CBoeo6pa3Hyio niy6HHHyio 
CTpyxTypy. B HJIII npefljioixeHBi Tex- 
hhxh, HanpaBjieHHBie Ha jiHHHOCTHyio 
H^eHTH^Hxai^Hio no xoMnjiexcy He- 
Bep6ajiBHBix napaMeTpoB (^bh5xchh« 
Tejia, rojiocoBBie noxa3aTejin h t.#.), 
Cpe^H XOTOpBIX OC06orO BHHMaHHfl 
yAejieHO aHajiH3y ceMaHTHXH B3nnma, 
nocxojiBxy «BjimiHHe ncHXHHeexoro 
OTneTjiHBO mo)xho Ha6jno,zjaTB nepe3 
nocpe^CTBO BH3yajiBHoro xaHajia ne- 
pe^ann HH(j)opMaijHH» [4], hto ^aeT 
ocHOBaHna /yin onpeflejieHHa cthjich 
MB iHuieHHa nejiOBexa (BH3yajiBHoro, 
ay^najiBHoro, xHHecTeTHnecxoro) no 
jiaTepajiBHBiMH £BH}xeHH5iMH raa3. 
KpOMe 3Toro, HeBep6ajiBHan hachth- 
^Hxai^na B03M0)XHa h no MeTOfluxaM 
ranraxH (T.E. KpeiifljiHH), npoxceMHXH 
(3. Xojiji), a Tax)xe ApyrHM napaMe- 
TpaM, axTHBHO HcnojiB3yeMBiM cero^Ha 
b npotjiaHJiHHre (IT. 3xMaH, B. OpH3eH, 
M. U,yxepMaH, B.A. JIa6yHCxa5i, 

O. Opan). Bee OTMeneHHBie HaMH xpn- 
TepHH axTyajiBHBi h b cyrrecTHBHBix 
flHexypeax, Tax xax pai^HOHajiBHoe 
Aexo^HpoBaHHe HeBep6ajiBHoii HH({)op- 
Mai^HH npaXTHHeCXH HeB03M05XH0. 

TaxHM o6pa30M, cncTeMa, xoTopaa 
onpe^ejiaeT HeBep6ajiBHoe noBe^eHne, 
CBH^eTejiBCTByeT He tojibxo o6 smoi^h- 
OHaJIBHBIX pe({)JieXCHaX jihhhocth, ho h 
^ aeT o6mee xoMnjiexcHoe npe^CTaBjie- 
Hne o ee MeHTajiBHOH opneHTai^HH, cb^- 
3aHHOH c AencTBHeM i^ejioro xoHrjiOMe- 
paTa (J)axTOpOB, xoTOpBie h cjjopMHpyiOT 
HenOBTOpHMOCTB Xa)X^OrO HH^HBH^y- 
ajiBHoro npouBjieHH^. 

PaccMOTpeHHBiH xoMnjiexc H^eH- 
TH(J)HXai^HOHHBIX MapXepOB n03B0JiaeT 
npOBeCTH o6BeXTHBHBIH aHaJIH3 JIHH- 
hocthbix xapaxTepHCTHx, BBiuBHTB ee 
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ncHxocTpyxTypHBie xoHiieHTpBi, hto, 
b cboio onepe^B, co3^aeT ochobbi rjvl 
MO^eJIHpOBaHH^ 3XOJIOrHHeCXHX H 
3(J)(J)exTHBHBix Mo^ejieH HHTepnepco- 
HaJIBHOrO B3aHMOAeHCTBHH. C ApyrOH 
ctopohbi, CTpaTerHH HJin (nacTHH- 
ho paccMOTpeHHBie b CTaTBe) MoryT 
6BITB HCn0JIB30BaHBI H AJIH HayHHOH 
XBaJIH(J)HXai;HH pa3HOBeXTOpHBIX xa- 
paxTepHCTHx B03AeHCTBHH, peajiH3y- 
eMBix nepe3 coneTaHHe coGctbchho 
JIHHrBHCTHHeCXHX aCneXTOB (5I3BIX, 

ero eyrre cthbhbih noTem^Haji), oeo- 
6eHHOCTeH nCHXOJIHHrBHCTHHe cxhx 
h Heiipo$H3HOJiorHHecxHx CTpyxTyp 
HH^HBHAyaJIBHO-MaCCOBOrO C03HaHH^ 
(eonocTaBHMBix e Jioro- h HMareH- 
HOH aXTyaJIBHOCTBIO XOMnOHeHTOB, a 
Tax)xe - e HppaijHOHajiBHBiMH, eyrre- 
CToreHHBiMH 3(J)(J)exTaMH). 06o6maa, 
OTMeTHM HayHHyiO 060 CH 0 BaHH 0 CTB 
H 3(J)(J)eXTHBHOCTB CTpaTerHH HJIII B 
aHajiH3e jiHHHOCTHoro noBeAemm, hc- 
nojiB30BaHHe xotopbix ^ejiaeT B03M05X- 
hbim nojiyneHHe xoMnjiexcHoro o6pa3a 

XOMMyHHXaTHBHOH JIHHHOCTH, HTO, B 
cboio onepe^B, 6y^eT enoeo6cTBOBaTB 
OnTHMH3aiI,HH BCerO XOMMyHHXaTHB- 
Horo enexTpa b pa3HBix ^HCxypCHBHBix 
npaxTHxax. 
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A t the present stage of development 
of the modem humanities, 
communication is usually understood as 
the process of existence of information 
in the society in various forms: 
transfer, exchange, perception etc. And 
communicative influence is defined as 
a complex conglomerate of emotionally 
“coloured” verbal and non-verbal factors 
exercising the individual’s emotional 
state correction, or providing the 
motivational basis for one’s programmed 
functioning, during which the critical, 
logical and objective assessment of the 
perceived data is reduced, and one’s 
certain emotional and behavioural 
strategies are simulated. The linguistic 
mentality aspect of communication 
plays a cmcial role in achieving the 
programmed communicative influence, 
as well as a number of other fairly 
important factors, since it is the 
one to emphasize the linguistic and 
psychological peculiarities of the world 
perception and assigning of language 
attributes of a particular ethnicity. It 
is natural that success or deviance 
in communication would depend on 
correspondence of the specific text to 
preferences and requirements manifested 
by representatives of the particular 
ethnicity, as well as representational 
systems peculiarities being one of them 
[2, p. 18]. Visual, auditory, tactile, 
gustatory, and olfactory (the three latter 
ones are united into the kinaesthetic one) 
are the five primary sensory modalities 
that an individual uses to experience 
the world. The modalities are also 
known as representational systems (rep 
systems), as they are the primary ways 
a person represents, codes, stores and 
gives meaning or language to one’s 
experiences [see 3; 4; 5]. 


Most studies highlight the important 
features of the influence phenomenon 
(neurophysiologic and cognitive, 
psychological ones, structuring 
peculiarities of situational models and 
information, non-verbal communication 
elements etc.), but they tend to neglect 
the detailed analysis of its substrate 
component - the verbal one, despite 
the clear priority of the language 
influence function. This determines 
the relevance of this work, which is 
aimed at determining the dominant 
representational system of the Ukrainian 
linguistic mentality representatives. 
This would enable to optimise the 
textual influence function and adjust its 
functional and semantic characteristics 
to preferences of the particular linguistic 
mentality representatives. 

Since this aspect requires 
indispensable psycholinguistic 

interpretation, experimental methods 
(as an integral part of methodological 
framework of psycholinguistics) 
were involved in order to achieve the 
aforementioned aim. The corresponding 
experiment [see 1] was an across-the- 
board and comprehensive one, but 
within the limits of the aim set in this 
article. The author focused on eliciting 
one particular linguistic mentality 
index - the dominant representational 
system, marked by the corresponding 
predicates (particular words “coloured” 
with the corresponding rep system, e.g. 
“warm” for the tactile system, “salty” 
for the gustatory one, “loud” for the 
auditory one, “bright” for the visual 
one, “smelly” for the olfactory one). 
The experiment was conducted among 
500 informants representing a nominal 
target group, which included students 
of the Ukrainian universities, since they 


are the largest promotional strategies 
recipients group, characterised by 
inherent social activity, mobility, 
perception impartiality, and a fairly high 
level of national consciousness. The 
questionnaire consisted of 145 stimuli 
words, which were the most frequently 
used in 150 advertisement slogans 
placed on the analysed bill-boards. The 
informants were asked to rate these words 
on a six-point grading scale (from -3 to 
+3), depending on the specific subjectively 
motivated axiological dominants, which 
visualized the estimation prospects of the 
corresponding linguistic markers. 

The assessment procedure was 
performed according to Ch. E. Osgood’s 
semantic differential method, which is a 
part of the psycholinguistic experimental 
base, and is used for constructing the 
subjective semantic spaces. In the 
experiment, the author used not the 
antonymic adjectives, but the evaluation 
markers from "-3" to "+3". This allowed 
obtaining the tonal amplitude, and 
determining the subjectively motivated 
evaluation priorities of the stimuli words 
offered to the informants. 

The representational system index 
(auditory, visual or kinaesthetic) became 
one of the parameters used to analyse the 
informants’ answers, making it possible 
to determine the dominant perception 
system of the given linguistic mentality. 
The experimental data analysis showed 
that the dominant representational system 
for the Ukrainian linguistic mentality is 
the kinaesthetic one (mainly tactile). 

This was demonstrated by the fact 
that the informants’ evaluation indexes 
of the stimuli words of the kinaesthetic 
modality (e.g., "feel", "feeling", "touch”, 
"sweet", "mild”, "warm") ranged from 
+670 to +830, while the evaluation 
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indexes of other modalities’ words (e.g. 
"see", "sound", "hear", "bright") ranged 
only from +32 to +90. 

So, we can state that, due to the 
kinaesthetic representation system 
(which incorporates the olfactory, 
tactile and gustatory ones) being 
the dominant one for the Ukrainian 
linguistic mentality, the use of this 
system’s predicate words would 
not only improve the perception of 
any influential text (be it a slogan 
or a political speech), but would 
also greatly enhance its influential 
effect, and furthermore, optimise the 
construction of verbal and non-verbal 
discourses oriented at representatives 
of the Ukrainian linguistic mentality. 
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3bik nepemmaeT Hepa3pBiBHoe pa3- 
BHTne, Kax h jnodoe odmecTBemioe 
JIBJieHHe, H BBinOJIH^eT KpOMe KOMMyHH- 
KaTHBHOH (JiyHKUHH, eHie H KyMyjIOTHB- 
Hyio, BBiCTynaa xpaHHjmmeM HaxonjieH- 
Horo KomieKTHBHoro onBiTa. Hmchho 
3Ta (JjyHKIfHK odBKCHKeT TOT (j)aKT, HTO 
B K3BIKOBBIX e^HHHIfaX OTpa5KCHBI Ma- 
TepHanBHBie ycjiOBHK )KH3HeAeKTejiBH0- 
cth coifnyMa, odBinan h Tpa^HifHH, ero 
M0paJIBH0-3THHeCKHe H 3CTeTHHeCKHe 
npHHIfHnBI, BepOBaHH^. 5I3BIK - 3T0 Aea- 
TeJIBHOCTB, CB^3aHHaa C HaifHOHaJIBHBIM 

eaM0C03HaHneM. KaKHMH 6 bi hh 6bijih 
BH emHHe (j)axTOpBi bjihkhhk, k3bix ocTa- 
eTC^ HH^HBH^yaJIBHBIM. B K3BIKC M05KH0 
HaiiTH cnnaB co6ctbchho K3BixoBoro 
xapaKTepa c tcm, hto peuB neperouia ot 
xapaKTepa Haifnn, 6e3 Haunn K3Bixa He 
cymecTByeT [10]. 

HO MHeHHK) B. nOCTOBaJIOBOH, 
k3bix - «3epKano KyjiBTypBi, OTpa)xaeT 
o6pa3Bi npomjiBix KyjiBTyp, HHTynuHH h 
K aTerOpHH MHp0B033peHHH. 5I3BIK B CO- 
OTBeTCTBHH C KOHIfenifHCH JIHHTBOKyjIB- 
TyponoTHH aKTHBHO ynacTByeT bo Bcex 
BameHHiHx MOMeHTax KyjiBTypHoro 
TBOpneCTBa - BBIKBJieHHH MHp0B033pe- 
HHH, HX (J)HKCHpOBaHHH H nOCJieAyiO- 

meM noHHMaHHH» [6, c. 167]. 

5l3BIKOBaJI KapTHHa MHpa (|)OpMH- 
pyeTca noA itenBiM pn/fOM (jjaxTOpOB, 
TaKHMH KaK reOrpa(j)HHeCKHH, HCTOpH- 
necKHH, KyjiBTypHBiii, pejiHrno3HBiH h 
HMeHHO OHH BJIHKIOT Ha (])OpMHpOBaHHe 
Tax Ha3BiBaeMOH HaipioHajiBHOH ncn- 

XOJIOTHH H HaifHOHaJIBHOH K3BIK0B0H 
JIHHHOCTH. MbI COmaCHBI C MHeHHeM 
E nonenifOBa, hto K3 bikobo e npe^CTaB- 
JieHHe MHpa KBJIKeTCK TO)K£eCTBeHHBIM 
noH^THio «5i3BiKOBoe mbihijichho), no- 
CKOJiBKy npeACTaBneHHe MHpa - 3 to ero 


oco3HaHHe, hjih HHTepnpeTaifHa, a He 
npocTO «(J)OTOipa(J)HpOBaHHe» [7]. 

Opa3eonorHHecKHe e^HHHifBi Han- 
6onee npxo OTpa5KaiOT HH^opMaifHio o 

MeHTaJIHTeTe, MHp0B033pCHHK H HCTO- 
pHio. B. A5 khk)k 3aMenaeT, hto e^HHHifBi 
(J)pa3eojiorHHecKOH chctcmbi b dojiBHieii 
CTeneHH, neM c^hhhijbi jno6oro Apyroro 
CTpyKTypHoro ypoBHa K3Bixa, Ha^eneHBi 
HaifHOHaJIBHBIM KOJIOpHTOM [1]. OHH 
kbjhhotck HOCHTen^MH He tojibko npe#- 
MeTHO-norHHecKoro 3HaneHHa, ho h bbi- 
CTynaiOT 3TH0KyjiBTypHBiM OTpa)KeHHeM 
KOHKpeTHoro Hapoaa. Hepe3 xyMyjiKTHB- 
HyK) (JtyHKHHK) HaifHOHaJIBHO-KyjIBTyp- 
Han cneifH(J)HKa npOKBjraeTCK b odjiacTH 
$pa3eonorHH oneHB npxo, b Hen mojkho 
H aiiTH OTpa)KeHHe CBoeodpa3HK dBiTa h 
5kh3hh, OHa aKKyMyjiHpyeT b cede BecB 
KOMnneKC KyjiBTypBi h ncHxonorHH Ha- 
po^a, HenoBTOpHMBiH cnocod ero odpa3- 
Horo MBiHuiemnL TaKHM o6pa30M, (j)pa- 
3eOJIOrH3MBI (])OpMHpyK)T B K3BIKOBOH 
KapTHHe MHpa Kpyr OTHOxyjiBTypHBix 
MapKepOB. 

Opa3eonorHHecKHe e^HHHifBi odn- 
3aHBI CneifH(J)HHeCKOH o6pa3HOCTBK) 
OpHTHHaJIBHOMy COHCTaHHK) nOHKTHH, 
KOTOpoe o6pa3yiOTca Ha ochobc acco- 
ifnaTHBHBix peannn, BBiCTynaiomHx pe- 
3ynBTaTOM o6pa3Horo nepeocMBicneHHa 
npe^MeTOB H aBJieHHH, KOTOpBie, B CBOK) 
onepe^B, KpOMe np^Moro 3HaneHHa mo- 
ryT HcnonB30BaTBca b nepeHOCHOM - 
jxjik o6o3HaHeHHa cbohctb ^pyrHx npe^- 

MeTOB H HeJIOBeHeCKHX 3M0IfHH. npH 
aHanH3e o6pa3Hon chctcmbi $pa3eono- 
THH CTaHOBHTCJI OHCBH^HBIM, HTO CaM 
BBidop o6pa3a-npOTOTHna BBiCTynaeT 
cnocodoM BBipa)KeHHa HaifHOHanBHoro 
MHp0B033peHH5I. 

J\jik o6o3HaHeHH^ Bcero 3Toro nacTO 


ynoTpednaeTca Taxon TepMHH Kax <ot- 
HOxyjiBTypa» hjih «HaHHOHajiBHaa xyjiB- 
Typa», h y xa^oro Hapo^a OHa HMeeT 
cboh cneifH^HHecxHe ocoOchhocth. 
Hmchho no3TOMy b pa3HBix H3Bixax cy- 
mecTByeT 3HanHTejiBHoe kojikhcctbo Ha- 
IfHOHaJIBHO-KyjIBTypHO MapKHpOBaHHBIX 
^3BIKOBBIX eflHHHIf, CCMaHTHKa KOTOpBIX 
CBa3aHa c HH(J)opMaifHeH KyjiBTypojiorH- 
Heexoro xapaKTepa [8]. 

no MHeHHio B. MacjiOBOH, $pa3eo- 
JIOrHHeCKHe eflHHHIfBI TeCHO CBK3aHHBie 
C ({)OHOBBIMH 3HaHHKMH HOCHTCJICH K3BI- 
xa, C KyjIBTypHO-HCTOpHHeCKHMH Tpa^H- 
ifHKMH Hapo^a, roBOpumero Ha ^aHHOM 
K3Bixe. YneHaK ydox^eHa, hto (J)pa3eo- 
jiorHHecxHe e^HHHifBi Ha^ejiKioT o6b- 
exTBi npH3HaxaMH, KOTOpBie accouHHpy- 
k)tck c onpe^ejiCHHOH xapTHHon MHpa, 
BBipajxaiOT CBoe OTHomeHHe x hhm h 
Jl aiOT HM CBOK) OlfeHKy [5]. 

Opa3eojiorHHecxHe e^HHHifBi co^ep- 
)xaT b CBoeii ceMaHTHxe chhxpohhbih 
( c n03HIfHH COBpeMeHHOH K3BIKOBOH CO- 
3HaHHK), hjih ^HaxpoHHBiii (nepe3 COOT- 
HeeeHHOCTB C HaifHOHaJIBHOH xyjiBTy- 
poil) HaifHOHaJIBHO-KyjIBTypHBIH KOMnO- 
HeHT. npOTOTHnBI MOTyT OCBemaTB TH- 
nHHHyio aHrjiHHCxyK) (J)jiopy, norojtHBie 
KBjieHHK, reorpa(J)HHecKHe Ha3BaHHK h 
TOM y no/jodHoe. 

npodjieMBi onHcaHHK HaunoHajiB- 
HO-xyjiBTypHOH cneipi(j)HKH (J)pa3eojio- 
rHHecxHx ejtHHHu BBiCTynaiOT Hapajfy c 
npodjieMaMH HccjiejtOBaHHK HejiOBene- 
cxoro co3HaHHK, xoTopoe OTodpa^xaeTca 
h b K3Bixe. Bee, hto npOH3HOCHT nejiOBex, 
npoxo^HT HHTepnpeTauHK) nepe3 CHCTe- 
My 3THOJIHHrBHCTHHeCKOH HH^OpMaifHH. 
BocnpHKTHe MHpa npOHexoanr nepe3 
3HaxH KyjiBTypBi, ee CTepeoTHnBi, chmbo- 
jibi, 3Taji0HBi: 3HaneHHe k3bikobok) 3Haxa 
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TeM CaMBIM C00TH0CHTC5I C KyjIBiypHO-Ha- 
I^HOHaJIBHOH CHCTeMOH MHpOBOCnpH5ITH5I, 

KOTOpaa b cbok) onepejib pacKpBiBaeTCfl 
b 3HaKax KyjiBiypBi. CymHOCTB toh huh 
HHOH CHTyai^HH B peaJIBHOM MHpe BOC- 
npHHHMaeTca no-pa3HOMy £jui pa3HBix 
Hapo^OB. H3yneHHe (J)pa3eojiorHHecKHx 
e^HHHH, HeB03M05KH0 BHe naeorpa(j)HHe- 
CKoro MaccHBa, h OToGpaacaeT tot hjih 
HHOH (j)pameHT KapTHHBI MHpa [9]. 

TaKHM o6pa30M, Ha coBpeMeHHOM 
3Tane pa3BHTHn HayKH o n3biKe Hcejie- 
flOBaHHfl (f)pa3eOJIOTHHeCKHX eflHHHI^ 
HeB03M0}KH0 6e3 paCCMOTpeHHfl pOJIH 
$pa3eojiorHHecKHx e^HHHi; b penpe- 
3eHTau,HH KyjiBTypBi Hapo/ja. IIo MHe- 
HHK) B. TeJIHH, CBH3b H3bIKa H KyjiBTypBi 
npOHCxo^HT nepe3 KyjiBTypHyio kohho- 
TaH,HK), HTO OKa3BIBaeTC^ p e3yjIBT BTOM 
hht ep np eTau,HH aeeoipiaTHBHO-o6pa3- 
HOH OCHOBBI OE C nOMOHJBK) COOTHO- 
HieHHa ee C KyjIBTypHO-HaiJHOHaJIbHBIMH 
3TanoHaMH h CTepeoTHnaMH, KOTOpBie 
OTpa)KaiOT Hapo^HBiH MeHTajiHTeT. Yne- 

HBIH BBI^eJI^eT KaK MHHHMyM #Ba THna 
KyjIBTypHO-MapKHpOBaHHBIX e^HHHU, B 
HOMHHaTHBHOM COCTaBe H3bIKa: e^HHH- 
H,BI, B KOTOpBIX KyjIBTypHO 3HaHHMa5I HH- 
(JiopMaijHn BomiomaeTCfl b ^eHOTaTHB- 
hom acneKTe, to ecTB cjiOBa, o6o3Hana- 
lon^ne peajiHH MaTepnajibHOH KyjiBTypBi 
HJIH KOHH,enTBI flyXOBHOH H COIJHaJIBHOH 
KyjiBTypBi, H e^HHHIJBI, B KOTOpBIX KyjIB- 
TypHO 3HaHHMaH HH(JjOpMai^HII BBIpa5Ka- 
eTC^ B KOHHOTaTHBHOM acneKTe. HHTep- 
npeTaijHii nocjieflHHx nponcxojjHT Ha 
ocHOBe pe(J)jieKCHH - 6ecco3HaTejiBHO 
hjih oco3HaHHO [11]. B. MacjiOBa chh- 
TaeT Heo6xOAHMBIM aHaJIH3 H3BIKOBBIX 
(J)aKTOB He TOJIBKO C n03HIJHH aKTHBHOTO 
HOCHTeJIH H3BIO, HO H C n03HI^HH BHeiH- 
Hero Ha6jiK>AaTejni - Ha ocHOBe H3yne- 
HHH H aHaJIH3a yHHBepCaJIBHBIX TepMH- 
HOB KyjiBTypBi, OTOGpaHHBIX H3 TCKCTOB 
pa3HBIX BpeMeH H HapO^OB, npH 3TOM 
BcuKan $pa3eojiorHHecKan e^HHHija hb- 
jineTCn xpaHHTejieM KyjiBiypHOH HH(J)op- 
Mai^HH. KoMnoHeHT OE n3BiKa He tojibko 

BOCnpOH3BO£HT 3JieMeHTBI H TpaHHIJBI 
KyjIBTypHO-Hai^HOHaJIBHOTO MHp0B03- 
3peHH5I, HO H 4)OpMHpyeT HX. H KaJKJiail 
$pa3eojiorHHecKa5i e^HHHu,a, ecjin OHa 
CO^ep5KHT KyjiBTypHyio KOHHOTaiJHIO, 
bhocht cboh BKjiafl b o6myio M03aHKy 
KapTHHBI HaiJ,HOHaJIBHOH KyjiBTypBi [5]. 
npH 3 tom He Bee (J)pa3eojiorHHecKHe 
e^HHHijBi ^BjHiiOTca KyjiBiypHO-eneijH- 
(J)HHeCKHMH B CBoeii ceMaHTHKe. 
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H. Hkohomh^h b cbok) onepe^B bbi- 
AejineT TpH rpynnBi (J)pa3eojiorHHecKHx 
e/piHHij: 1) (j)pa3eojiorHHecKHe ejxmm- 
Kbi, He HMeiomne b cbocm cocTaBe jieK- 
eeM C HaKHOHaJIBHO-enei^H^HHeCKHM 
KOMnoHeHTOM 3HaneHHa, ho OTpa)Kaio- 
hjh e Hai^HOHajiBHO-cnei^H^HHecKHe no- 
HUTHU BCeM CBOHM COCTaBOM; 2) (j)pa3e- 
OJIOTHHeCKHe eflHHHI^BI, BKJHOHaiOmHe 
jieKceMBi c Hai^HOHajiBHO-cnei^H^HHe- 
CKHM KOMnoHeHTOM 3HaHCHHH H 0£HO 
BpeMeHHO nepe^aiomne Hau,HOHajiBHO- 
cneKH^HHecKoe noHKrae BceM cbohm 
COCT aBOM; 3) e/pnomBi, HMeiomne b 

CBoeM cocTaBe JieKceMBi e HaijHOHajiB- 
HO-eneiJH(j)HHeCKHM KOMnoHeHTOM 3Ha- 
hchhh h OTpa5KaiomHe yHHBepeajiBHBie 
nOHUTHU [4]. 

E. ApceHTBeBa paecMaTpHBaeT 
TpH ypOBHH, Ha KOTOpBIX M05KCT npO- 
HBJIUTBCH Hai^HOHaJIBHO-KyjIBTypHaH 
eneKH(J)HKa (J)pa3eojiorHHecKHx cahhhij: 
1) b eoBOKynHOM 3HaneHHH OE, to ecTB 
6e33KBHBajieHTHBie (J)pa3eojiorHHecKHe 
e^HHHi^Bi; 2) b 3HaneHHH ot^cjibhbix 
J ieKCHHeCKHX KOMnOHeHTOB, TO ecTB 

TaKHe 4)pa3eojiorHHecKHe c^hhhkbi, ko- 
TopBie HMeiOT b CBoeM cocTaBe peajiHH; 
3) b npuMOM CMBiejie cbo6o^hoto eone- 
TaHHH, KOTOpoe 6bijio o6pa3HO nepeoe- 
MBICJieHO [2]. 

Xoth E. ApceHTBeBa no/mepKHBa- 
eT, hto He ejie^yeT npeyBejiHHHBaTB 
pOJIB Hai^HOHaJIBHO-KyjIBTypHOTO KOM- 
noHeHTa bo (J)pa3eojiorHHecKOH Kap- 
THHe MHpa, nocKOJiBKy bo $pa3eojio- 
THnecKOM cocTaBe n3BiKa eymecTByeT 
3HaHHTeJIBHOe KOJIHHeCTBO HHTepHa- 
H,HOHaJIH3MOB, a TaK5Ke (})pa3eOJIOrH- 
necKHx e^HHHH,, CB^3aHHBix c o6me- 

HeJIOBeHeCKHM 3HaHHeM O CBOHCTBaX 
peajiBHoro MHpa [2]. 

HTaK, 4)pa3eojiorHHecKHe e^HHHKBi 
^BJiaeTCH MOHJHBIM 3THOKyjIBTypHBIM 
MapKepOM B TOH HJIH HHOH H3BIKOBOH 
KapTHHe MHpa h o^hhm H3 KpynHeiiHiHx 
HCTOHHHKOB KyjIBTypOJIOTHHeCKHX (|lO- 
HOBBIX 3HaHHH, KOTOpBie HaiHJIH CBOe 
OTpa)KeHHe b hx ceMaHTHKe. CeMaHTH- 
necKan CTpyKTypa (J)pa3eojiorHHecKHx 
e/JHHHIJ CO^ep^CHT Hai^HOHaJIBHO-KyjIB- 
TypHBIH KOMnOHeHT 3HaHeHHH, KOTOpBIH 
BBipa5KaeTCn Hai^HOHajiBHO-KyjiBTyp- 
hbimh MapKepaMH: 6e33KBHBajieHTHan, 
KOHHOTaTHBHaH H ({)OHOBaiI JieKCHKOH. 
Mhothc (j)pa3eojiorHHecKHx e^HHHH, ^b- 
JIHeTCa Hai^HOHaJIBHO-MapKHpOBaHHBIMH 
Ha ypOBHe Bcero co^ep^aHHii cahhhi^bi. 


OhH Hepa3pBIBHO CBa3aHBI C pa3BHTHeM 
KyjiBTypBi h 6BiTa Hapo^a, (J)pa3eojiorH- 
necKHe e^HHHKBi - 3epKajio Hai^HOHajiB- 
hoh HCTOpHH, KOTOpoe OTpa3Hjio b ce6e 
6oraTBIH H CJI05KHBIH MHp HCJIOBeHeCKHX 
HyBCTB, OTHHeCKHe B3TJI^BI, BKyCBI, 
npe^noHTeHHn, eoi^najiBHyio ou,eHKy 

fleilCTBHTeJIBHOCTH. 

Tpy^HOCTH, CB^3aHHBie e nepeBO^OM 
(J)pa3eojiorHHecKHx e^HHHK, MoryT o6b- 
aCHaTBC^ He TOJIBKO H3BIKOBBIMH (jjaKTO- 
paMH, HO H 3KCTpaJIHHTBHCTHHeCKHMH 
npHHHHaMH. 

K Tpy^HOCTHM, nOpO)K^aeMBIM 33BI- 
KOBBIMH (JjaKTOpaMH, B. ApXaHTeJIBCKHH 
othocht: Heo^HHaKOBBie (J)pa3eojiorH- 
HeCKHe B03M05KH0CTH ^ByX ^3BIKOBBIX 
chctcm, nojiHceMHio mhothx 4)pa3eojio- 

THHecKHx e^HHHH,, pacxo^eHHe CTHJIH- 
CTHHeCKHX H 3MOKHOHaJIBHO-3KCnpeC- 
CHBHBIX OTTeHKOB CTpyKTypHO H CCMaH- 
THHeCKH H^eHTHHHBIX (Jjpa3eOJIOTHHe- 
CKHX e^HHHK B pa3HBIX ^3BiKax, H^eoMa- 
THHHOCTB. K SKCTpaJIHHTBHCTHHeCKHM 
npHHHHaM, BBI3BIBaiOmHM Tpy^HOCTH, 
a name hctohhocth nepeBO^a, otho- 
cutch: oeo6eHHOCTH Hau,HOHajiBHoro 
KOJiopHTa OE; nepeHOCHoe ynoTpe6jie- 
HHe OE; KOHKpeTHBie COIJHaJIBHO-HCTO- 
pHnecKHe HaejioeHH^ h accou;HaH,HH, 
onpe/jejnnomHe noHHMaHHe h ynoTpe- 
6jieHHe OT^ejiBHBix (j)pa3eojiorHHecKHx 
eflHHHI^ [3]. 

IlepeBO^HHK ^OJHKeH npHMeHOTB 
pa3JIHHHBie BH^BI TpaHC(J)OpMaH,HH, 

onpe/jejnin 3KBHBajieHTBi Ha ocHOBe 
aeeoH,HaTHBHoro 3HaneHH5i hjih aHa- 
jiothhho cth CHTyau,HH, ^jia nepe^aHH 
MaKCHMaJIBHO TOHHOTO CeMaHTHHeCKOTO 
HanOJIHeHHH H 3MOKHOHaJIBHO-3KCnpee- 
CHBHBIX KaneCTB. 

OCHOBHBIMH Tpy^HOCTaMH npH 
nepeBo^e (J)pa3eojiorHHecKHx e^HHHi^ 
aBJIHeTCH HX CXOACTBO CO CB060£HBIM 
cjiOBoeoHeTaHHeM, aeeoi^HaTHBHaa exo- 

5KeCTB, CTHJIHCTHHeCKOe HeAH(J)({)epeH- 
KHpOBaHHe H MH0T03HaHH0CTB. AHaJIH3 
HayHHBIX HCTOHHHKOB n03B0JiaeT BBI- 

^ejiHTB ejie^yiomHe ochobhbic nyTH 
nepe^ann (J)pa3eojiorHHecKHx c^hhhk: 
onHcaTejiBHBiii enoeo6 nepeBO^a, ro - 
CJIOBHBIH, aHaJIOTOBBIH H 3KBHBaJieHT- 

hbih nepeBO,a. 

IIpoaHajiH3HpoBaji 302 (|)pa3eojio- 
THHeCKHe e^HHHI^BI, 0603HaHai0mHe 
peajiHH OKpy^aiomeii epe^Bi, mbi pae- 
npe^ejinjiH hx no KjiaccH(j)HKaijHH 
O. MojiOTKOBa Ha rjiarojiBHBie, a^beK- 


THBHBie, HMeHHBie, a/jBepdnajiBHBie n 
mox^omcthbic. 

B 3T0H rpaMMaTHHeCKOH KJiaCCH- 
(J)HKau,HH Be^ymee MecTO 3aHHMaiOT 
rjiarojiBHBm bh# - 57%, Be,aymee mccto 
no cnoco6y nepe^ann ^aHHon rpynnBi 
(J)pa3eojiornHecKHx e/pnom 3aHHMaeT 
aHajioroBBin cnoco6 - 79% (HanpHMep, 
have a drop too much - Hajiu3ambcn; 
cast a cloud - ebneamb omnyofcden- 
HOCmb), 3a HHM 3KBHBaJieHTHBIH - 15% 
{shoot the sun - u3Mepnmb ebicomy cojih- 
14 a; bring a storm about one s ears - eu- 
3eamb 6 yp?o) n pocjiobhbih - 6% {hear 
the grass grow - cjibiiuuo mx pacmem 
mpaea; the mountain has brought forth a 
mouse - eopa nopoduna Mbiiub; salve the 
phenomena - odocHoeueamb nenenun; 
stones will cry out - komhu 6 ydym xpu- 
namb ; n T.p.). OnncaTejiBHBin cnoco6 
nepepann OTcyTCTByeT b 3tom Bnpe. 

BTOpoe MecTO 3aHHMaeT a^BexraB- 
HBIH BHP (J)pa3eOJIOrHHeCKHX epHHHP - 
17%, b HeM poMHHHpyeT aHajioroBBin 
cnoco6 nepeBopa - 48% {broken wind - 
nepeMeunuean noeoda; fair weather 
friend - ueuadeofcubiu; knockout drops - 
odypMauueajotifuu; the snows of yester- 
year - enepauMuu deub ), Ha BTOpOM 
MecTe 3KBHBajieHTHBin cnoco6 - 38% 
{King s / Queen s weahter - ncnan noeo- 
da; changeable as a weathercock - ueno- 
cmoHHHbiu ), pocjiOBHBin cnoco6 nepe- 
pann - 10% {weather permitting - earn 
no360Jium noeoda ) n OnncaTejiBHBin 
cnoco6 (J)pa3eojiornHecKHx epnHnp 4%. 

TpeTBe MecTO 3aHHMaeT hmchhoh 
bhp (j)pa3eojiornHecKHx epn hhij - 13%. 
B HMeHHOM BHpe pOMHHHpyeT T05Ke 
aHajioroBBin cnoco6 nepeBopa - 74% 
{sun drawing water - nyn cojiuifa ua 
(pone meMuou mynu; bad wind - odbiiu- 
Ka; happy hunting ground - pau; deep 
waters - decnoxoucmeo ), 3a hhm onnca- 
TejiBHBin - 1 0% {weather side - 6 ok otcu- 
eomuoeo, Ha xomopoM cmaenm xneuMo; 
a cloud on title - nedocmamoK npaeo- 
6020 mumyjia (nedocmamoK e doKyjueH- 
me) a little cloud no bigger than a man s 
hand - odnanxo eenunuHou c Myjfccxyjo 
jiadoHb), a 3KBHBajieHTHBin {wind and 
weather - eemep u nenoeoda; drop in 
the bucket - xamn e Mope) n pocjiobhbih 
cnocoOBi - no 8% {the philosophers 
stone - (pwiococpcKuu KaMeub; drop by 
drop - Kawm 3a xanneu). 

HeTBepToe mccto 3aHHMaeT apBep- 
OnajiBHon bhp - 9%. Bepyipee mccto 


3aHHMaeT Tax>xe aHajioroBBin cnoco 6 
nepepann $pa3eojiornnecKHx epnHnp - 
56% {at the drop of that - e modyw Muny- 
my; with the sun - no nacoeou cmpenxe), 
3a hhm pocjiobhbih - 22% {under the 
sun - nod cojmifeM) h 3XBHBajieHTHBin - 
22% {in the flower of one s age - e pac- 
i4eeme cun ), a OnHcarejiBHBiH OTcyTCTByeT. 

H nocjiepHee mccto 3aHHMaeT mqhk- 
pOMeTHBIH bhp (j)pa3eojiornHecxnx epn- 
HHH, - Bcero 4%. B 3TOM BHpe rjiaBHBIMH 
cnocoOaMH nepepann (J)pa3eojiorHne- 
ckhx epHHHH, BBiCTynaiOT aHajioroBBiii - 
50% {drop dead, - ydupaucn! How the 
wind blows? - Kan nootcueaeme ?), ox- 
BHBajieHTHBra - 30% {duck weather, - 
Hy u noeodKa! h pocjiobhbih - 20% 
{if the mountain will not come to Mahomet, 
Mahomet must go to the mountain - ecnu 
eopa ue udem k MaeoMemy, mo MaeoMem 
noudem k cope), a OnHcarejiBHBiH cnoco6 
OTcyTCTByeT. 

IIpoaHajiH3HpoBaB (jjpaaeojiornne- 
CKne epHHHpBi, o6o3HanaiomHe peajiHH 
OKpy)icaiomeH cpepBi, mbi bh^hm, hto 
BepyipHM cnoco 6 oM nepepann (J)pa3eo- 
jiornnecxnx epHHHp ^Bji^eTca aHanoro- 
BBIH (70,2%), 3a HHM 3KBHBaJICHTHBIH 
(18,9%), 3aTeM pocjiobhbih (9,3%) h 
onHcaTejiBHBiii cnoco 6 Ha nocjiepHeM 
MecTe ( 1 , 6 %). 

H3 Bcero BBimenepeHHCJieHHoro 
mo5kho cpejiaTB bbibop, hto npH nepe- 
Bope (j)pa3eojiorHHecKHx e/pnnm, 060 - 
3HanaiOHZHx peajiHH OKpy5KaiomeH 
cpepBi nepeBopHHK pojhkch TmaTejiBHO 
npOaHaJIH3HpOBaTB H 03HaKOMHTBC^ c 
(J)pa3eOJIOTH3MOM H CTO KOMnOHeHTHBIM 
cocTaBOM, a Tax^ce ynecTB xax jihhtbh- 
CTHnecKHe, Tax h xyjiBTypojiorHHecxHe 
acnexTBi npn nepeBope. IlepeBopHHx 
POJHXeH 3HBTB XOpOHIO He TOJIBXO H3BIXa 

opHTHHajia h nepeBopa, ho h 6bitb ocbc- 
pOMJieHHBIM B XyjIBTypHOH H HCTOpHHC- 
CXOH 5XH3HH o6eHX HaH,HH. 
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NATURE OF THE LINGUOCREATIVE 
FUNCTION 

I.K. Kobyakova 1 , Candidate of Philology, Full Professor, 
A.A. Kobyakov 2 , Student 
Sumy State University, Ukraine 1 
Vanier College, Canada 2 

Among language functions a special role is played by the 
linguocreative function, which is brought to life by the corresponding 
linguocreative thinking and realised through generation of 
innovative speech and thoughts. Selection of implementators of the 
linguocreative function is determined by the work of language, text and 
communication factors. Linguocreative function deals with revaluation 
of former social and linguistic experience, registered explicitly and 
implicitly. Linguocreative function verbalizers are of dual nature, they 
are traditional and nonce units. Linguistic units, limited and specific in 
their number are omnipotent in the power to verbalize the experience 
of people. 

Keywords: linguocreative function, linguistic creative thinking, 
figurative and impractical functions 
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nPHPO^A JIHHrBOKPEATHBHOH 
OYHKI^HH 

KodfiKOBa H.K. 1 , oh/c (Jihjioji. HayK, npoij). 

KodfncoB A.A. 2 , CTyneHT 

CyMCKoh ro cyztapcTBeHHBiii yHHBepCHTeT, YKpaHHa 1 

Kojuie/jac BaHte, KaHa^a 2 

B CTarte paccMaTpHBaiOTca Bonpocbi totiKOBBix u peueBBix (jjyHK- 
Hhh, ocMbicjieHue hx napajiHrMbi, OKcnjinunpyeTca nponecc jjHBep- 
remtHH, co3aaHua tckctob, npofijieMti cooTHomeHua MtimjieHna n 
a3biKa, MaTepuajiH3aitHH hobbix Mbicjieu Ha MaTepHaae aHmHHCKoro 
a3tnca. 


KjiiOHeBbie cjioea: jiHHrBOKpeaTHBHaa ({DyHKitHa, jiHHrBOKpea- 
THBHoe MtimjieHHe, o 6 pa 3 Haa h HenpaKTunecKaa (fyHKUHH. 

YnaCTHHKH KOHCjiepeHUHH, 

HaunoHajibHoro nepBeHCTBa no HaynHon aHajiHTHKe 
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O TJIHHHTeJIBHOH HepTOH eCTeCTBCH- 
hoto a3biKa no cpaBHeHmo c £py- 

THMH CeMHOTHHeCKHMH CHCTCMaMH flB- 

jiaeTca ero choco6hoctb o6o3HanaTB He 
TOJIBKO npe^MeTHBIH MHp, HO THK2KC KBa- 
jin^HKaTHBHbie eijiepBi no3HaBaTejiBHon 
^eaTenbHOCTH nenoBeKa, KaTeropnn n 
CBoncTBa coitnajibHO-ncHxojiorHHecKon 
5KH3HH. CoifHajibHbiH xapaKTep npoaB- 
jiaeTca bo Bcex (jiyHKijHax a3BiKa. IIo- 
HHTH e a3BIKOBOH (jjyHKIJHH MHOTOMep- 
ho n MHoroacneKTHO. Heodxo^nMOCTB 
odcjiyacHBaHHa n KOOp^HHaijHH pa3HBix 
CTopoH fle^TejiBHOCTH nejiOBeKa CKa- 
3biBaeTca Ha B03pacTaHnn KOJinnecTBa 
(jiyHKIJHH a3BiKa. 

KpOMe KOMMyHHKaTHBHOH (j)yHK- 
U,HH, (JjyHKIfHH BbICKa3EIBaHHa MBICJIH, 

3Kcnpe cchbhoh (^yHKLtnn, penpe3eHTa- 

THBHOH (jjyHKIJHH B JIHHrBHCTHHeCKOH 
jiHTepaType Bee dojiBinee npn3HaHne 
nonynaiOT anejuiaTHBHaa, (jjaranecKaa, 
nparMaTHHecKaa n JiHHrBOKpeaTHBHaa 
^yHKitnn. IIoHHMaHHe (jjyHKijHH a3Bi- 
kobbix oneMeHTOB Kax hx ijejieBoro Ha- 
3HaneHHa n ponn b toh cncTeMe, b ko- 
Topon hh padoTaiOT n KOTOpaa o6pa3yeT 
nx cpe^y, jierjio b ocHOBy HCCJie/jOBamia 
aMnjiHTyabi hx KOJiedaHna ot HanpaB- 
JieHHOCTH Ha 3HaK £0 HCn0JIB30BaHHa 
a3BiKa b KOMMyHHKaTHBHBix emyaijHax. 

OTCyTCTBHe e^HHBIX TepMHHOB 
o6o3HaneHHa (JiyHKijHH, B3aHMOCBa3- 
HOCTb 3THX TepMHHOB CBH^eTeJIBCTByeT 
O HaJIHHHH HCCJieAOBaTeJIBCKHX JiaxyH B 
jiHHTBHCTHKe, o 6 ojibhioh nepcneKTHBe 


HfleHTH^HKaifHH h 3KcnjiHKaifHH KaTero- 
pHH a3BIKOBBIX H peHeBBIX (jjyHKIJHH. 

CjI05KH0CTB a3BIKOBOH CHCTeMBI, 
MHOTOMepHOCTB H nOJIH^yHKIfHOHaJIB- 
HOCTB a3BIKOBBIX eflHHHIJ odyCJIOBHJIH 
noaBjieHHe ijejioro pa^a ajniOHHMOB- 
3KCnjIHKaTOpOB nOHaTHa (fiyHKEtHH. 
OyHKIfHH TpaKTyiOTCa JIHHTBHCTaMH B 
mnpOKOM KOHTeKCTe. K. Eiojiep b nepe- 
ueHb ^yHKifHH BKjHonaeT (jjyHKitmo ap- 

THKJia, (|)yHKH,HK) MeJIO^HKH, (|)yHKH,HK) 
Bbipa)KeHHa aceaaHHa, rpaMMaTHHecKyio 
(jjyHKItfflO, (JiyHKItHK) MeJIOAHKH H aKijeH- 
Ta, (^yHKIfHK) MeCTOHMeHHa, ^yHKIfHK) 

MOAyJiaitHH, ^yHKifmo na^eaca, fleioc- 

THHeCKyiO (^yHKIfHK), Ha3BIBHyiO (jtyHK- 
h,hk), ^naKpeTHHecKyio (j)yHKH,HK), anea- 
JiaTHBHyiO (J)yHKH,HK), H3T»aBHTeJIBHyiO 
(JjyHKifHio, OTpaacarejiBHyio (fiymotHio, 
(JjyHKifHK) penpe3eHTaifHH, cnrHajiBHyio 
(j)yHKItHK>, 3KcnpeccHBHyio (jiyHKItHK), 

(JjyHKifHio o6pa30BaHHa [Eioaep, 1993: 
473-474]. 

P. 5Iko6coh, bbo^ht noHarae KO^a h 
KOHTeKCTa [Jakobson, 1975:350], oco6o 
BBi^ejiaeT mecTB ochobhbix (JiyHKitHH 
penn: 1) 3MOTHBHaa (jjymcipia / nepe^a- 
HH 3MOH,HH, yCTaHOBKa Ha OTnpaBHTe- 
aa-aApecaHTa; 2) KOHOTHBHaa ^yHKitna 
/ CTpeMjieHHe BBi3BaTB y a^pecara onpe- 
fleaeHHoe cocToaHHe;3) nooTHnecicaa 
(^yHKitHa / yCTaHOBKa Ha (|)0pMy, Ha 
coodnteHHe; 4) MeTaa3BiKOBaa (|3y HK " 
itna / yCTaHOBKa Ha CHCTeMy a3Bixa; 
5) peijiepeHTHBHaa, HHane ^eHOTaTHB- 
Haa, hjih KorHHTHBHaa (JfyHKHHa / yCTa- 


HOBKa Ha OTpaacemie ^eiicTBHTejiBHOCTH; 
6 ) (^aTHHecKaa $yHKitna / yCTaHOBKa Ha 
KOHTaKT. 

^3BIKOByiO (J)yHKH,HK) MOTyT ^ydjiH- 
pOBaTB Hea3BiKOBBie cpe^CTBa (cneT no 
najiBifaM, 3aBa3BmaHHe y3eaKOB Ha na- 
MaTB, HcnojiB30BaHHe opy^HH Tpy^a h 
t B jiHHTBHCTHHecKOH JiHTepaType 
HaMerajiacB TeH^eHitHa pa 3 rpaHHneHHa 
cjiyHKH,HH a3BiKa h penn. Pa3AejiBHoe 
TOJiKOBaHne b JiHHTBHCTHKe nojiynaeT 
(|)yHKH,Ha BOcnpOH3BeaeHHa, aKTyajin- 
3aitna cjiOBa h penn, HcnojiB30BaHHe 
noTeHitnajiBHBix cbohctb a3BiKa fljia 
pa3HBix itejieii. CjiOBa cjiyacaT cpe^- 
CTBaMH odmeHHa, HaHMeHOBaHHa h 
Xy^OaceCTBeHHOH BBIpa3HTeJIBHOCTH. B 
npoitecce BBiCKa3BiBaHHa noTempiajiB- 

HBie CBOHCTBa a3BIKOBBIX 3JieMCHTOB 
HcnojiB3yiOTca ^jia odMeHa MBiejiaMH 
KOMMyHHKaTHBHaa (JiyHKitHa, nepe^ann 
jiorHHecKoro eo^epacaHHa (JjyHKitHa eo- 
odnteHHa, BBipaaceHHa BOJieH3BaBjieHHa, 
HyBCTB, 3MOH,HH (^yHKIfHa B03AeHCTBHa. 

OyHKIfHH a3BIKa, KaK OCHOBHBie, TaK 
H (|) aKyjIBT aTHBHBie , OpHeHTHpOBaHBI 
Ha a3BIKOBOH H HeJIOBCHeCKHH (^aKTOp, 
KOppeJIHpyiOT C MBIHIJieHHeM h o6bck- 
THBHOH /I,eHCTBHTeJIBHO CTBIO . CMBICJI, 
KOTOpBiii BKjia^BmaeTca b onpe#ejieHHe 
(^yHKIfHH, 3aBHCHT BO MHOTOM OT Ha- 
npaBjieHHa jiHHTBHCTHHe ckhx yneHHH, 
KOHitenifHH yneHBix, 3a^an h ijejieii hc- 
CJie^OBaHHH. 

Cpe^H TeKCTOBBIX 4>yHKIfHH BBI^e- 
jiaeTca 3CTeTHnecKaa, $ H -aoco4)CKaa h 
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no3HaBaTejiBHaa. IIo3HaHHe tcxctobbix 
K aTeropHH opramraecxH CBirnHO c co3- 
^aHHeM TeKCTOo6pa3yiomeH (jiyHxijHH, 
no# KOTOpOH, BCJie# 3a JI.B. CaxapHBiM, 
MBI nOHHMaeM Cn0C06H0CTB H3BIXOBBIX 
ajieMeHTOB ynacTBOBaTB b co3#aHHH Tex- 
CTa, “CTpOHTB” TeKCT, CB5I3BIBaTB BOe#H- 
ho Bee ero uacra c yneTOM xoMMyHHxa- 
THBHoro HaMepemra, #ejiBHoro CMBicjia, 
o6i#ero 3aMBicjia [CaxapHBiii, 1989:35]. 
3Ta (J)yHKUH5i 3aBHCHT ot xapaxTepa 

BBICniHX KOMMyHHKaTHBHBIX e#HHHH, - 
TexcTOB. Bo Bcex TexcTax peajiH3yeTcn 
(jiyHxijmi nepe#anH mnjiopMaipiH, xoto- 
pan aKTyajiH3HpyeTca cobmcctho c xom- 
MyHHKaTHBHO-nparMaTHHecKOH, 3CTe- 
THnecKOH (name - b xy#o}xecTBeHHBix 
TexcTax) h xothhthbhoh (oco6eHHO - B 
HayHHBix TexcTax) (]iy hxh,h5imh . 

Cpe#H tcxctobbix (jjymcipiH oco6oe 
Me CTO 3aHHMaeT JIHHrBOXpeaTHBHaH 
(j)yHX#H5I. JlHHTBOKpeaTHBHaa (J)yHKII,H5I 
Henocpe^CTBeHHO CBH3aHa c jihhtbo- 
KpeaTHBHBIM MBIIIIJieHHeM. JlHHTBOKpe- 
aTHBHOe MBiniJieHHe - 3TO H3BIXOBOe 
co3HaHne, HanpaBjieHHoe Ha nopo)x- 

fleHHe HOBBIX H3BIXOBBIX CymHOCTCH 
nyTeM TpaHCcjiopMaijHH HMetouiHxcfl b 
H 3BIXOBOM npOCTpaHCTBe 3JieMeHTOB. 
JlHHTBOKpeaTHBHOe MBIHIJieHHe XaX OT- 
pa5xaTejiBHO-rHoceojiorHHecxaa #en- 
TejiBHOCTB b CBoeii ocHOBe onepHpyeT 
aCCOIJHaipHIMH, B03HHXai0mHMH Ha 6a3e 
noHATHH, 3axpenjieHHBix b h3bixobbix 
3HaHeHH«X. JlHHTBOXpeaTHBHOe MBIHIJie- 
HHe HH#HBH#yaJIBHO TBOpHT o6pa3 MHpa 
B Xa)X#OM 33BIXe. JlHHTBOXpeaTHBHOe 
MBiniJieHHe BBmejraeTCn Ha cjiOHe #pyrnx 
THnoB MBiHuieHHa: Harjin#Hoe MBinuie- 
HHe opneHTHpyeT nejiOBexa Ha xoHxpeT- 
Hyio o6cTaHOBxy, o6pa3Hoe MBiniJieHHe 
^onycxaeT BHeemyaraBHOCTB, npaxTH- 
necxoe MBiniJieHHe cocTaBjineT hcotb- 
eMjieMyio nacTB ^eiiCTBHa, aBep6ajiBHoe 
MBiniJieHHe (noHHTHHHoe) peajiH3yeTC5i 
b npoijecce HaynHoro ncxa. JlHHTBOxpe- 
aTHBHoe MBiniJieHHe npn 3 tom no##ep- 
}XHBaeT Heo6xo,aHMBiH 6ajiaHC Me5x#y 
H3BIXOM H #eHCTBHTe JIBHO CTBK) . 

HejiOBenecxoe MBiniJieHHe He tojibxo 
OT pa)xaeT oxpy)xatOHiyto #eiicTBHTejiB- 
HOCTB, HO H ynaCTByeT B C03#aHHH CH- 
CTeMBi n3Bixa, b npoijecce nero #chctbh- 
TejiBHOCTB nojiynaeT cneipi(j)HHecxoe 
OTpa)xeHHe. OTpaixeHne oxpyjxaiomeii 

fleilCTBHTeJIBHOCTH B MBIHIJieHHH H 5I3BI- 
xe xax 6 bi HanoMHHaeT cojiHeHHBiii jiyn, 
npoxo#nmHH nepe3 #Be npejiOMjiaiomHe 
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cpe#Bi” [BHHorpa^OB, 1970:80-81]. 

OopMBI OTpa5XeHH^ 06yCJI0BJIHBai0TCa 
xapaxTepOM #enTejiBHOCTH jiio#eH, hx 
H aMepemniMH, h3bixoboh cnocoOHO- 
CTBK). 

B JIHHTBHCTHHeCXOH #eHTeJIBHOCTH 
3TH H,HXJIBI HaXO^T BBIpa5XeHHe MBICJIH 

b cjiOBe, b co3/jaHHH «3Bixa xax TaxoBoro 
roBOpumHM. Ha3HaneHHe JIKO coctoht 
b MaTepHajiH3ai^HH npHcymHMH n3Bixy 
3JieMeHTaMH MCHTaJIBHOH #eHTeJIBHOCTH 
cyOnexTa. ^chctbchhoctb 3toh (jiyHx- 
H|HH oOeCneHHBaeTCH H3MeHHHBOCTBIO 
H aAanTHBHOCTBIO H3BIXOBBIX Cpe#CTB, 
HX TBOpneCXHM nOTeHH,HaJIOM. 5I3BIX Ha- 
XO#HTCH B COCTOUHHH 6eCnpepBIBHOTO 
pa3BHTHH, HTO HJIJIIOCTpHpyeT #eHCTBCH- 
hoctb 3HaMeHHToro Te3Hca B. TyMOojiB- 
#Ta: “5I3bix ecTB He npo#yxT #eaTejiBHO- 
cth (ergon), a #eirrejiBHOCTB energia”. 
5I3bix npe^CTaBjiaeT co6oh ijejiocTHoe 
e^HHCTBO ycTOHHHBoro h no#BH5XHoro, 
CTaOnjiBHoro h Memnomerocn, CTaraxH 
h ^HHaMHXH. Pa3BHTHe n3Bixa npoTexaeT 
xax 6opB6a npOTHBonojioiXHBix TeH^eH- 
h,hh - 3a coxpaHeHHe h CTa6HjiH3ai^Hio 
CHCTeMBI ^3BIXa, C O^HOH CTOpOHBI, H 

3a ee H3MeHeHHe, a^anraBHOCTB, npe- 
o6pa30BaHHe, eoBepmeHCTBOBaHHe, c 
Apyroii CTOpOHBI. npoi^ecc coBepmeH- 
CTBOBaHHn ^3Bixa npexpamaeTca tojibxo 
Tor^a, xoma caM ^3 bix nepecTaeT cyme- 
CTBOBaTB. ^3 BIX npO^BJiaeT ^BOHHyiO 
3aBHCHMOCTB - OT Cpe^BI, B XOTOpOH OH 
cymecTByeT, h ot CBoero BHyTpeHHero 
yCTpOHCTBa, HMMaHeHTHOH CHCTeMBI. 

JlHHTBOXpeaTHBHaH (JiyHXIJHH npO^B- 
JiaeTCH B BBIpa5XeHHH HH^HBH^yaJIBHO- 
TO, OTJIHHHOTO OT npHHOTBIX XOHnenTOB 
BH^eHH^ MHpa (o6pa3Horo h Heo6pa3HO- 
ro) noepe^CTBOM ycTaHOBHBHiHxca, Tax 

H MO£H(j)HIJHpOBaHHBIX XOHCHHBIX ^3BI- 
XOBBIX (j)OpM H CTpyXTyp. COH,HaJIBHBIH 
xapaxTep jiHHTBOxpearaBHOH ^yHxi^HH 
npouBjineTca b «oa3BixoBjieHHH» Mare- 
pHajiH3ai^HH no3HaBaTejiBHoii TBOpne- 
cxoh ^eirrejiBHOCTH nejiOBexa, hobbix 
XOHI^eni^HH H XBaJIH(j)HXaTHBHBIX oi^e- 
hox c({)ep coi^HajiBHO-ncHxojiorHHeexoH 
5XH3HH. Bep6aJIH30BaHHBie noepe^CTBOM 
jiHHTBOxpeaTHBHOH ^yHxi^HH pene-MBic- 
JIH OTJIHHaiOTCa HHHOBaTHBHOCTBIO Ha 
ypOBHe xax noBepxHOCTHOH, Tax ray- 
6hhhoh CTpyxTyp. 

Cp. An apple a day keeps a doctor 
away (proverb) —> A laugh a day keeps 
a doctor away. 

Take care of the pence and the 


pounds will care of themselves — >Take 
care of the sense, and the sounds will 
take care of themselves. 

Never do tomorrow what you can do 
to-day — ► Never do to-day what you can 
put off till to-morrow. 

OcHOBHoe Ha3HaneHHe jiHHTBOxpe- 
aTHBHOH cjjyHXIJHH - C03/jaBaTB OpH- 
THHajiBHBie pene-MBicjiH, mo^h^hi^h- 
pOBaTB, H3MeHHTB, a HHor^a Hcxa>xaTB 
OnBIT COI^HyMa, “oa3BIXOBJieHHBffl” B 
3HaneHHax e^HHHi^. 

Cp. Two is company three is none 
(proverb) — > Three is company two is 
none [O. Wilde]. 

3flecB cmbicji nepBoro BBicxa3BiBa- 
hhh nojiHOCTBio HCxaixaeTca BO BTO- 
pOM. Hrpa MBICJIBIO “oa3BIXOBJiaeTCH” 
yCTOUBmHMHCa, XOHeHHBIMH ^3BIXO- 
BBIMH 3JieMeHTaMH nocpe^CTBOM o6bi- 
rpBiBaHHn no3Hii,HH two, three. JIhht- 
BOxpeaTHBHaa (JjyHxi^na b ashhom cjiy- 
nae He HcnojiB3yeT jiexcHnecxHe hhho- 
Bai^HH. HoBan ceHTem^HH hcxo^ht H3 
CTapoii; ^epHBaT MeH^eT TOHajiBHOCTB, 
cepBe3Hoe ycTynaeT MecTO HecepBe3- 
HOMy, ycToaBmeeca H3peneHHe - oxxa- 
3HOHaJIH3My. 

JlHHTBOXpeaTHBHaH (^yHXI^HH HTpa- 
eT MBICJIBIO, CJIOBOM HJIH TCM H ^pyTHM 
O^HOBpeMeHHO. npH HTpe CO CJIOBOM 
djiaro^apn JiHHTBOxpeaTHBHOH (jiyHxijHH 
MeHBme BHHMaHHa “yAejiHeTca” cmbic- 
jiy: ({)0pMa BBiCTynaeT b 3thx cjiyuaax 
Ha nepBOM njiaHe, y^HBjiaeT a^pecaTa 
CBoeii HeyMecTHOCTBio h HecTaH^apTHO- 
ctbk) ynoTpedjieHH^. 

Cp. When I am good I am very 
very good, when I am bad, I am better 
[M. West]. 

HHHOBaijmi - Ha3HaneHHe jihht- 
BOXpeaTHBHOH (J)yHXI^HH. 3 t 0 M05XeT 
6BITB HHHOBaijmi CMBICJia HJIH hhho- 
Bai^H a h3bixoboh e^HHHii,Bi. AcnexTBi 
HHHOBai^HH co3£aiOTC5i b npoi^ecce 
pene-TBOpnecTBa Ha 6a3e HMeiomeroca 
B COI^HyMe ^3BIXOBOTO H COIJHaJIBHOTO 
onBiTa. CncTeMa ^3 bixobbix h peneBBix 
(JiyHxi^HH - cjio)XHoe HepapxHuecxoe 
o6pa30BaHHe, b xotopom He cyme- 
CTByeT 0AH03HaHHBIX COOTBeTCTBHH. 
fl,ByXMOAyCHBIH CTaTye ^3BIXa xax BHp- 
TyajiBHoii h axTyajiBHOH chctcmbi o6e- 
cnenHBaeT ero nojiHtjiyHxijHOHajiBHyio 
^aHHOCTB. 

fl,eaTejiBHOCTB nejiOBexa Haxo^HT 
BBipajxeHHe b Ha3BaHHH npe^MeTOB, 
o6o3HaneHHH hohhthh, Bep6ajiH3ai^HH 


3moijhh h nyBCTB, 3aKpenjieHHH H eo- 
XpaHeHHH B 5I3BIKOBBIX 3HaHeHHHX IlOJiy- 
HeHHBIX 3HaHHH, B yCTaHOBJICHHH KOH- 
TaKTa C KOMMyHHKaHTaMH. MHOrO^yHK- 
IJHOHaJIBHOCTB H3BIO 06 yCJI 0 BJIHBaeTCH 
ero cou,HajiBHBiM xapaicrepOM. 

B COBpeMeHHOH JIHHTBHCTHKe HaMe- 
THjiacB Hccjie^OBaTejiBCKaa TeH^eHiiHn 
OCMBICJieHHH HHTerpai^HH H3BIKOBBIX 
(JjyHKijHH. HHTerpaiimi (jjyHKiiHii n3BiKa 
HMeeT Hccne^OBaTejiBCKyio Tpa/pmmo. 
Conp5I5KeHHOCTB (jjyHKIJHH, HX COipiaJIB- 
hbih xapaKTep HMeiOT yHHBepeajiBHBiH 
xapaxrep. 

CyTB JIHHrBOKpeaTHBHOH (jjyHKIJHH, 
Hepa3pBIBHO CBH3aHHOH C KOMMyHHKa- 
THBHOH (})yHKIJHeH, COCTOHT B ee CO- 
OTHeCeHHOCTH C JIHHrBOKpeaTHBHBIM 
MBinuieHneM, b MaTepnajiH3au,HH hh/jh- 
BH^yajiBHoro ocmbicjichhh noepe/jCTBOM 
a^anTHBHoro h TBOpnecKoro ncnojiB- 
30BaHHH H3BIKOBBIX Cpe^CTB B TCKCTaX 
pa3Horo 5KaHpa. JlHHrBOKpearaBHan 
(jjyHKiimi HanpaBjieHa Ha Bep6ajiH3aijHio 
HOBOH MBICJIH TpaflHIJHOHHBIMH H He- 
Tpa^HI^HOHHBIMH H3BIKOBBIMH Cpe^CTBa- 
MH. ^eHCTBeHHOCTB JIHHrBOKpeaTHBHOH 
^yHKi^HH Harjia^HO npouBjineTCn b Tex- 
CTaX, o6BirpBIBaK)IHHX TpajmUHOHHBIH 
OnBIT. 

1. Caesar’s wife must be above 
suspicion(pro verb) . 

2. I have nothing to declare, except 
my genius. [O. Wilde]. 

3. Orthodoxy is my doxy; heterodoxy 
is another man’s doxy [B. Warburton]. 

4. When it is not necessary to 
change, it is necessary not to change. 
[L. Falkland]. 

B H3peneHH5ix 3toto rana npoejie- 
5KHBaeTcn HHTerpaijmi TeKCTOo6pa3yio- 
HjeH, 3KCnpeCCHBHOH H JIHHrBOKpeaTHB- 
HOH (jjyHKIJHH. flO^odHBie TeKCTBI OTMe- 
HeHBI 3aKOHHeHHOCTBIO, OpHTHHaJIBHOH 
CMBICJIOBOH npe^CTaBJieHHOCTBK), HC- 
nojiB30BaHHeM MapKepOB 3KcnpeecHB- 
hocth, a Taioxe MeTatjjopBi, ajuno3HH, 
HpOHHH, HrpBI (j)OpM H CJIOB H aHTHKJIH- 
Maxca. 

OdlHHM RJW 3KCnpeCCHBHOH (jjyHK- 
H,HH, C O^HOH CTOpOHBI, H JIHHrBOKpea- 
THBHOH (j)yHKH,HH, C Apyroil CTOpOHBI, 
hbjiuctcii BecBMa CBodo/jHoe OTHomeroie 
k ycTOUBmeiicii HOpMe, c toh jihihb paa- 
HHUeii, HTO JSjm 3KCnpeCCHBHOH (jjyHK- 
H,HH CBOdo^HOe OTHOHieHHe npOUBJM- 
eTC 51 K CJIOBeCHOH Hipe, B TO BpeMU KaK 
jiHHrBOKpeaTHBHan (jjyHKiuro peajiH3yeT 


KaK Hipy, Tax h nepeocMBicjieHHe ycTO- 
HBHIHXCH (J)OpM h onBiTa. BaHK o6ihhx h 
OTJIHHHT eJIBHBIX OCOdeHHOCTeH JIHHrBO- 
KpeaTHBHOH (JjyHKHHH H ApyTHX (JjyHKUHH 
MOJKeT 6BITB yTOHHeH H 3KCnjIHUHpOBaH 
npn ycjiOBHH TinaTejiBHoro aHajiH3a pac- 
CMaTpHBaeMBIX (jjyHKUHH B ^eilCTBHH, npH 
yCJIOBHH HX HCCJiejIOBaHHa B KOHKpeTHBIX 
TexcTax. JlHHrBOKpeaTHBHaa (JjyHKiuro b 
ycjiOBHH TeKCTa onpe/jejieffiioro 5KaHpa 
npe^CTaBJiaiOT 3BpHCTHHe CKHH MexaHH3M, 
yTOHHaeT CBOK) B3aHMO CB5I3B C £pyTHMH 
cjiy HKI],H5IMH . 
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O OpMHpOBaHHe HaifHOHaJIbHOH 

MeHTajiBHOCTH o6ycjiOBjieHO ife- 
JIBIM pfl/fOM (J)aKTOpOB, Cpe^H KOTOpBIX 
oco6oe 3HaueHHe HMeeT reorpa(j)HHe- 
CKoe nojio)KeHHe CTpaHBi. Enje b Hana- 
ne XIX Bexa II. ^aajjaeB nucan o tom, 
hto «reorpa(j)HHecKHH (j)aKT» KpacHoio 
HHTBK) npOXO^HT Hpe3 BCK) Haniy HCTO- 
pHio, npOHH3BmaeT Bee Haniy (Jihjioco- 
(j)HK>, npOaBJiaeTCa B o6meCTBeHHOH H 
nOJIHTHHeCKOH )XH3HH HaiHCH CTpaHBi, 
^IBJiaeTCa «CymeCTBCHHBIM 3JICMCHTOM 

Harnero nojiHTHnecxoro Bejinuna, h hc- 
THHHOH npHHHHOH HaiHeTO yMCTBeHHOTO 
6eccHjiHa». Htotom ero pa3MBmuieHHH 
no OTOMy Bonpocy CTaHOBHTCn yTBep}x- 
AeHHe, hto mbi «jihihb reonornnecKHn 
npO^yKT oOlHHpHBIX npOCTpaHCTB» [12]. 

IIpaBOTy II. ^aa^aeBa noATBep5x- 
AaiOT KpynHeiiHiHe pyccKHe yneHBie 
B. KjnoneBCKHH [7], H. Eep/jaeB [1,2], 
B. BeiiAJie [3], B. IIoAOpora [9], U Ta- 
neB [4] n Ap., yxa3BiBaiomHe b cbohx 
paOoTax Ha to, hto reorpa(j)HHecxHe h 
KJIHMaTHHeCKHe 0 C 06 eHH 0 CTH PoCCHH 
oxa3ajiH nepBOCTeneHHoe bjihahhc Ha 
xapaxTep pyccxoro 3eMjieAejiHii, oco- 

6eHHOCTH X035IHCTB0BaHH5I, MHp0B03- 
3peHHe pyccxoro Hapo^a h xyjiBTypy ero 
6biTa. 

YlJHBHTeJIBHO TOHHO 060 CH 0 BaJI 

3Ty CB33B H. Eep^iieB. «IIeH3a)x pyc- 
ckoh a yniH, - OTMenaji <])hjioco(]), - co- 
OTBeTCTByeT neii3a}xy pyccxoii 3eMjiH, 
no^nepKHBaa 6e3ipaHHHHOCTB, Oectjjop- 
MeHHOCTB, ycTpeMjieHHOCTB b 6ecKOHen- 
HOCTB, HIHpOTy HaifHOHaJIBHOH) pyCCKO- 

ro co3HaHH«» [1, c. 8]. 

To, hto npHHynjiHBaa «reorpa- 
(Jjhji pyccxoii AyniH» onpe^ejiaeTca 
reorpa^HnecKHMH h xjiHManiHecxH- 
MH 0 C 06 eHH 0 CT^MH POCCHH HHTyH- 
thbho nouyBCTBOBajiH pyccKHe mica- 
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TenH - A.C. IlyHiKHH, H.B. IorojiB, 
O.H. Tiothcb, JI.H. Tojictoh, A.A. Ejiok, 
C.A. EceHHH, M.H. U,BeTaeBa, E.JI. Ila- 
CTepHax. . . Pyccxaa jiHTepaiypa c ee ray- 
60 KHM npOHHKHOBeHHeM BO BHyTpeHHHH 
MHp HenoBexa, noncKOM Ao6pa h CMBicna 
)XH3HH, oOjIHHeHHeM HeCHpaBeAJIHBOCTH 
h 3Jia, a Taioxe cocTpaAaroieM h mhjio- 
cep^neM Ha npOTiuxeHHH Bcero CBoero 
cymecTBOBaHHa nBiTajiacB Hafira BepHoe 
TOJIKOBaHHe myOHHHBIX npOTHBOpeHHH B 
xapaxrepe pyccxoro HapOAa, o6bjichhtb 
npHHyajiHBoe coeAHHeroie b hcm ropAO- 
CTH, BeJIHHHH H OTCyTCTBHfl AO CTOHHCTBa; 
OTXpBITOCTH, 6eCXOpBICTHJI, JIK)6 bH X JIIO- 
AHM H 5XeCTOXOCTH; CTpCMJICHHfl X CBO- 
6oAe h pa6cxoii noxopHOCTH, CMHpeHim; 
BejiHxoro TpyAOJiio6iM h jichocth. H, xax 
6 bi noATBep)XAa5i OTxpBiTHa (j)Hjioco(j)OB h 
HCTO pHXOB, HMeHHO Hepe3 npOCTpaHCTBO 
pyccxne nncaTejiH CTpeMHjiHCB nocTHr- 
HyTB HppaifH0HaJIBH0-CJI05XH0e COHeTa- 
HHe HeconeTaeMoro b pyccxoM xapaxTepe. 

B AaHHoii pa6oTe mbi npeAnpumuiH 
nonBiTxy onpeACJiHTB cneiiH^nxy pern- 
OHaJIBHOH npOCTpaHCTBCHHOH XapTHHBI 
MHp a, HameAHieH peajiH3aijHio b pyc- 
cxoii jiHTeparype b xoHxpeTHBix npo- 
CTpaHCTBeHHBix o6pa3ax (HacTOJimee 
HccjieAOBaHne orp aHHHHBaeT c ji aHajin- 
30M o6pa3a npOBHHifHajiBHoro ropOAa) 
h otmcthtb AHajiexTHHecxoe eAHHCTBO 
HaifHOHajiBHoro h pernoHajiBHoro b 
jioxajiBHOM TexcTe. Ochobhbim Mare- 
pnanoM am aHajiH3a HaM nocjiy^xHjiH 
npoH3BeACHH^ pyccxnx nHcaTejieii, b 
xotopbix ropOA npeACTaBjieH xax peajiB- 
Hoe reorpatjiHHecxoe npOCTpaHCTBO hjih 
xax ycjiOBHoe npOCTpaHCTBO - (})oh, Ha 
XOTOpOM pa3BOpaHHBaiOTCa coObithu, - 
CO CBOHM HaCTOaiAHM HMCHCM HJIH C BBI- 
MBIHIJieHHBIM. 

TopOA xax peajiBHoe npOCTpaHCTBO 


onncBiBaeTca, HanpHMep, b xyAO)xe- 
ctbchhom onepxe «KapTHHa OpeHOypra 
h ero oxpecTHOCTeii» (1824) 11.11. Cbh- 
HBHHa, nncaTejia h nepBoro H3AarejHi 
«OTeHecTBeHHBix 3 anHcox» [11]. B Ha- 
najie onepxa 11.11. Cbhhbhh, npH 3 Ha- 
eTC5I B TOM, HTO He AyMaJI BCTpeTHTB 
B OTAaJieHHOH OT IfeHTpa npOBHHIfHH 
npHjiHHHoe oOnjecTBo: «He CTaHy tobo- 
pHTB O TOH npHOTHOH OIHh 6 xC, B XOTO- 
pyio bbcach a 6 biji, HaiiA^ OpeHOypr bo 
Bcex OTHOHieHHaX HeepaBHeHHO BBIHie, 
npeBoexoAHee, hcm a npeACTaBjuui ero 
ce 6 e, - cxa>xy tojibxo, hto a BCTperaji 
3accb, Ha xpaio xHprH3Cxoii CTenn, 06 - 
mecTBO jiiOAeii caMBix o6pa30BaHHBix, 
jiynniero TOHa, oOjiaAaioiAHx otjihhhbi- 
mh TajiaHTaMH, a noTOMy npOBOA^mH- 
mh BpeM^ xax HejiB3a npHaTHee». Y >xe 
b 3thx paccyjxAeHH^x aBTOpa OTpa)xa- 
eTCfl CTepeoTHnHoe npeACTaBjieHHe o 
npOBHHIfHaJIBHOM XaX OTCTaJIOM, BTO- 
pocopraoM, 3axpenHBHieeca b pyccxoii 
xyAO)xecTBeHHOH jiHTepaType y>xe b 
nepBoii nojiOBHHe XIX Bexa (oTCiOAa h 
Heo)XHAaHHoe «npHHTHoe» yAHBjieHHe). 

Heo6xoAHMO otmcthtb, hto nHca- 
TejiB, noApoGHO pncy a ochobhbic ao- 
CTonpHMeHaTejiBHOCTH OpeHOypra, 
AonojmaeT xapTHHy cbcachh^mh Ay- 
HieBHOH OpraHH 3 aifHH H BHeiHHeM 06- 
jinxe, xapaxTepe h 3 aHOTH^x, oco6eH- 
hoct^x 6biTa h B3aHMOOTHomeHHax ero 
5XHTejieii, T.e. hx MeHTajiHTeTe. Taxne 
xanecTBa opeH6yp}XAeB, xax jiio6obb x 
HHCTOTe h nop^AKy, n.n. Cbhhbhh cba- 
3 BmaeT c oco6bim bochhbim CTaTycoM 
ropOAa: «IIpH bbc3ac b ropOA npH^rao 
BHAeTB TOHHyiO npaBHJIBHOCTB xBapTa- 
JIOB H yjIHIf, HHCTOTy CHX nOCJICAHHX, 
<...> njieHHTejiBHyio onpOTHOCTB a o- 
MOB, 6oJIBHieiO HaCTHIO AepCBaHHBIX, 
oimyxaTypeHHBix; Hanajio BejiHxojien- 


Horo KaMeHHoro TpOTyapa Ha 6 ojibihoh 
yjiHije h phabi mojioabix AepeBBeB, Haca- 
5KeHHtix nepeA AOMaMH. . .». 

IlyTeHiecTBeHHHK OTMenaeT Tax>xe, 
HTO Ha HeCKOJIBKO TBICUH 5XHTCJieH B 

ropOAe npnxoAHTca mtb AepxBefi, 3 to 
TOBO pHT O peJIHrH03H0CTH r0p05KaH: 
«Bchxhh Kjiacc ^cHTejien HMeeT 3Aect 
cbok) npHxoACKyio AepKOBB, HanpHMep, 
BoeHHtie - ijepKOBb ch. IleTpa h IlaBjia, 
CTaTCKHe - TpOHAKyio, xynABi - Bo3He- 
ceHCKyio h np. Bee chh AepxBH nocTpo- 
eHBI H)KAHBeHHeM Ka3HBI, CHa6}XeHBI 60- 
raTOio yTBapBio. . .». 

BocTOpr y nHcarejni BBi3BiBaiOT h 
HajiHHHe b OpeH6ypre HapOAHoro ynn- 
jiHH^a, b KOTOpOM «6BiBaeT BcerAa ao- 
bojibho yneHHKOB, h MHorne H3 hhx 
HecyT b HeApa eeMeiiCTB jho 6 obb k npo- 
CBen^eHHK) h 3HaHHHM...», 6oraAejiBHH, 
«b Hen HecKOJiBKO npecTapejiBix h 6eA- 
HBIX rpa)KAaH H rpa)KAaHOK...npOBOAaT 
B THHIHHe nOCJieAHHe AHH CBOeH 5KH3- 
hh», npexpacHBix MecT AJifl ryjniHHH, 
TAe «M05XH0 C npHHTHOCTHK) OTAOXHyTB 

b TeHH (^paHH,y3CKHx ajuieii, hbcjibahtc^ 
bhaom h 6jiaroyxaHHeM MHO>xecTBa u,Be- 
TOB. . . ». 

BHeniHHH o 6 jihk 5XHTejien ropOAa 
aBTOp oObhchuct norpaHHHHBiM no- 
jio)KeHHeM ropOAa: «B OpeH6ypre, xax 
BBime CKa3aHO, KpoMe pyccKHx o6BiBa- 
Tejien, ecTB MHoro MaroMeTaH, nacTHio 
TaM 5KHByn;Hx, nacTHio npHe35xaioiAHx 
TyAa c KapaBaHaMH h Ha jicthioio xop- 
AOHHyio cjiy)x6y. Pa3JiHHHe h 3 bixob, 
oaoxa h oObixhobchhh npeACTaBjineT b 
ceM ropOAe BecBMa 3aHHMaTejiBHBie xap- 
thhbi. CjiynaeTCn, hto phaom c 6 ojitjih- 
bbim eBpeeM bhahhib Baraoro HHAeinja; 
hjih npeA Tojmoio ahkhx xHprH3-xaiica- 
kob - Kaicoro-HH6yAB CTpaHCTByion^ero 
eBponeHAa, pa3piDxeHHoro no BceM npa- 
BHJiaM moabi». 

MecTonono5KeHHe ropOAa (Ha nepe- 
ceneHHH TOproBBix nyTen) HaxjiaAMBaeT 
OTnenaTOK h Ha xapaicrep ropo)xaH: «Eo- 
nee Bcex 3aMenaTejiBHBi b OpeH6ypre 
TaTapBi, cocTaBjBiiomHe oco 6 bih h 3Ha- 
HHTejiBHBin Kjiacc oOBiBarejieiL ByAynn 
XHTpBI, npOHBipjIHBBI H npOBOpHBI, OHH 
OTJIHHaiOTCH yAHBHTeJIBHOIO JIOBKOCTBK) 
b 3AeniHeH TOproBjie h HepeAKO npHo6- 
peTaiOT nocpeACTBOM ohoh BejiHKHe xa- 
nHTanBi». 

HaxoHeA, yAejineT BHHMaHHe 
n.n. Cbhhbhh h onHcaHHK) xa3axoB 
- ocHOBHoro Hacejiemni OpeH6ypra: 


«OopniTaAT opeH6yprcKHH HMeeT cboh 
3aMenaTejiBHBiH xapaicrep. TKhtcjih ero 
(xa3axn h 6ojiBHieio nacTHio CTapooO- 
pnAAti) )KHByT no-CBoeMy h 3a rpex chh- 
TaiOT CMeiHHBaTBca c ropoixaHaMH. Ohh 
o6opOTJIHBBI B AGJiaX npOMBIHIJieHHBIX, 
Ha6o)KHBi h ao KpaHHOCTH cyeBepHBi. 
MojiOABie xa3axn, roBOpuT, npHBH3aHBi 
K CJiy)K 6 e H CTpaCTHBI B JH 060 BHBIX AO" 
nax». 

Kax bhaho H3 npeACTaBjieHHBix 
(jjpameHTOB onepxa n.n. CBHHBHHa, 
reorpacjiHHecxoe noji05xeHHe OpeH6ypra 
(ropOA-xpenocTB «Ha xpaio xHprH3CX0H 
CTenH» Ha nepeceneHHH TOproBBix ny- 
Teii) OTpa)xaeTca b MeHTajiBHOM o6jinxe 
ero 5XHTejien, xoTOpBix OTjiHnaeT jiio- 
6obb x nop^Axy h hhctotc, npHBimH- 
hoctb x cjiy}x6e, pejiHrH03H0CTB, Tura x 
npocBeiAeHHio, mhjio c ep AHe , xoMMepne- 
cxne enoeo6HOCTH h Ap. 

06 oeo6eHHOCT^x MeHTajiHTe- 
Ta 5XHTejien OpeHOyprcxon ry6epHHH 
MHoro nncaji B.H. fl,ajiB, np05XHBHiHH b 
3tom xpae BoceMB neT. HHTepecHO, hto 
cboh xyAO)xecTBeHHBie npOH3BeAeHHn 
(«ypajiBCXHH xa3ax», «BnxeH h May- 
ji^Ha», «MaHHa», «^omhx Ha Boa^hoh 
yjiHAe», «Ocxojiox jib Ay » h Ap.) 0H 060- 
ramaji cbcaghhumh 3THorpa(j)HHecxoro 
h xyjiBTypHoro xapaxTepa, onncBiBan 
o6pa3 5XH3HH, 6BIT H HpaBBI MHOrOHa- 
AHOHajiBHoro OpeH6yp5XBn: 6amxHp, 
xHprH3-xaHcaxoB, cocjiaHHBix nojwxoB, 
pyccxHx xa3axoB, xhbhhacb [ 6]. 

OAHaxo noAo6HBix npHMepOB, b 
xoTOpBix OpeH6ypr npeACTaBjieH xax 
6jiaroycTpoeHHBiH h npocBemeHHBiH 
ropOA, b jiHTeparype HeMHoro. 3to cbh- 
3aH0 c TeM, hto b pycexoH JiHTeparype 

CJI05XHJiaCB CaTHpHHeCXaa TpaAHAHU B 
H306pa5XeHHH npOBHHAHH H MCHTaJIH- 
TeTa npoBHHipiajiOB (06 3tom xpacHope- 
HHBO CBHAeTeJIBCTByiOT npoH3BeAeHHn 

H.B. Torojin, M.E. CajiTBixoBa-IIJeApH- 
Ha, A.II. HexoBa, H.A. Eymnia h ap ). 

Tax, HanpHMep, b noBecTH 
A.H. njiemeeBa «7KHTeHCXHe cachbi. 
Otca h aohb» (1857) [8], OpeH6ypr 
onncBiBaeTCn xax thhhhhbih npOBHH- 
AHaJIBHBIH ropOA c THnHHHBIM Ha6opOM 
xapaxTepHCTHx: «Ty6epHCXHH ropOA 
Bo6pOB (Ha reorpa(j)HHecxHx xapTax oh 
H a3BiBaeTC5i HHane) hh b h6m He OTCTa- 
Baji ot Apyrnx ry6epHCXHx ropOAOB Ha- 
Hieil PoCCHH. <. . .> OH3H0H0MHH TOpOAa 
Bo6pOBa 6Buia to hkq m caMBix o6bixho- 
BeHHBix. B HeM, xax h noBCiOAy, mo)xho 
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6 bijio HaiiTH npHcyTCTBeHHBie MecTa, 
oxpameHHBie oxpoii, ry6epHaropcxHH 
AOM C BeHeAHaHCXHMH OXHaMH h 6aji- 
xohom, xjiy6, rAe no cy66oTaM nrpajiH 
b xapTBi, a no neTBepraM TaHAeBajiH. . .». 

IIpHBeAeHHBiH ^parMeHT no3BOJin- 
eT BBIHJieHHTB yCTOHHHBBie npH3HaxH 
pyeexoro npOBHHAnajiBHoro ropOAa, 
npo^BjiaioiAHecii b ero bhchihhm o 6 jinxe 
(TpaAHAHOHHoii apxHTexType), a Tax>xe 
b HHneM He HapymaeMOM pHTMe >xh3- 
hh - pyTHHHOM h 3 acT 0 HH 0 M. XapaxTep 
ropojxaH h hx naTpnapxajiBHBie HpaBBi, 
aBTOp o 6 B^CH^eT reorpa(J)HHecxoH ot- 
AajieHHOCTBio ropOAa Bo 6 pOBa ot o 6 enx 
ctojiha. 3thm }xe o 6 ycjiOBjieHO ero Hpo- 
HHnecxoe onncaHHe ^cHTejien ropOAa: 
«Bce b ropOAe Bo 6 pOBe 6 bijio ocHOBaHO 
Ha HHCTeiiHieH jiio 6 bh. Ka)xabih non- 
TH 3HaJI 3a CBOHM COCCAOM rpeiHXH, HO 
HHxoMy h b rojiOBy He npnxoAHJio o 6 jih- 
naTB hx Aa>xe HaMexoM. Bee rpa>xAaHe 
6 bijih nponHTaHBi co3HaHHeM cjia 6 ocTH 
HejiOBeHecxoii npnpOABi h toio Heonpo- 
Bep5XHM0H aXCHOMOH, HTO «BeAB CBCT He 
nepeco3AaiHB, a cjieAOBaTejiBHO, h toji- 
xoBaTB 06 3tom Henero». 

B noBecTH «IIaHiHHAeB» (1859) 
[10] A.H. njieiAeeB «AOpHCOBBiBaeT», 
xapTHHy OpeHOypra, Ha3BaB ero Yxa- 
6 hhcxom: «fl,aMBi, nojiB3yacB MHHyTaMH 
o^cHAaHBn, to h Aejio 6erajin b yOopHyio 
nonpaBjinTB TyajieTBi. Ha 6ajie ohh, 
xa3ajiocB, 3a6BmajiH cboh aHTHnaTHH, 
cbok) Bpa>xAy, Bee ceopBi, hhtphjxxh h 
cnjieTHH, xoTOpBiMH Tax H3o6njiyeT npo- 
BHHAHajiBHaH »ch 3 hb; oOpamajiHCB Apyr 
x Apyry c caMBiMH jiacxoBBiMH, Apy^xe- 
CXHMH Ha3BaHHHMH. . .». 

B o6enx noBecTux A.H. njieiAeeB 
npeACTaBjiaeT OpeHOypr xax MeHTajiB- 
Hoe npocTpaHCTBO, OAHaxo co 3HaxoM 
MHHyC B OTJIHHHe OT BBIHiepaCCMO- 
TpeHHBix np0H3BeAeHHH. BHeniHee 
npocTpaHCTBO ropOAa oh pncyeT Ma- 
TepnajiBHO HeycTpoeHHBiM, a ropo)xaH 
MaJI006pa30BaHHBIMH, HexyjIBTypHBIMH, 

He HMeiOIAHMH BBICHIHX AyXOBHBIX HH- 
TepeCOB, CXJIOHHBIMH X HHTpH5XXaM, 
cnjieTHHM h T.n. 

B noBecTH C.H. TyceBa-OpeH6ypr- 
exoro «CTpaHa otaob» (1905) [5] OpeH- 
6 ypr Ha3BaH OrapOMHpcxoM. ^eTajiBHoe 
onncaHHe ropOAa AaeT aBTOpy B03M05X- 
hoctb oxapaxTepH30BaTB Bee c(]iepBi 
ropOACxoii »ch3hh. Tax, HanpHMep, co- 
AHaJIBHBIH H AyXOBHBIH o6jIHX K)pO}XaH 
(jjopMHpyeT apxHTexTypHyio opraHH3a- 
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ijhk) npocTpaHCTBa ropo^a: «...o6i>iBa- 
TeJIb, HenOCTO^HHBIH B CBOHX CHMIiaTH- 
HX, C HyBCTBOM CaMOyH,OBJieTBOpeHHOH 
rop^ocTH noKa3biBaeT 3ae3)xeMy nejio- 
Bexy HOBbie flocTonpHMeHarejiBHOCTH 
ropo^a: 3axBaTHBiiiHe uejiBie KBapTajibi 
HeyxjiKnxne h yrpiOMbie, ho BBinypHBie 
flOMa, - C03,aaHHe Tynofi h T^Dxejioii ap- 
XHTeKTOpCKOH (j)aHTa3HH, COCTOfllljeH 
Ha KynenecKOH cjiy)x6e». Abtop He 6e3 
HpOHHH pHcyeT flOMa 6oraTBix xymjOB, 
roBopHT o 6eccMBicjieHHOH rare k pa3- 
Maxy, HiHpOTe, Ha^oxHOCTH, He 3pn 
}KHjiHma hx HanoMHHaiOT KpenocTH, 
jiHHieHHBie Bxyca h KpacoTBi: «Bot eme 
«AOCTOnpHMeHaTeJIBHOCTB» - HIHpOKO" 
3a^OBCKHH ^om: Hejienan CMecB MaBpH- 
TaHCKoro h pyccKoro cranei!. Kojiohkh, 
CTpejiBnaTBie OKHa, pe3HBie xapHH3Bi, 
6ameHKH no yraaM, no;wep}XHBaiomHe 
6ajiKOH i^eHTaBpBi, noxo)XHe Ha yro- 
njieHHHKOB, H B TO HKQ BpeMU BO BCeH Ha- 
py)KHOCTH flOMa hto-to pacnyxmee, xax 

OT BO/J5IHXH, HTO-TO npH^aBJICHHOe, XaX 

TiDxejiaii, bo Mpaxe dpojunuaa mbicjib». 

Bo mhotom yHHBepcajiBHoe H30- 
6pa)xeHHe ropo/ja, BXjnonaiOHiee b ce6a 
Bee 3JieMeHTBi ropo/jcxoro npocTpaHCTBa 
(Tpaxrap, xpaM, ^OMa, yjiHUBi, napx h t.#.) 
CMeHaeTca noHTH «anoxajiHnTHHecxHM»: 
«3apenBe c 6ajixoHa xa3ajiocB xjieTxon, 
CT0p05XHM0H co Bcex xohhob 3jieBaropa- 

MH, Tp0M03,aXHMH (j)a6pHXaMH, BBICOXHe 
Tpy6bl XOTOpBIX £BIMHJIH JS£Ub H HOHB, - 
XHpnHHHBIMH 3aBO#aMH, HepHBIMH XaX 
rpo6Bi 6eAHaxoB. Oho xa3ajiocB xjioaxon, 

B^aBJieHHOH B 3eMJIK), me XOnOHIHJIOCB 
HTO-TO 5XHBOe H HCCHaCTHOe, nOTOMy 
hto rojioca ony^a ^ojieTajiH xax xpnxn 
o noMon^H, a necHH HanoMHHanH ctohbi. 
<. . > 3to - o6niHpHBie xjictxh «CTpaHBi 
otijob», b xotopbix c njianeM h BonjieM 
6 bk>tc5i npox^e, neM cbmhm npe- 
BpaTHTBCn b npH3paHHO-6jiaronojiyHHBix 
OTaOB, - npHHHMaiOIHHX XOHIMapHBIH COH 
3a )XH3HB». 

HexoTOpBie xapTHHBi ropo^a pn- 
cyiOTca rjia3aMH raaBHoro repon OTija 
HBaHa, HanpHMep, ceMHHapmi, xoTopaa 
BoenpHHHMaeTca hm xax rnxojia hhtcji- 
jiexTyajiBHO h HpaBCTBeHHO ypo^yioman 
Gy^ymnx CBumeHHHxoB, BBinycxHHXH ee 
HIJIH B 5XH3HB CO «CTpaXOM H 6pe£OM», 
BHymeHHBiMH npenoAaBaTeji^MH. 

3a BHeniHe 6jiaroycTpoeHHBiMH cj>a- 
ea^aMH ropo^a expBiBaiOTCn CTpaniHBie 
HejiOBeHeexHe /jpaMBi, Tax, y eaMoro 
6oraToro npoMBimjieHHHxa ropo/ja Yzja- 
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jiOBa, eoiHjia e yMa 5xeHa, ottoto, hto 
M y>x HacMepTB 3a6nji ee jno6oBHHxa. 
TenepB OHa, 6e3yMHan, 6eraeT no yjin- 
u,aM ropoaa, CMerna h nyran npoxo5XHx. 
Y 6jiaroBepHoro 3acTpejiHjiea CTapniHH 
cbih, ejiy5XHBHiHH TOBapmijeM npoxypo- 
pa b OrapOMHpcxe: He cmo r cmhphtch e 
HeenpaBeAJiHBBiM npHTOBOpOM b o^hom 
H 3 rpoMXHx xpecTB^HCxnx npoijeccoB. 
C Tex nop b rjia3ax 6jiaroHHHHoro to > xe 
«cxbo3ht OTTeHOx 6e3yMHn». Ynuia H3 
aoMa }xeHa OTija Maraes IlaBjiHHBxa - 
cjiynan, nyn> jih He HCxmoHHTejiBHBiH b 

flyXOBHOH Cpe^e. 7 Kh3HB B npOBHHipiH 

p05x#aeT xoh^jihxt h b ayme OTi^a HBa- 
Ha: HyBCTBO JIHHHOH BHHBI, MyHCHHe CO- 
BecTH, xoTopBie, b xoHije xohljob, nepe- 
pacTaiOT 6yHT h )xejiaHHe OTpeHBCn ot 
caHa CBameHHHxa. OaHaxo xoh^jihxt- 
Hoe cocToaHne He nBjraeTCJi Bceo6mHM; 
pa3MBiHuiaiOT, MynaiOTca, cxo rxt c yMa 
jihhib HeMHorne - He «H36paHHBie», a 
npocTO )XHBBie jho^h, cnoeo6HBie nepe- 
}XHBaTB ny}xyio 6 ojib xax cboio. 

TaxHM o6pa30M, aHajiH3 HanGojiee 
penpe3eHTaTHBHBix npoH3Bea£HHH pe- 
THOHaJIBHOH (0peH6ypTCX0H) JIHTepa- 
TypBi c yneTOM npocTpaHCTBemio-reo- 
rpa(j)HHecxoro (jjaxTOpa no3BOJiHji HaM 
BBDIBHTB MarHCTpaJIBHBie o6pa3BI, OTHO- 
cnmnecu x jioxajiBHOH Tonnxe h paccMO- 
TpeTB hx xax MeHTajiBHBie noxycBi, ot- 
pa5xaiomHe HHaHBHayajiBHoe co3HaHHe, 
AyXOBHO-HpaBCTBeHHBie yCTaHOBXH H 
o6pa3 5XH3HH repoeB. npoBeaeHHoe hc- 
cue^OBaHHe noxa3BiBaeT, hto opeH6ypr- 
cxhh TexcT c o^hoh ctopohbi, OTpa)xaeT 
HepTBI perHOHaJIBHOH MeHTaJIBHOCTH, 
C(j)OpMHpOBaHHOH 0C06eHH0CTHMH TCO- 
rpa(J)HHeexoro nojio)xeHH5i OpeH6ypra 
(Ha rpaHHii,e EBponBi h A3hh), ero CTa- 
Tyca (norpaHHHHBiH ropo,a, TOproBBin 
ropo^), oeo6eHHOCT^MH ero coi^najiB- 

HOrO COCTaBa (MHOrOHaiI,HOHaJIBHBIH, 
MHOrOXOH({)eCCHOHaJIBHBIH H T.n.), a c 
ApyrOH - HepTBI THnHHHOH npOBHHI^H- 
ajiBHOH MeHTaJIBHOCTH. Topo#, HapH- 
coBaHHBiH nHcaTeji^MH-ypojxeHi^aMH 
OpeH6yprcxoro xpan h tcmh, xto noce- 
maji ero hjih >xhji b hcm HexoTOpoe Bpe- 
mh, aBjiaeTcn HOCHTejieM onpe^ejiCHHOH 
xyjiBTypHOH HHijjopMaiiHH, npejiCTaBjia- 
eT co6oh oco6yio 3HaxoByio CHCTeMy, 
BXjnonaiOHiyio h 3JieMeHTBi TonorpacjjH- 
necxH peajiBHoro npocTpaHCTBa, h oc- 
HOBHBie c(|)epBi cou,HajiBHOH, 6 bitoboh, 
AyXOBHOH, peJIHrH03H0H, 3XOHOMHHe- 
CXOH »CH3HH. 
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The author describes the small genre forms of information operating within the informative style of the contemporary Ukrainian language and 
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D espite the fact that the informative 
styles, namely informational style 
and publicistic style, are very close 
in the contemporary linguistics, the 
apartness of informational style and its 
distinctiveness from the publicistic style 
are considered to be fairly proved. The 
specific character of the informative 
text syntax has been studied by many 
linguists, but it still remains one of the 
topical problems in the contemporary 
syntax theory. 

D.Kh. Barannik, who is the first to 
single out the informational style and 
informative speech, distinguishes the 
styles by the aim and the functional 
target within the oral form of the 
Ukrainian monologue speech and 
keeps apart the informational style 
as the speech composition of an 
informative objective. The form of 
speech, oral or written, is regarded as 
an indicator, according to the scientist 
[2; p. 2-6; 3, 4]. Based on the norms 
of contemporary linguistics, we may 
claim that the term “language style” 
possesses at least three definitions, as 
follows: 1) individual manner of oral 
rendering of information; 2) expressive 
and stylistic kind of language; 
3) functional type of language [14]. 

It also worth noting that the oral 
and the written forms of language 
applied to informative texts of the 
contemporary Ukrainian press reveal 
the agility and the changeability of their 
system, as it reflects all the processes 
which take place at the certain stages of 
the Ukrainian language development, 
as well as within any other national 
language in general. 

The small genre forms of information, 
the peculiarities of their syntax and 
their grammatical types are the scantily 
researched issue of contemporary 
syntax. The urgency of this problem is 
emphasized by the fact that small genre 
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forms of information have never been the 
object of a complex study. 

The problem of distinguishing 
the small genre forms is relevant to 
the subject “Regular Character of the 
Ukrainian Language Development and 
Functioning” of the scientific research 
of the Ukrainian Language Chair 
of the Oles Honchar Dnipropetrovsk 
National University. 

The significant contribution 
to the theory of informative text 
syntax, specific character of genres 
and genre forms of the publicistic 
style and the informational style is 
made by Ju.O. Areshenkov [1], 
D.Kh. Barannik [2], A.A. Volkov [5], 
K.H. Horodenska [6], V.I. Hrytsyna [7], 
V.V. Zaitsev [9], T.V. Melkumova [11] 
and others. 

It should be noted that the specific 
differentiating feature of the publicistic 
style and the informational style is in the 
correspondence of a speech composition 
to an activity type: informative speech 
targets mass information, while the 
publicistic one pursuits the political- 
ideological-informative activity. The 
differences of the two styles are traced 
in the spheres of their application, 
functional directions, stylistic traits, 
linguistic functions and attributes. 
These styles, as well as the other styles 
of language, have their own genres and 
genre forms; we consider the publicistic 
style and the informational style to be 
the source of the small genre forms of 
information (hereinafter referred as 
SGFI). 

The current paper deals with the 
SGFI syntax issues uncovered in the 
earlier research, namely, the specific 
character of the vocative structures of 
the stated types, directing dominants 
of word-based military orders, super- 
phrase unity of lead-paragraphs and 
others. 


The methodological and scientific 
value of the research is in the opportunity 
to utilize its results for further studies on 
the language genre systems, for analyses 
of genre forms of the oral and written 
speech, for enlarging and improving 
the theoretical courses on the sentence 
syntax and the specialised text books, 
as well as for application in seminars 
on syntax and stylistic problems related 
to the humanities in the institutions of 
higher education. 

In this paper, the small genre 
forms of information are defined as 
the models, which are grammatically 
close in their volume to syntactical 
mini-structures, clearly distinguished 
within the informational style (a few 
groups - within the publicistic style) 
and possessing the syntactical specific 
character, described by autonomous 
existence, modality, expressiveness, 
semantic completeness, lingua and social 
indicators, laconic way of expression, 
address to a target audience and usability 
mainly in the informative styles (the 
informational style and the publicistic 
style) of the contemporary Ukrainian 
language. 

Within the informational style, 
we explore in more details the 
following genre forms: vocative SGFI 
constructions, announcements of a 
chairperson, comprehensive SGFI 
addresses, announcements of a moderator 
of mass entertainment or social events, 
nominative SGFI constructions, SGFI 
announcements in transportation means; 
within the publicistic style: lead- 
paragraphs and detailed headlines of the 
periodicals. Word-based military orders 
are regarded as a highly specialized kind 
of SGFI in the contemporary Ukrainian 
language. 

Conducting a research on the 
identification problem for the word- 
based military orders, as a highly 


specialized SGFI, it is important to 
pay attention to their differentiation 
per speech type (oral, oral-written, 
oral-informative) in which word- 
based military orders are applied, as 
this is a novel issue which appeared to 
be out of the contemporary linguistic 
focus. It needs to be mentioned 
that these structures are mainly 
sentences of imperative modality. 
Moreover, functionally imperative 
SGFI word-based military orders 
are divided into classes: imperative 
sentences, sentences to express 
requests, sentences to express calls, 
sentences to express prohibitions, 
etc. In order to illustrate the materials 
under research we use the Ukrainian 
authentic speech submitted in the form 
of transliteration accompanied with 
1 ) word by word translation into English, 
produced with the objective to sustain 
the original syntax and colouring of the 
Ukrainian language, and 2) traditional 
English translation: Varta - rivniais, 
strunko, rivniannia pravoruch - 

1) Guard - even, straight, even right - 

2) Guard - dress, front, right 
dress; Varty, pravoruch!, Krokom - 
rush!- 1) Guards, eyes right! By 
step - move! - 2) Guard, right!, 
Forward - march; Vartovyi, pryiniaty 
post - 1) Guardsman, take the post - 
2) Guardsman, take over the post; 
Viddilennia, - do zbroi! Po poriadku - 
rozrakhuis ! - 1) Squad - to arms! In 
order - count yourself- 2) Squad! Stand 
to! Count off!; Viddilennia, kruhom - 
rush! - 1) Squad, round - move! - 
2) Squad, to therear, march) ; Viddilennia, 
na per shy ta druhii - rozrakhuis! 

1 ) Squad, the first and the second - 
count yourself! -2) Squad, by twos, 
Count off!; Viddilennia, roziidus - 
1) Squad, spread. - 2) Close station! 
[10]. Among the studied structures, this 
SGFI group totals up to 9 %. 

The grammatical peculiarities, 
specific character of the structure, and 
original functionality of lead paragraphs 
and headlines of periodical, which make 
up the most widely spread group of SGFI, 
have also never been discussed by the 
linguists. In our opinion, irrespectively 
of the text type, the essential part of 
every lead paragraph, as well as of every 
headline, is the informative function, the 
function of influence, or the advertising 


function, which is the direct evidence 
that the mentioned structures belong to 
SGFI. 

Among the most widely used lead 
paragraphs and detailed headlines, 
structures which function within 
the press medium are the sentences 
with the hortatory modality, which 
performs the imperative function for 
further exposition of a newspaper 
text contents. Lead paragraphs almost 
never exceed one paragraph composed 
of three sentences: Znaioma rozpovila 
po telefonu, shcho bilia nashoi shkoly 
vce perekruto, pryikhaly “shvidky ”, 
pozhezhni mashyny. Vchytelka na 
mii dzvinok zapevnyla, shcho vse v 
poriadku, dity na vulytsi. Oskilky 
dveri v klas zablokuvalo ruinami vid 
stiny, to vybyralusia cherez vikno. - 

1) Acquaintance told on phone, that 
near our school everything is blocked, 
came “quecklies”, fire cars. Teacher 
to my call ensured me, that everything 
is in order, children on street. Because 
door to class is blocked with ruins from 
wall, then got out through window. - 

2) An acquaintance called me and told, 
that the roadblocks were set all around 
the area near our school, ambulances 
and fire engines arrived. When I called 
the teacher, she gave me a relief: 
everything was ok, the children were 
out of doors at that moment. Due to 
the doorways blocked with wall ruins, 
they had to get out through the window. 
[6]. This type of SGFI is approximately 
22 %. 

The nest SGFI group, which is 
worth the reader’s attention, is the 
railway station announcements. Their 
structure has their specific features, 
which remain to be poorly studied. 
These features are determined by 
the performance peculiarities of 
the auto-informer or the recorded 
announcement facility (recording) 
along with the microphone (living oral 
speech). The specific structure of the 
railway station announcements and 
their syntactic models are in the direct 
dependence on the announcement 
type, as a discrete construction from 
the standpoint of the contemporary 
syntax: they predominantly have 
expressive colouring to enhance 
their impact on the target audience. 
One productive actively developing 
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SGFI group of this kind is the 
announcements related to selling 
the railway tickets. In contemporary 
syntax, they are classified as definite- 
personal sentences and amount up to 
about 17% of their class structures: 
Prodam dva zhd bileta Kyiv - Donetsk 
na 30.08.2014 roku - 1) I will sell 
two r. w. tickets Kyiv - Donetsk to 
30. 08.2014 year - 2) Two Kyiv - Donetsk 
railway tickets on 30.08.2014 are on 
sale; Prodam zaliznychni bilety z Poltavy 
do Chernihova - 1) I will sell railway 
tickets from Poltava to Chernihov. - 
2) Railway tickets of Poltava - 
Chernihov destination are on sale [13]. 
Among the SGFI models, railway station 
announcements make up 33%. 

The other group of SGFIs, which we 
would like to demonstrate, is subway 
auto-informer announcements. Their 
syntactic features and their grammatical 
structures have appeared to be out of the 
complex linguistic analysis, although 
these announcements conveyed by 
auto-informers in subways are a type 
of SGFIs, which takes its position 
among the similar syntactic structures. 
Nominative and vocative sentences 
with hortatory modality (prohibition, 
request, advisement, etc.) dominate 
among them as models in which the 
discussed structures are implemented. 
These units are used to name a location 
or an object and are represented in the 
oral speech by the models containing 
proper names (the examples are as 
follows: Stantia “Khreshchatik” ! - 

1) Station “Khreshchatik” ! - 

2) Khreshchatik; Stantia “Hidropark” !, 

Stantia “Ploshcha Revolutsii” - 
1) Station “Hidropark” !, Station 
“Square Revolutsii” - 2) Hidropark. 
Revolutsii Square [12]); or models 
where the proper name follows 
the preposition and is followed by 
the hortatory-proposal-indicating 
part: Stantia “Zoloti vorota ”. 

Perekhid na stantiiu “Teatralna” - 

1) Station “Zoloti vorota”. Passing 
way to station “Teatralna” - 2) Zoloti 
vorota. Through this station you can 
get to Teatralna station; Stantia metro 
“Khreshchatik” . Perekhid na stantiiu 
“Maidan Nezalezhnosti ” — 1) Station 
of subway “Khreshchatik ” Passing way 
to station “Maidan Nezalezhnosti” . - 

2) Khreshchatik. Through this station 
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you can get to Maidan Nezalezhnosti [12]. 
Among the groups analysed in this 
research, this type of SGFI makes up 
approximately 17%. 

The list of SGFIs related to 
transportation means would be 
incomplete without the airport 
announcements. Their peculiarities 
have not been systematically described 
yet as well. We believe that nominative 
sentences of announcements, which 
belong to the SGFI structures and the 
variations of their hortatory units, are 
dynamic and becoming more often 
applied in syntactic constructions of the 
SGFI group due to the manifestation 
of the nominal or the naming function 
actualised in the medium they are operated 
in. Vocative sentences of announcements 
are evidenced to be widely used. They 
belong to the airport auto-informer SGFI 
structures and require the addressee 
to perform certain actions, which are 
mainly understood from the previous 
context of the announcement. These 
are the constructions with distinctive 
hortatory functions or narration. Among 
these structures, SGFI totals 19%. 

Conclusions. SGFI discussed in 
the article have a significant number 
of main features, which are relevant 
to small genre forms of information: 
dominating autonomous character, 
distinctively singled out modality, 
implementation in linguistic and social 
medium, laconic character, address to 
the well-determined target audience and 
employment in the language informative 
styles (informational style and publicistic 
style). The syntactic characteristics of 
the structures under analysis have the 
common features: mainly hortatory 
modality, application of vocative 
constructions, employment of nominative 
structures and implementation of oral 
directive micro-impacts, supported by 
concentrated syntactic mini-forms, in 
particular, hortatory vocative sentences 
with enlarged part of proposition, and 
other features. 

The vocative constructions take 
their place among other one-member 
units of appeal as the syntactic units 
of small genre forms of information in 
the contemporary Ukrainian language. 
SGFI vocative sentences are close to 
unextended and extended addresses in 
terms of their structure, even though they 

24 


are more complex in their content than 
the ordinary addresses. The vocative 
constructions here are actively used 
almost in all SGFIs described in the 
paper. 
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GROTESQUE-COMMUNICATIVE 
FUNCTIONS OF SYNTAX AS 
THE POWERFUL STIMULUS FOR 
DEVELOPMENT OF LANGUAGE 
CULTURE (ON THE MATERIALS OF 
WORKS BY WITOLD GOMBROWICZ) 

D. Hamze, Assistant 

Plovdiv University «Paisii Hilendarski», Bulgaria 

The broad understanding of syntax as a complex, dynamic and 
inspiringly creative system for linear organisation of lexis, with a 
semantic and communicative purpose, illustrated by the production 
of text, predetermines its essential role in the generation of grotesque 
verbal images. The syntactic resources of language (including the wide 
semantic scope of the conjunction and, the overall character of the 
predicates, the non-nominative constructions, the sentence equivalents 
and ellipsis, the meta-textual operators) for new and unforeseen textual 
decisions allow the grotesque to rhematize its semantic content and to 
use it in a dynamic communicative exchange, enriching the individual 
and the general linguistic culture by constituting an impetus in its 
development. 


Keywords: language, syntax, grotesque, communication, language 
culture 
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rPOTECKOrEHHO- 
KOMMYHHKATHBHblE OYHKIJHH 
CHHTAKCHCA KAK MOlfiHblH CTHMYJI 
RJW PA3BHTHJI iI3bIKOBOH KYJIbTYPbl 
(HA MATEPHAJIE TBOPHECTBA 
BHTOJIfiZJA TOMEPOBHHA) 

XaM 3 e ftE, aoktop 

IIjiob/jhbckh yHHBepCHTeT IlaHCHH XHjieH^apCKH, Eojirapnfl 

IIInpOKoe noHHMaHne CHHTaKCuca tcaic cjio>khoh, jjHHaMHHHon h 
B/ toxHOBjunomen KpeaTHBHoii cncTeMbi jiHHenHon opraHH3aitn jieKcn- 
KH CO CMbICJIOBO-KOMMyHHKaTHBHbIM npe^HaSHaueHUCM, HJIJIIOCTpa- 
HH en ucto aBjiaeTca npou3BOjtCTBO TCKCTa, npejtonpejtejmeT ero cy- 
ntecTBeHHyio pojib b reHepnpOBaHnn rpOTecxoBbix Bep6ajibHbix xap- 
thh. CuHTaKCHuecKne pecypcbi JBbitca (b tom uncjie ninpOKun ceMaH- 
THuecKHH ztuanaaoH coK)3a n, odoOmeHHLin xapaKTep npejtuKaTOB, 
HenMeHHTejibHbie KOHCTpyKimn, npejiJimKeHHecKHe 3KBHBajieHTbi n 
ajuinncHC, MeTareKCTOBbie onepaTOpbi) jtJia hobbix h Henpe/jycMO- 
TpeHHbix TeKCTyajibHbix pemernm no3BOjmoT rpOTecxy peManonpo- 
BaTb raodajibHO CBoe ceMamriHecKoe coa,ep^caHne n bobjichb ero b jxh - 
HaMHuecKHH KOMMyHHKaTHBHbin B3aHMOo6MeH, KOTOpbih oOoramaeT 
xax jiHHHyio, Tax n rjio6ajibHyfo aabiKOByK) KyjibTypy n jtaeT hoblih 
TOJIHOK B pa3BHTHH. 

KjHOHeBbie cjioea: jbbik, cnHTaKcnc, rpOTecx, KOMMyHHKauua, 
H3biKOBaa KyjibTypa 

YnaCTHHK KOH(j)epeHUHH, 

HaunoHajibHoro nepBeHCTBa no HayuHon aHannTHKe, 

OTKpbiToro EBponeiicKO-AsHaTCKoro nepBeHCTBa no HaynHoii aHannTHKe 


http://dx.doi.org/10. 1 8007/gisap:ps.v0il4. 1678 


r pOTecx - HeoTCTynHoe OBjia^emie 
He3HaKOMbIM, KOTOpOe, CTaHOBfl- 
cb nocTeneHHO 3HaKOMbiM, npeBpa- 
maeTca CHOBa b He3HaKOMoe, hto6bi 
ouepTHTb cnHpajib 3HaHHn-He3HaHHii; 
oho nojmep)KHBaeT 5KH3HB rpOTecxa h 
pa3)KHraeT hkgusluhq noKOpeHHn hobbix 
A yXOBHBIX BepHIHH h o6Hapy}KeHH5i HO- 
BBIX AyXOBHBIX r0pH30HT0B. 5I3BIK - 3TO 
„BOJime6Han najiOHKa”, eoBepmaiomaii 
Hy^eca, O^HO H3 KOTOpBIX - KOMMyHH- 

KaTHBHan KOHBepreHi^H^ MQHKjiy Hapo- 
jxslmh h KyjiBTypaMH b mhpobom njiaHe, 
BonpeKH h nocpe^CTBOM HenoBTOpHMOH 
CneiI,H(|)HKH Ka)K^OH H3 HHX B OT^eJIB- 
HOCTH. 3T0T (JiaKT, C O^HOH CTOpOHBI, 
odoramaeT h HioaHCHpyeT Ka^yio ot- 
^ejiBHyio n3BiKOByio KyjiBTypy, KOTopaa 
rapMOHHHecKH BnHCBiBaeTCn b odnjyio 
jiHHrBOKyjiBTypHyio naHOpaMy, hbjhhicb 
3JieMeHTOM MHpOBOH H3BIKOBOH OMHHKy- 
jiBTypBi, a, c Apyroii, BHymaeT, hto npH 
HajiHHHH xoponiHx h djiaropo^HBix Ha- 
MepeHHH, h3bik HHKor^a He ecTB noMe- 
xa, a JIHHIB MOCT K B3aHMOnOHHMaHHIO 
MQyKjxy 3THOcaMH. Eojiee Toro, ecTecT- 
BeHHBie pa3JIHHHH Me^c,ay hhmh MoryT 
6BITB eAHHCTBeHHO CTHMyjIOM JXJIK 3M- 
naTHHecKoro npHEDKemra, nocicojiBKy, 
ecnH 6 bi hx He 6 bijio, OTnana 6 bi h He- 
o6xo#hmoctb b npouBjieHHH noHHMa- 


HH H, COrjiaCHH, B yuaCTHH H MC5K3THH- 
HeCKOM COTpy^HHHeCTBe. BBMBJieHHBie 
nOJIBCKHM JIHHrBHCTOM EbOH CjiaBKOBOH 
CTHjieBBie napBi b nepcneKTHBe Me^cxy- 
jiBTypHoii KOMMy HHKaii,HH i aeeepTHB- 
HBIH (HaCTynaTeJIBHBIH) - fle(j)eH3HBHBIH 
CTHJIH, rOHOpH^HKaTHBHBIH (nepap- 
XHHeCKHH, nOHeTHBIIl) - 3raJIHTapHBIH 
CTHJIH, annpOKCHMaTHBHBIH - £HCTaHT- 
HBIH CTHJIH, KOH(J)pOHTaTHBHBIH - KOH- 
CeHCyCHBIH CTHJIH, HBJHIIOTCH COJIH^HOH 
3amHTOH KOHBepCHOHHBIX TpaBHTa- 
H,HOHHBIX HMnyjIBCOB MOK^y HHMH, HC- 
CMOTpa Ha HX 0nn03HTHBHBIH CTaTyc. 
^OKaaaTejiBCTBOM mo5kct nocjiy^cHTB 
^a)Ke BBi^ejieHHBiii caMoii E. CjiaBKOBOH 
HHTepaKTHBHBIH CTHJIB KaK 60Jiee HIHpO" 
Koe noHHTHe, oxBaTBraaiomee KOHBepCH- 
OHHBIH 3THOJICKT - IjeJIB HCCJie^OBaHHH 
pa3JiHHHBix OTBeTBjieHHH nparMaTH- 
KH: 3THOnparMaTHKH, KOHTpaCTHBHOH 
nparMaTHKH, BepdajiBHOH 3THorpa(J)HH 
(3THOTpa(J)HH TOBOpeHHa) [CjiaBKOBa 
2005: 46-58]. B 3tom kohtckctc Te3a 
KpynHoro jiHHTBHCTa 3^yap^a Cennpa 

OTHO CHTe JIBHO JlHHrBHCTHHeCKOH OT- 
HOCHTeJlbHOCTH B HanpaBJICHHH H 3 BIK - 
MBIHIJieHHe, COTJiaCHO KOTOpOH pa 3 HBie 
Hapo^Bi b cbohx ^ 3 BiKax pa 3 ^ejiai 0 T MHp 
pa 3 HBiM o 6 pa 30 M nocpe^CTBOM rpaMMa- 
THuecKHx KaTeropHH, npHo 6 peTaeT koh- 


cojiH/jHpyiome-KOMnjieMeHTapHBiH xa- 
paKTep Ha ({)oh e o6mnx ^jih Bcex h3bikob 
xapaKTepHCTHK: h 4 30- 

HeMaTHuecKOH CTpyKTypBi, npnpo^Bi 
chmbojiob, ncHxojiorHHecKOH OKpameH- 
HOCTH, peueBOH 3KCnpeCCHBHOCTH, cno- 
co6hocth orpa5KeHHn h coxpaHeHHn Ha- 
KOnjieHHH B KyjIBTypHO-HCTOpHHeCKOM 

HacjieAHH. B 3tom paxypce a3BiKOBan 

OTHO CHTe JIBHO CTB CTaHOBHTC^ „OTHOCH- 

tcjibhoh” caMoii ce6a, caMoii upKoii 
HjuiiocTpai^HeH Hero hbjiuctc^ rpOTecx. 
Cbohm Be3AecymHM h bcco6bcmjiio- 
H1HM HCKyCCTBOM OH pCJIOTHBH3HpyeT 
h ocHjiHBaeT Bee CTporo o6oco6jichhbic 
^ 3BiKOBBie TeppHTOpHH, nepeniaTHBaeT h 
crapaeT rpaHHi^Bi, odBe^HHaeT coodme- 
CTBa H L(eJIBie MHpBI. HeCMOTpH Ha TO, 
hto He ynoTpedjnieT TepMHH „yHHBepea- 
jih^”, 3. Cannp nBjiaeTca ctopohhhkom 
yHHeepcajibHoro noaxo^a k «3BiKy: 
„BHyTpeHHee eo^ep5KaHHe Bcex h3bikob 
O^HO H TO 5Ke - HHTyHTHBHOe 3 H a H H e 

onBiTa. Tojibko BHeniHaa hx (jiopMa pa3- 
Hoo6pa3Ha ^o decKOHenHOCTH, h6o 3Ta 
(J)OpMa... He HTO HHOe, KaK KOJIJieKTHBHOe 
HCKyCCTBO MBIHIJieHHe, HCKyCCTBO, 
CBodo^Hoe ot HeeymecTBeHHBix oeo- 
deHHOCTeii HH^HBH^yajiBHoro nyBCTBa” 
[no KydpHKy 1993: 14]. TpOTecK - cjiob- 
ho ocymecTBjieHHan rpe3a EeHe^eiTO 
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Kpone, Btmaiomerocfl aBTOpa, (Jjhjio- 
co(j)a h MBicjiHTejia no BonpocaM ,zjy- 
XOBHOH KyjIBTypBI, KOTOpBIH, nO CJIOBaM 
3. Cannpa, ecTB „o#hh H3 BecBMa He- 
MHornx”, „kto nocrar ocHOBHoe 3Hane- 
Hne H3BiKa. Oh yKa3au Ha TecHyio cbh3b 
^ 3BiKa c npo6jieMOH HCKyccTBa” [Cennp 
1993: 26]. O^Ha H3 nepBOCTeneHHBix no 

Ba5KHOCTH npe^nOCBUIOK Rim HaJIHHHH 
BCeo6meH H3BIKOBO-KOMMyHHKTHBHOH 

njiaT^opMBi, c tohkh 3peHHn 3. Cennpa, 

3TO CBH3B MBICJIHTeJIBHBIX npOIjeCCOB C 
ncHXHKOH (h TOHHee c KHTyni^nen): „Mbi 
HMeeM Bee ocHOBamni npe^nojiaraTB, 
hto h3bikh hbjhhotch no eymecTBy KyjIB- 
TypHBIMH XpaHHJIHmaMH oOlHHpHBIX H 
caMOAOCTaTOHHBix ceTeii nenxHHecKHx 
npoi^eccoB, KOTOpBie HaM eme npe,a- 
ctoht tohho onpe£ejiHTB” [no Ky6pHKy 
1993: 16]. Bn^eHHe n oco3HaHne Ba>K- 
hocth KorHHTHBHBix npoijeeeoB 3acTaB- 
jnieT yneHoro npH3HaTB n3BiKOBe/jeHHe 
o^hoh H3 Han6ojiee cjiojkhbix h HanOo- 
jiee $yH^aMeHTajiBHBix HayK. rio3TOMy 
OH npH3BIBaeT, HT 06 bI JIHHrBHCTBI, ncn- 
XOJIOrH H (j)HJIOCO(j)BI o6Be#HHHJIH CBOH 

ycHjina. 06man ncHXHHecKan 6a3a #ejia- 

eT B03M05KHBIM oOlIjeHHe MOK^y H3BIKa- 
MH H nOCpe^CTBOM H3BIKOB. BOT HTO nH- 
meT aMepHKaHCKHH yneHBiH: „IIo£o6ho 
K yjiBTypaM, 5I3 bikh pe^KO 6BmaiOT caMO- 
flOCTaTOHHBIMH. IlOTpeOHOCTH oOmeHHH 

3acTaBjiaiOT roBOpimjHx Ha o^hom n3BiKe 
BCTynaTB b Henocpe^CTBeHHBiH KOHTaKT 
C rOBOpJHIJHMH Ha COCe^HHX HJIH KyjIB- 
TypHO ^OMHHHpyiOHIHX 5I3BIKaX. 3 t0 

oOmemie MO)KeT 6 bitb ,apy}Ke ckhm hjih 
B pa5K^e6HBiM. Oho mo^kct pa3BHBaTBCn 
b njiaHe op^HHapHBix ^ejiOBBix h Top- 
TOBBIX OTHOHieHHH HJIH UK Q COCTOUTB B 
3aHMCTBOBaHHH HJIH B3aHMHOM yCBOe- 
HHH AyXOBHBIX H,eHHOCTeH - HCKyCCTBa, 
HayKH, pejinrHH. TpyzjHO Hairra Bnojme 
H30JIHp0BaHHBIH H3BIK HJIH ^HaJieKT, - H 
MeHee Bcero epe^H nepBo6HTHBix Hapo- 
flOB.” [Cennp 1993: 173]. 

1.1. CHHTaKCHC - KOMMyHHKa- 
II, HH - rpOTeCK 

KOMMyHHKaTHBHBIH „reHOTHn” CHH- 
TaKCHca o6ycjiOBjiHBaeT ero cymecT- 
BeHHyio pojiB b rpOTecKoreHe3e. Ajih- 
ijhh HarypKO npHnoMHHaeT, hto CHHTaK- 
CHC npH3HaH „KOpOJieM ^3BIKOBe^neCKHX 


HayK”, BBH^y oOcTOUTejiBCTBa, hto jihhib 
H a CHHTaKCHnecKOM ypoBHe npouBjineT- 
CH OCHOBHaH cjiyHKIJHII H3BIKa, a HMeH- 

ho KOMMyHHKaTHBHan [Nagorko 2002: 
238]. B/ro KacaeTCn h3bikobbix (jiyHK- 
h,hh, 3. Cannp CHHTaeT BamieinHeii 

CHMBOJIHHeCKyiO (jjyHKipiIO, HO HMCH- 
ho TeH^eHi^H^ paccMaTpHBaTB nBjie- 
HHH AeHCTBHTeJIBHOCTH CHMBOJIHHe CKH 
(nocpe^CTBOM chmbojiob) ^ejiaeT h3bik 
ya,o 6 HBIM Cpe^CTBOM KOMMyHHKaiI,HH . 
B peajiBHOH o 6 cTaHOBKe eoipiajiBHoro 
B 3 aHMO^eiicTBHa 33 bik, Ojiaro/japn cbo- 

eil KOMMyHHKaTHBHOH (jiyHKIJHH, npHO- 
6 peTaeT cboh cjiomBie h yTOHneHHBie 
(j)OpMBI. npOH 3 BO^HOH no OTHOHieHHK) 
K KOMMyHHKaTHBHOH (jtyHKIJHH HBJIHeTCH 
COUHajIH 3 HpyiOipaH (|)YIIKIU 1 H - H 3 BIK 
KaK CHMBOJI COI^HaJIBHOH COJIH^apHOCTH 
Bcex roBOpumnx Ha /jaHHOM n 3 BiKe, a b 
rjio 6 ajiBHOM njiaHe h Bcex h3bikobbix co- 
oOmecTB h Hapo^OB. TaK BBmejnHOTCn 
OAHOBpeMeHHO yHH(j)HIJHpyK)ma 5 I H HH- 
JIHBHJiyaJIH 3 HpyK)Hia 5 I (JjyHKHHH H 3 BIKa, 
KaK h ero KyjiBTypocoxpaH^iOHian, Ky- 
jiBTyponoAAep^KHBaiomaii h KyjiBTy- 
pOTBOpnecKaa mhcchh. 

CHHTaKCHC - 3TO He CBO£ npaBHJI 
(nocoOne c yKa 3 aHH 3 MH) £jin «no^- 
xoA«H^ero» coeAHHeHH^ cjiob, a no- 
CTpoeHne h BMecTe c tcm jkhboctb 
BBICK a3BIBaHHa, CTO CeMaHTHKO-({)Op- 
MaJIBHaH H^eHTHHHOCTB, QTO 6 bITHC. 
MapeK Bhihhcbckhh He 6e3 ocHOBa- 
HHH KOHCTaTHpyeT, HTO „B03M05KH0CTH 

no^BjieHHa b TeKCTax Ha eoBpeMeHHOM 
nOJIBCKOM H3BIKe peneBBIX CHHTaKCH- 
neCKHX KOHCTpyKI^HH He HaBH3aHBI 
HHKaKHe CTpyKTypajiBHBie orpaHHne- 
HHH. TOHKOH M05KH0 OTCCHB JII 060 H 
3JieMeHT, 3aBHCHMBIH OT 

KOHTeKCTa 1 ” [Wisniewski 1994: 201] 
[ 3 #ecB n flajiee nepeBO^ moh - A-X.]. 
KaK OTMenaeT hojibckhh yneHBiH, rpa- 
(JjHnecKoe o 6 oeo 6 jieHHe onpe^ejieH- 
hoto CHHTaKCHnecKoro HjieHa - KaK 
HanpHMep, nopa^Ka cjiob h ynoTpe- 
6 jieHH^ KOHKpeTHBIX JieKCHHeCKHX 3Jie- 

MeHTOB - 3 to cnoco 6 peMaTH 3 auitH 

H3BIKOBBIX Bbipa>KCHHH. 3 t 0 H3BCCT- 
HBIH CTHJIHCTHHeCKHH npHCM (TOHHee, 
CeMaHTHKO- CTHJIHCTHHeCKHH), Hepe3 
noepe^CTBO KOTOpOrO npOH3BO£HTeJIB 
penn MaHH(J)ecTHpyeT 3aBHCHMyio ot 


ero coOcTBeHHoii bojih TeMaTHKO-pe- 
MaTHnecKyio CTpyKTypy BBiCKa3BiBa- 
HH3, T.e. HfleT peHB He O CHCTeMHBIX 
CHHTaKCHHecKHx MexaHH3Max, a o 
cnoeo6e hx peajiH3ai^HH b tckctc [no 
Wisniewski 1994: 201]. B 3tom koh- 

TeKCTe MO)KHO CKa3aTB, HTO rpOTeCK 
HBJIHeTCH TOTaJIbHOH peMOH - OH 
TpaHC(j)opMHpyeT, nepepaOaTBiBaeT h 
peMaTH3HpyeT nojiHOCTBio, b KOpHe 
cmbicji CBoero eo^ep}KHMoro, Haxo^a 
a^eKBaTHoe CHHTaKCHHecKoe BBipa5Ke- 
HHe (CHHTaKCHHeCKyiO KOHi^em^Hio) - 
peMaTH3HpyeTCH caMa TeMa. 

Hmchho CHHTaKCHHecKHe peeypCBi 
n3BiKa hobbix h HenpeAycMOTpeH- 
hbix TeKCTyajiBHBix pemeHHH no3BO- 
ji^iot rpOTeexy peMaTH3HpOBaTB cboh 
eeMaHTHHecKHH o6bcm h npeBpaTHTB 
ero B KOMMyHHKaTHBHOe AHHaMO. Bh- 
3yaJIBHO-KOMMyHHKaTHBHaa, KapTHH- 
Han peMaraHHOCTB rpoTecxa erjia)KH- 
BaeT onno3HTHBHBiH xapaKTep 3THOKy- 
JIBTypHBIX aHTHHOMHH. 

Cbohm rpoTe ckobbim TBOpnecTBOM 
B. rOM6pOBHH CHHMaeT 0nn03HI^HI0 
MQyKjxy napaTaKCHCOM h rnnoTaKCHCOM, 
TaK KaK TaKCHC B 3TOH 30He JXOJDKQH HJIH 
6bitb ocBo6o)K^eHHBiM ot jho6bix npe- 

(JjHKCOB, HJIH (JjyHKIJHOHHpOBaTB TOJIBKO 
KaK napa-TaKCHC b ya,HBHTejiBHOM HHCJie 
pa3HOBH^HOCTeil. IIOfloOHail CHHTaK- 
CHHecKan KOH^nrypai^Ha MO)KeT noe- 
Jiy}KHTB XOpOHieil KOMMyHHKaTHBHOH 
MO^eJIBIO. Il0ATBep}K^eHHeM MOeil Te3BI 
^bjihiotc^ HaOjuo^eHHa AjieKcaHApa 
KnKjieBHHa: „roMoreHHoe eoe^HHeHHe 
noaBjiaeTca b npe^ji05KeHHHx, Tpa^H- 
H,HOHHO KBaJIH(|)HH,HpyeMBIX KaK paBHO- 
nocTaBjieHHBie (eoe^HHHTejiBHBie, na- 
paTaKTHnecKHe), e oroBopKoii, hto KaTe- 
ropHu CHHTaKCHHecKan roMoreHHOCTb 
no cpaBHeHHio e paBHonocTaBJiemioc- 
Tbio 6ojiee HiHpoKan h To^ce eoAep)KHT 
HeKOTOpBie THnBi cjio5khbix npe^jio)Ke- 
HHH, Tpa^HI^HOHHO BOCpHHHMaeMBIX KaK 
no^HHHeHHBie. 

TpaHHi^a MQHKjiy napaTaKCHCOM h 
rnnoTaKCHCOM HeneTKaa, h b 3aBHCH- 
MOCTH OT HCn0JIB30BaHHBIX KpHTepHCB 

mo}kho e^ejiaTB HecKOJiBKO pa3^ejieHHH 
Ha napaTaKTHnecKHe h rnnoTaKTHHe- 
CKne npe^JioiKeHHa, hto ^aeT ocHOBaHHe 
HeKOTOpBIM HCCJieAOBaTeJIUM OTKa3aTBCa 


1 „na mozliwosc pojawiania si^ w tekstach wspolczesnej polszczyzny wypowiedzeniowych czlonow syntaktycznych nie sq nalozone 
zadne ograniczenia strukturalne. Kropkq moze bye bowiem odci^ty dowolny skladnik formalnie uzalezniony od kontekstu” 
[Wisniewski 1994: 201]. 
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nOJIHOCTBIO OT 3THX nOHUTHH Tpa^H- 
ijhohhok) CHHTaKCHca (...) 2 ” [Kiklewicz 
2004: 234]. npo3peHHe, BtoBaBinee 

3TOT OTKa3, 06 yCJI 0 BJieH 0 KOrepeHTHBIMH 
CBOHCTBaMH CHHTaKCHCa, npOUBJHHOmH- 
MHCH B nOJIHyiO CHJiy H B CBOeM HaH- 
6 ojiee opHrHHajiBHOM „aMiuiya” b 30He 
rpOTecKOBoro H3o6pa)KeHH^. Ka^ymaa- 
c n 3K3ope(f)epeHTHa^ (BHe eaMoii ee 6 n) 
„koh$jihkthoctb” rpOTecKa (b CMBicne 
ero odmeHHn c ApyrHMH KareropHUMH 
niHpOKoro KOHTeKCTa) onpoBepraeTCfl 
BHyTpeHHeH Kope(j)epeHTHOCTBK> ero eo- 
CTaBMiomHx, KOTOpaa B03BBimaeT ero 
AO MOAeJIH KOCMHHeCKOH, aHTponojiorH- 
HeCKOH, Me5KHeJIOBeHeCKOH H 3CTeTHHe- 
ckoh rapMOHHH. Bjiaro^apa KorepeHimn, 
rpOTecK co3AaeT peanBHoe npeACTaBjie- 
HHe 06 „Hppeajn>HOM“ xax peajiBHOM, 
AOKa3BiBaa He tojibko ero peajiBHoe ey- 
H^ecTBOBaHHe, ho h ero ao CTy nHO ctb b 
CMBicne npeoAOJieHH^ HeB03M05KHoro, 
CTpaniHoro h nyAOBHiAHoro cpeACTBaMH 
3CTeTHKH h npo 6 y}KAeHHoro HHTejieKTa 
BO HMfl KOCMHHeCKOH OMHH(j)OHHH. Hp- 
peajiBHoe CTaHOBHTCn odBeAHHHTejiB- 
HBIM AeHTpOM RJISL 6 jiarOTBOpHOH MOK- 
jihhho cthoh HHTep(j)epeHAHH (nOTOMy 
HTO peajiBHoe B yTHJIHTapHOM CMBICJie 
60Jie3HeHH0 H KOH(j)JIHKTOreHHO) 3 . 

2.1. CHHTaKCHHeCKHe HHCTpyMeH- 
Tbl rpOTeCKOBOH KpeaTHBHOCTH KaK 
HaCTb BbICOKOH H3bIKOBOH KyjlbTypbl 

2.1.1. npeACTaBjifla ceMaHTHHecKHH 
cneKTp coK)3a u , (KOHCTejunmHio, hm- 
njiHKau,HK), nepeBepHyTyio HMnjiHKa- 
H,HK), 3KBHBaJieHH,HK) H KOHBK)HKH|HK)) 
A. Khkjicbhh OTMenaeT, hto jiorHHecKHe 
C0I03BI He CTaBOT HHKAKHX OrpaHHHe- 

hhh nepeA coAep 5 KaHHeM otacjibhbix 
3jieMeHTOB npeAJio)KeHHecKHx cTpyx- 
Typ. Tojibko jiHHeinioe ((j)H3HHecKoe) 
c6jIH5KeHHe A3BIKOBBIX eAHHHH, flBJIfleTCfl 
pe3yjIBTaTOM HX 3HaKOBOrO „COTpyAHH- 
HecTBa”. Ha 3 tom npHHipine 3 H 5 KAeTCn h 


rpoTecKOBoe H3o6pa5Kemie. Bot h oahh 
npHMep, npHBeAeHHBiH A. KnKjieBHHeM: 
,EednaM JIu3a peana ijeemu u KopMUJia 
ceojo Mamb' [Kiklewicz 2004: 238]. Co- 

cyme CTBOBaHHe B OAHOM H TOM 5Ke KOH- 
TeKCTe AByx npocTBix npeAJio^ceHHH 6e3 
JIOrHHeCKOH CBH3H MQHKJjy HHMH B paM- 
Kax CJIO}KHOCOHHHeHHOrO, o 6 yCJIOBJIHBa- 
eT hx ceMaHTHnecKyio coneTaeMOCTb. 
Ha KOonepaTHBHBiii npHHimn, AeiiCTBy- 
IOIAHH B THne CHHTaKCHHeCKHX pHAOB, 
oOpamaeT BHHMaHHe h 6 ojibhioh pe)KHC- 
eep h eeMHOTHK Cepreii M. 3 h 3 Chhi- 
TeiiH, pa3MBiniji^ HaA tckctom 3araAKH; 
Bopona Jiemena, a codaKa Ha xeocme cu- 
deaa. KaK smo 603M03f€Hol C. 3 h 3 Chih- 
TeiiH ycTaHaBjiHBaeT, hto HHTepnpeTa- 
h,hii noAoOHoro TeKCTa ocHOBBreaeTCn Ha 
noBTOpeHHH (peneTHipoi) HacTeii eeMaH- 
THHeCKHX 3JieMeHTOB, KOTOpBie BBI3BIBa- 
k)t Kope(])epeHAHK) (‘BopoHa jieTejia, a 
nee chacji Ha ee xBOCTe’). HeT HHnero 
CTpaHHoro b tom, nnineT pe5KHceep, hto, 
coeAHHini ABa (Jjhjibmobbix 3nH30Aa, mbi 
BB i3BiBaeM y 3pHTejni noAoOHBie BneHar- 

jiemra [no Kiklewicz 2004: 238-239]. 

3Ta CeMaHTHKO-CHHTaKCHHeCKaH OK- 
eiOMopoHHOCTB BepdajiBHoro «H306pa- 
5 kchh^» eo3AaeT eioppeajiHCTHHecKyio 
KapTHHy b rpOTecKOBOM npocTpaHCTBe. 
Pa3)KHra^ Boo6pa5KeHHe, xax Bceodmyio 
HHTepnpeTaTHBHO-KOMMyHHKaTHBHyiO 
njiaT(|)opMy, OHa eoAeiicTByeT noBBime- 
HHK) TJIoOaJIBHOH H3BIKOBOH KyjIBTypBI. 
reHepajiH3Hpyiomaa (jjyHKima rpOTeexa 
(noAnepKHBaioiAaii ocHOBaTejiBHOCTB 
h „nojie3HOCTB” ero HeodBiHaiiHOCTH, 
CBepXBeCTeCTBeHHOCTH) CJIOBHO npo- 
HCTeKaeT H3 o6o6meHHoro xapaKTe- 
pa npeAHKaTOB, o KOTOpBix PeHaTa 
T}KeropHHKOBa roBOpHT cjieAyiomee: 
„06o6iAeHHBiH xapaKTep npeAHKaTOB 
b cbok) onepeAB no3BOJiaeT othccth hx 

K HeHa 6 jHOAaeMBIM, OTCyTCTByiOIAHM, 
HO MBICJIHMBIM HBJieHHHM, H TBKHM 06 - 
pa30M eo3AaeTca bo3mo)khoctb yTBep)K- 
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AeHHn 3 HaHH^ h nepeAanH ero TeM, kto 
3MnHpHHHO He HCnBITaJIH HBJieHHH, O KO- 
TOpBix roBOpHTCu. 3 to ocHOBa oOipero 
3HaHHH h nepeAanH KyjiBTypBi, Hecymeii 
npOHHBIH, KOJIJieKTHBHBIH OnBIT, (J)yH- 
AaMeHT hctophh 4 ” [Grzegorczykowa 
2001: 90]. 3Ta oOmeAOCTynHaa 6 a 3 a 
npeAonpeAejnieT B03HHKHOBeHHe koh- 
BepreHTOB-KOMMyHHKaTHBHBIX HMnyjIB- 
COB. 

2.1.2. A(j)(j)HHHTeT rpOTecxa k He- 
HMeHHTeJIbHblM KOHCTpyKU,HHM CBH- 
AeTejiBCTByeT o HecocpeAOToneHHH Ha 
T.e. o KOMMyHHKaTHBHOM KOHceHcyce, 
3raJIHTapH3Me, O CHHTaKCHKO-KOMMyHH- 
KaTHBHOH njiypH(])yHKH,HOHaJIBHO CTH, 
AenepapXH3aAHH n03HU,HH B KOMMyHH- 
KaTHBHOM aKTe, KOTOpaa o 6 Hapy)KHBaeT 
aHTHAHCKpHMHHaTHBHBIH nOAXOA B 06 - 
meHHH MOKAy KOMMy HHKAHT AMH H Ky- 
JIBTypaMH. HeHMeHHTeJIBHBie KOHCTpyK- 
h,hh (BKjiiOHHTejiBHO HacTBie Herjiaro- 
JIBHBie npeAHKaTHBBI, KOHHOTHpOBaH- 
HBie COOTBeTCTByiOIAHMH TJiarOJIBHBIMH 

peHTpaMH h npeACTaBjieHHBie b tckctc 
no cpe ACTBOM abthbhbix HOMHHaJIB hbix 
rpynn: ‘zal, szkoda, wstyd, brak, strach’ 
(‘MHe }KajiB, »cajiKO, hoctbiaho, He xBa- 
TaeT, eMy CTpaniHo’), OKcnoHHpyiOT 
He-a, He KOHKpeTHoro areHTOpa, a caMO- 
AOCTaTOHHBiii, caMOperyjiHpyioiAHHca 
H CaMOBOCnpOH3BOAHIAHHC5I KOCMOC. 

TpaHC^HrypaTHBHaa h cydjiHMaTHBHaa 
(jjyHKijHn rpOTecKa noAAep^KHBaeTca 
h CTHMyjiHpyeTca h „HenpeAJi05KeHne- 
CKHMH” BBICKa3BIBAHH^MH KaK OTBCT Ha 

Bonpoc: ‘Lubisz czekolad^?’ (‘Tbi jiio- 
6 hhib moKOJiaA?’) - ‘Czasami owszem’ 
(‘HHorAa Aa’), 3AHHMaiomHMH HeMajiyio 
AOjiio b apTHCTHnecKOM ^3BiKe B. Tom 6 - 
pOBHHa. OHH He aKKOMOAHpyiOT CBOHX 
CHHTaKCHHeCKHX „napTHepOB” H TAKHM 
o6pa30M COAGHCTByiOT Ha CKHTAKCHHe- 
CKOM ypOBHe KOMn03HpOBAHHK) accHMe- 
tphhhbix rpOTecKOBBix coHeTaHHH. Ta- 
KHM o6pa30M, B KOMMyHHKATHBHOH paB- 


2 „Junkcja homogeniczna wyst^puje w zdaniach tradycyjnie kwalifikowanych jako wspolrz^dne (parataktyczne), z tym ze kategoria 
homogenicznosci skladniowej w porownaniu ze wspolrz^dnosci^ jest szersza i zawiera takze niektore typy zdan zlozonych, tradycyjnie 
ujmowanych jako podrz^dne. 

Granica mi^dzy parataksq a hipotaksq nie jest wyrazna, w zaleznosci od stosowanych kryteriow mozna dokonac kilka roznych podzialow 
na zdania parataktyczne i hipotaktyczne, co daje podstaw^ niektorym badaczom, aby w ogole zrezygnowac z tych poj^c skiadni tradycyjnej 
(...)” [Kiklewicz 2004: 234]. 

3 Eojibiue o KorepeHTHOCTH n ee pojin b rpOTecKOBOM TBopnecTBe B. ToMOpoEnna cm. b CTaTbe TpoTecKaTa KaTO aHTHKOxe3MBHa 
KoxepeHpnn (Bbpxy tckctobc Ha B. TomOpobhh) [XaM3e 2016] (b nenaTn), a o KorepeHunn b uinpoKOM n y3KOM CMbicjie cm. nccjieAOBaHne: 
KoMMyHHKaTHBHO-pa3roBopHbin „apceHaji” xyAon«ecTBeHHoro H3biKa b rpoTecKHO AOMHHnpoBaHHOM TBopnecTBe BnTOJibAa ToMOpoBHHa 
[XaM3e 2015]. 

4 „Z kolei uogolniony charakter predykatow pozwala odnosic je do zjawiska nieobecnych, tylko myslanych, i tym samym stwarza 
mozliwosc utrwalenia wiedzy i przekazywania jej tym, ktorzy nie doswiadczali empirycznie zjawisk, o ktorych mowa. Jest to podstawa 
wiedzy ogolnej i przekazu kultury, stanowi^cej utrwalone, zbiorowe doswiadczenie, fundament historii” [Grzegorczykowa 2001: 90]. 
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HHHe BBICKa3BIBaHHe aeM0KpaTH3HpyeT- 
ca h, OTpa)Kaa cxo^KHe hjih HpeHTHHHBie 
KOHTeKCTBi, h „Dio6ajiH3HpyeTC5i”. 

2.1.3. „CTHJIH30BaHHBie” $pa3BI 

BepniHHoii npe^Jio}KeHHecKHx 
3KBHBajieHTOB (non. rownowazniki 
zdan), Ha3BiBaeMBix M. BmimeBCKHM 
Henpe^JiOKeHHecKHMH BBicKa3BiBa- 
hhumh (wypowiedzenia niezdaniowe) 
[Wisniewski 1994: 89], nBjineTca 3 ji- 
jinncHC. Pa3HHi^a MOKpy hhmh He cy- 
n^HOCTHaa, a cxopee Bcero rpapyajiB- 
Han: npn SKBHBajienre mbi 3HaeM, Hero 
tohho He xBaraeT, h c nerocTBio McmceM 
BoccTaHOBHTB (aBTOMaTHHecKH 3anoji- 
hhtb HexBaTKy), b to BpeMa KaK npH 
3juiHncHce BapnaHTOB OojiBine, h ot Ha- 
rnero BBidopa 3aBHCHT peKOHCTpyKumi 
nOJIHOH (j)pa3BI (OHH - apKHH CTHMyjI UJBI 
TBOpnecKOH hhbchuhh). nopodHBie CHH- 
TaKCHHecKHe pememra npeucTaBjiaiOT 

^HHaMHHHBie H CHJIBHO aCCOH,HaTHBHBie 
KOHCTpyKi^HH, KOTOpBiMH name Bcero 
onepHpyeT TeKCTyajiBHBiH rpOTecK. Kpo- 
Me flHHaMHKH, aCCOH,HaTHBHOCTH H pH- 
TMHHHOCTH, C HX nOMOHJBK) UOCTHraeTCH 
a3BIKOBaa 3KOHOMH5I H COOTBeTCTBeHHO 
dojiBHiaa njiacTHHHOCTB h pejn>e(j)HOCTB 
3pHTejiBHBix npe^CTaBjieHHH, dojiBHiaa 
KapTHHHOCTB H306pa5KeHHH (a 3TO 03- 
HanaeT donee 34)cJ)eKTHBHaa KOMMyHH- 
Kaumi), hto HMeeT nepBOCTeneHHyio 
Ba5KH0CTB Rim TpOTeCKOBOH 3CTeTHKH. 
3jIJIHnCHC - 3T0 BH£ peKypeHTHOCTH - 
nacTHBiii cjiynan noBTOpemra. Oh Taiojce 
HpOHHHecKaa (Jmrypa Hameii 3aBHCHM0- 
CTH OT CJIOBeCHOH paCTOHHTeJIBHOCTH 
(H3JiHHiecTBa cjiob). BonpeKH BceMy, 
ojuinncHC cjiado 3HaK0Maa (jmrypa, no- 
TOMy HTO, KaK TOBOpHT P. BapT, OH „CMy- 
ipaeT TeM, hto BBipa}KaeT nyraioiuyio 
CBodopy a3BiKa, KOTOpBiii cjiobho He 
odjiapaeT odimTejiBHOH Mepon” [BapT 
2005: 100]. no MoeMy mhchhio, kom- 

MyHHKaTHBHBie nOJIB3BI 3TOH CBOdo^BI 
OeccnopHBi. CBodopa KaK cmbicjiobo- 
3CTeTHHecKHH noHCK He ecTB yrp03a, a 
a3BiKOBaa mhcchu, „o6pim nocBniuemHi” 
rjisl npHodpeTeHHa peMHyprHHecKHx 
npaB, KyjiBTypBi KpearaBHoii HenpHMH- 
pHMOCTH C pyTHHOH H 3aCTOeM B H3BIKe, 
KOTOpBie MemaiOT c6jiH5KeHHK> KyjiBTyp 
noepe^CTBOM a3BiKa. 

„Henpeujio}KeHHecKHe” cuhhhubi 
(COTJ iaCHO TepMHHOJIOTHH M. BfflHHeB- 
ckoto), KaKHMH H3o6HjiyeT rpOTecKOBoe 
TBOpnecTBO B. IbMdpOBHHa, - Baraaa 
nacTB xapaKTepHCTHKH pa3roBOpHoro 
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H3BIO H B TOH HJIH HHOH CTeneHH 060- 
raipaiOT ero. Ohh ecTB h ocHOBHoe 
Cpe^CTBO CTHJIH3aUHH yCTHOH peHH B 
nncBMeHHOM TeKCTe. Hx OTHOCHTejiBHaa 
hjih nojiHaa CHHTaKCHHecKaa eaMOCTO- 
OTeJIBHOCTB (eaMO^OCTaTOHHOCTB) eCTB 
CJIOBHO H3BIKOBOH CydCTpaT TpOTeCKO- 

boto H3o6pa5KeHHa h noucKa3BraaeT, c 

OAHOH CTOpOHBI, eTO He3aBHCHMO CTB H 
yHHKajiBHO ctb , a c Apyroii, - HecTaH- 
,aapTHBie H HeodBHTHBie aCCOH,HaTHBHBie 
B03M05KH0CTH, KOTOpBie c6jIH5KaiOT H 
KO-pHTMH3HpyioT h caMBie OTpajieHHBie 
B C03HaHHH 6 bITHHHOCTH. TaKHe CTpyK- 
TypBi noA^ep^KHBaiOT unajior MOKpy 
A h H h cnocodcTByiOT apeKBaraoMy 
TOJiKOBaHHio rpOTecKa. Ohh eopeHCTBy- 
iot h „nepeKBajiH(j)HKauHH” e/pnom 
H3 JIHHIB H3BIKOBBIX B H306pa3HTeJIBH0 
(BH3yajiBHo)-«3BiKOBBie, hto npeBpa- 
ipaeT hx b rpOTecKOBBie (JjyHKTOpBi. B 
CBOeil COBMeCTHOH pe^TeJIBHOCTH (co- 
(|)y HKpHOHajiBHO cth) b paMKax rpOTec- 
koboto H3o6pa5KeHHa ohh npHodpeTaiOT 
npO CTpaHCTBeHHy K) nOJIH(j)OHHHHOCTB, 
HTO CBHpeTeJIBCTByeT 06 OMHHpeHKCa- 
PHH - Bee a3BIKOBBie CerMeHTBI CHJIBHO 
peilKTHpOBaHBI, T.e. „paBH03HaHHBl” H 
„paBHonpaBHBi” b rpoTecKOBOH chm(J)o- 
HHH. 

2.1.4. Bo3pacTaioipHH pocT Me- 
TaTeKCTOBbix onepaTopoB b CHHTaK- 
CHHeCKOH paBHHHe He TOJIBKO xapaK- 
TepHaa nepTa eoBpeMeHHOH ibbikoboh 
KOMMyHHKapHH, ho, KaK nounepKHBaeT 
A. Khkjicbhh, - h npouBjieHHe pacTyipeii 
pe(J)jieKTHBHOCTH roBopeHHa (Kiklewicz 
2004: 225). MeTareKCT npHcyTCTByeT 
noBceMecTHO - KpOMe b 3arojiOBKe h b 
odpamemrax k HHTaTejiio, MeTaTeKCTO- 
Baa HH(J)opMapHa copep5KHTCii b ceHTeH- 
Phux, noroBOpKax, pHTaTax, b cjjopMyjie 
nepBoro datum (T.e. tcmbi). C tohkh 
3peHHa MapHH MaiieHOBOH, KaK apKHe 
3aKJIK)HHTeJIBHBie, TaK H HHHUHaJIBHBie 
(jjopMyjiBi, xapaKTepHBi pjia 3aKpBiTBix 
(j)OpM, KOTOpBie, OUHaKO, He epHHCTBeH- 
HO B03M05KHBie. H3BeCTHO, HTO B Onpe- 
pejieHHBiH MOMeHT ohh npeBpaipaiOTca b 
npepMeT nrpBi h 3KcnepHMeHTHpOBaHHa 
[Mayenowa 2004: 29], hto 03HanaeT ot- 
KpBITOCTB. rpOTecK T05KC HTpa H 3KCne- 
pHMeHTHpoBaHHe, jioMKa jiio 6 bix mTaM- 
noB. Oh - nepMaHeHTHaa otkpbitoctb 
Ha Bcex ypOBHux: npocTpaHCTBeHHOM, 
KOTHHTHBHOM, npamaTHHeCKOM, 5KaHpO- 
BOM, HappaTHBHOM, KOMH03HUHOHHOM, 
CTpyKTypaJIBHOM, CTHJIHCTHHeCKOM. 


A. Be5K6HUKaa onpepejiaeT BBicKa3BiBa- 
HHa KaK pa3HOCTOpOHHe reTeporeHHBie, 
H BBHUy TOTO, HTO B hhx HenpepBiBHO 
nepenjieTaeTca cyiunii tckct c MeTa- 
TeKCTOM.. 3th MeTaTeKCTOBBie HHTH MO- 
ryT BBinojiH^TB caMBie pa3HOo6pa3HBie 
^yHKUHH. Ohh BBipejiaiOT ceMaHTHHec- 
Kyio „pacuBeTKy” cymHOCTHoro TeKCTa, 
o 6b epHHuioT pa3JiHHHBie ero ojicmchtbi, 
yKpenjiaiOT h cnaHBaiOT hx. B hcko- 
TOpBix cjiynaax ohh MoryT 6bitb ypajie- 
HBI, H 3TO He npHBOUHT K TOMy, HT 06 BI 
nocTpapajia ocTajiBHaa nacTB TeKCTa, 
a b ppyrnx - hct [Wierzbicka 2004: 
120]. MeTaonepaTopBi oneHB Ba^HBie 
3jieMeHTBi KorHHTHBHBix npopeccoB HO- 
cnpnaTHa, KOHuemyajiH3auHH h KaTero- 
pH 3 apHH, a TaK)Ke b HHTepnpeTaTHBHOM 
njiaHe. Ohh cjiy)KaT jiOKajiBHBiMH opn- 
eHTHpaMH (pejiHMHT arop bmh) - hcjiobck 
BoenpHHHMaeT MHp no nacT^M, no Ky- 
coHKaM, a noTOM coOnpaeT hx KaK mo- 
3aHKy, hto6bi nojiyHHTB pejiocTHBiii 06 - 
pa3, - HanpaBjiaiOT h opraHH3yiOT tckct. 
Ohh KaK „nyreBOUHTejiH”, „popO}KHBie 
3HaKH”, „yKa3aTejiBHBie CTpejiKH”, h ko- 
pOTKHe ocTaHOBKH Ha pa3pyMBe, Ha ne- 
peBepeHHe pBixaHHa... MeTareKCTOBBie 
odopOTBi opHOBpeMeHHO nouuep)KHBa- 
IOT KOMMyHHKaTHBHBIH TOHyC H aTaKyiOT 
appecaTa, nody^pan ero k pa3MBimjie- 
HHaM, k 3amrraio no3HUHH, k TOMy, hto- 
6bi otbcthji. 

He)KejiaHHe HappaTopa noiiTH b 
CB oe noeojiBCTBO b ApreHTHHe („Trans- 
Atlantyk”), MeTa^opHnecKH BBipa^ceH- 
Hoe b ero OTKa3e (nyTeM uenoHHoii 
HerapHH) onycTHTBca Ha kojichh nepep 
„cypporaTaMH” y ajiTapa Othh3hbi 3a 
rpaHHueii, Ha ^bikobom ypOBHe conpo- 
B05KpeHO MHOr03HaHHBIMH MCTaTeKCTO- 

bbimh napeHTe3aMH, hb^ ceMaHTHKa, c 

OUHOH CTOpOHBI, OTCBIJiaeT K BOCHHOH 
emyauHH b pajiBHeii nojiBme, e upy- 
roii ctopohbi, aeeouHHpyeTca e $yHK- 
UHeii ee npeucTaBHTejia 3pecB, 3a rpa- 
HHueii, - Mhhhctpom Komy6nuKHM, 
KOTOpBiii B pOCKOmH H OXOJIBCTBe CaM03- 
BaHHO opyuyeT „uymepa3UHpaTejiBHOH” 
pHTOpHKOH, HT06 bI COJIHUaJIH3HpOBaTBCa 
UJia BHpa (h (j)HKTHBHO) C HaCTOaiUH- 
mh repoaMH Ha nojie 6oa, a, e TpeTBeii 
CTOpOHBI, - BBIpa)KaeT HpeHTH^HKaUHIO 
MHHHCTpa C eaMHMH THpaHaMH - 6e3- 
JIHHHBie (4)OpMaJIBHO TpeTBCJIHHHBie) 
KOHCTpyKpHH HMnjiHUHpyiOT h ero KaK 
najiana ujih ero eooTeHecTBeHHHKOB KaK 
„HapymHTejieH nopapKa”. napeHTe3Bi 


B 3T0M TpOTeCKOBOM OTpbIBKe HMdOT H 
apKyio HpOHHHecKyio h napOAHHHyio 
(JjyHKIJHK) - HpOHH3HpyiOT peHB H nO- 
Be^eHHe raaBHoro npeACTaBHTena jsyt- 
njIOMaTHHeCKOH 3JIHTBI. MeTaTCKCTOBBie 
onepaTOpBi 3BynaT h aBTOKpommecKH 
- HaKOHeu, repofi Toace noA^aeTca Bce- 
o6meMy ncHX03y. HHTepecHa MeTaMOp- 
(J)HHecKaa npHpo^a CHHTaKCHnecKHx 
nepHO^OB, y KOTOpBix peijHnpOHHaa 
^y HKU,HOHaJIBHO CTB - OHH MoryT MCHfl- 
TBCfl pOJIHMH H B3aHMHO 3aMeHjaTB RpyT 
Apyra: napeHTe3Bi MoryT 3aHHMaTB Me- 
cto maBHBix npeACTaBHTejien (j)pa3Bi, h 
H ao6opOT - nocneflHHx, MoryT 3aMemiTB 
napeHTe3Bi. 

O, nie, nie, nie na toz ja Gornbro- 
wicz, abym przed Oltarzem ciemnym, 
niejasnym, a moze nawet Szalonym ukly- 
kal ( ale Biia) , nie, nie, nie pojdq, kto wie 
co mi zrobiq ( ale Strzelaia) , nie, nie chcq 
tam isc, kiepska, marna Sprawa ( ale 
Morduia , Morduia !). I w Mordzie, we 
krwi, w Bitwie, do gmachu wstqpilem 1 2 * * 5 
{TA, 17). 

B cue^yiomeM (jipameHTe rpOTecKO- 
BBIH pa3pBIB CHHTaKCHHeCKOrO KOHTHHy- 
yMa, paccTaHOBKa ero KOMnoHeHTOB no 
MO^eJIH BH3yaJIBHBIX HCKyCCTB - CKOpee 
CTepeOMeTpHHHO, O^HOrO pflAOM C Apy- 
mM, neM KOHceKyraBHO-AHHeiiHO, oaho- 
ro 3a ApyrnM, - He tojibko ypaBHHBaeT 
KOHKpeTHBie 6 bithhhocth h BnjieTaeT nx 
b o6myio TKaHB, ho nepeo6pa3yeT Oop- 
MaJIBHyK) Me5KCy6BeKTHyiO 3aBHCHMOC- 
tb b coi^HO-aHTponojiorHnecKOM njiaHe 
B B03M05KH0CTB RJlft TpaHCI^eH^eHTHOH 
nepcneKTHBBi b yHHBepcajiBHOM nna- 
He. JleKCHnecKaa h 3JiJiHnTHnecKaa 
pexyppeHi^Ha c no^nepKHyTOH Aeinc- 
thhhoctbk) npe5KAe Bcero cepnn oah- 

HaKOBBIX yKa3aTeJIBHBIX MeCTOHMeHHH c 
OT05K£ecTBjnnomeH peAyiuiHKaijHeH {to 
samo) (‘to )Ke caMoe’), b cocTaBe MeTa- 

TeKCTOBBIX (JtyHKTOpOB, OAHOBpeMCHHO 
noKa3BiBaeT OopMajiBHyio B3aHMOCBa- 
3aHHOCTB, a nOCpe^CTBOM B03HHKai0- 
HJHX CHMMeTpHH 5KaJIOHHpyeT H TpaH- 

cijeHfleHTHBiH nepexoA. 

Lecz kuzyn wcale nie zdradza za- 


miaru odejscia, policzek wymierzony 
Walkowi zblizyl nas jak kieliszek wodki i 
gwarzy cmiqc papierosa, ze mordobicie, 
kuropatwa, Pipowska, bezpretensjonal- 
nosc, Tacjanki i Colombina, Henrys i 
Tadzio, zyciowym trzeba bye, realnym, 
szkola rolnicza i forsa, gdy skonczq stu- 
dio. Odpowiadam mniei wiecei to samo . 
Na to on znowu to samo . I ia to samo . 
Wiec on znowu o mordobiciu, ze trzeba 
wiedziec kiedy, z kim i za ile, po czvm i a 
znowu, ze w ucho lepiej niz w szczqkq 6 
(F, 232). 

npoBe^eHHoe nccjieAOBaHHe Be^eT 

k cjie^yiomHM BBiBo^aM h o6o6meHHaM: 

1. CbOHMH Heo6B5ITHBIMH KpeaTHB- 
HBIMH B03M02KH0 CTAMH H o6u\QJXOCTyU- 

hoh rim BHyTpeHHero rjia3a h boo 6- 
pa>KeHHa o6pa3HOCTBio rpOTecx npeo- 
AOJieBaeT jj,sokq cneipnjiHKy otacjibhoh 
K yjiBTypBi. Oh aBjweTca BOjmyiomHM 
coneTaHneM HHAHBHAyajiBHOH aBTOp- 
ckoh HenoBTOpHMOCTH h Bceo6men HH- 
TepKyjIBTypHOH peH,enTHBHOCTH. B 3TOM 
CMBicjie oh jjejiaeT othochtcjibhoh caMy 

JIHHTBHCTHHeCKyiO OTHO CHTe JIBHO CTB . 

2. rpOTecx - 3CTeTHnecKaa nonBiTKa, 
ocymecTBjieHHaa nocpe^CTBOM OHaraa^e- 
hha, KOTOpaa BBi3BiBaeT noura coMamne- 
CKyio HHTerpaHHK) c caMHM rpoTe ckobbim 
H 3o6paaceHHeM, a nocpe^CTBOM Hero h 
C JIHHTBOKyjIBTypHBIMH C006lHeCTBaMH 
h Mo^ejiaMH. Tax rpOTecx npHo6peTaeT 
TpaHCipaHHHHBie H3MepeHHa, CTaHOBHTCa 
TpaHcrpaHHHHOH KareropHeH. 

3. rpOTecx no^TBepac^aeT h MOAy- 
jrapyeT yHHBepeajiHCTCKyio Te3y, hto 
KOHK peTHBie h a6cTpaKTHBie 3HaneHHa 
HajiHHHBi b Kaac,aoM a3Bixe. Oh npHBO- 
RWT peJIBe^HO BH3yaJIBHyiO KOHKpeTHKy 
k a6cTpaKTHBiM 3HaneHHaM. 

4. B rpOTecKe OTpaacaeTca h Haxo- 
^ht 3CTeTHnecKoe BBipaaceHHe i^ejiB He- 
KOTOpBix HCCJie^OBaHHH O^yap^a Cann- 
pa - ycTaHOBHTB b KaKoii Mepe h ({)opMe 
cneipKjmnecKaa HenoBTOpHMOCTB jihh- 
hocth BBipaacaeTca b a3BiKe. B CHHTaK- 
CHce rpOTecKOBoro a3BiKa yHHKajiBHBiii 
TBOpnecKHH HflHOJieKT npeBpanjaeTca b 
yHHBepeaJIBHBIH OMHHJieKT. 
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5 . Jlynmeii HjimocTpai^Heii otho- 

CHTeJIBHOH yCJIOBHOCTH (no MHeHHK) 

3. CenHpa) TepMHHOB CHHTeTHHeCKHH 
h aHajiHTHHecKHH a 3 BiK onaTB MoaceT 
nocjiyacHTB rpOTecx, hbh CHHTaKCHne- 
CKne pemeHHa, 6 jiaro,aapa HeorpaHH- 
neHHBIM B 03 M 05 KH 0 CTaM CBoGo^HO- 

ro „ApH(J)THpOBaHHa ,, , BBi^ejiaiOT to 
CHHT eTHHecKHH, to aHajiHTHHecKHH ac- 
neKT a 3 Biica. 

6 . B CHHTaKCHHeCKOH paBHHHe rpo- 
TecK - TOTajiBHaa peMa: HacTynarejiBHO 
peMaTH 3 HpyeT nojiHOCTBio CBoe ceMaH- 
THnecKoe co^epacaHHe, npHCBaHBaa 
^aace TeMy, KOTOpaa Toace peMaTH 3 Hpy- 
eTca. 

7. PeMaTH3aijHa rpoTe cxa, 6jiaro,aa- 
pa CHHTaKCHnecKHM pecypcaM a3Bixa, 
6jiaronpHaTCTByioiHHM hobbim h He- 
npe^BH^eHHBiM TeKCTyajiBHBiM perne- 
HHaM, flencTByeT Kax KaT ajiH3 aTop no 
OTHOHieHHK) K KOMMyHHKaTHBHOMy npO- 
Heccy h Kax peryjiaTOp 3THOKyjiBTypHBix 
0nn03HIJHH. 

8 . Okchmopohhbih npHHi^Hn, jier- 

HIHH B OCHOBy TpOTeCKOBOH KorepeHi^HH 
Kax Bceo 6 maa HHTepnpeTaTHBHO-KOM- 
MyHHKaTHBHaa njiaT^opMa, 3 HanHTejiB- 
ho cnoco 6 cTByeT noBBimeHHio raoGajiB- 
HOH a 3 BIKOBOH KyjiBTypBi. 
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ON THE ISSUE OF INTER-LANGUAGE 
CONTACTS AND INTERACTIONS IN THE 
RUSSIAN LANGUAGE 
(ON THE EXAMPLE OF AMERICANISMS) 

M. A. Balasanyan, Candidate of Philology, Associate 
Professor, Head of the «Russian Philology» sector at the 
faculty of Education, Humanities and Social Sciences 
Samtskhe-Javakhety State University, Georgia 

The author considers the most productive ways of adaptation of the 
Americanisms in the Russian linguistic cultural space. The examined 
material indicates that Americanisms are being adapted to the Russian 
language system. The fact of subordination of Americanisms to the 
norms of the Russian language is stated. 

Keywords: Americanism, interlingual contacts, assimilation, 
derivation, linguocultural space. 
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K nPOEJIEME ME^EJBblKOBBIX 
KOHTAKTOB H B3AHMOAEHCTBHH B 
PYCCKOM JI3bIKE 
(HA nPHMEPE AMEPHKAHH3MOB) 

Eajiaeamm M.A., Karm,- (Jihjioji. HayK, aeeoimHp. npotjr, 
pyKOBO£HTem> HanpaBneHHH «PyccKaa (j)Hjiojiormi» (JiaKyntTeTa 
npocBemeHHJi, ryMaHHTapHbix h couHajitHtix HayK 
CaMpxe-^iKaBaxeTCKHH roeynapCTBeHHtiH yHHBepcHTeT, Fpyami 

B CTaTte paccMOTpem>i Handonee nponyKTHBHtie cnoco 6 i>i anan- 
TaitHH aMepHKaHH 3 MOB B pyCCKOM JIHHrBOKyjIBTypHOM npOCTpaHCTBe. 
PaccMOTpeHHBin Marepnaji yKa 3 t>iBaeT Ha to, hto aMepHKaHH 3 Mti ajtan- 
THpyiOTca k cncTeMe pyccKoro » 3 t>iKa. KoHCTarapyeTca c}taKT nojunme- 
hh a aMepHKaHH 3 MOB HOpMaM pyccKoro » 3 t>iKa. 

KjiHJHeBbie cjioea: aMepHKaHH3M, Mem>ji3BiKOBBie KOHTaKTBi, ac- 
CHMHjiaitHa, ztepuBauna, jiHHrBOKyjibTypHoe npocTpaHCTBO. 

YnaCTHHK KOH(J)epeHUHH 


http://dx.doi.org/10. 1 8007/gisap:ps.v0il4. 1679 


K a)K£oe cjiobo, npOHHKmee Ha Tep- 
pHTOpHio pyccKoro «3BiKa, no/jBep- 
raeTCH pa3JiHHHBiM ranaM H3MeHeHHH, 
TpedyeMoro chctcmoh pyccKoro ^3BiKa 
h ee HopMaMH. PaecMOTpHM HaH6onee 
npo^yKTHBHBie cnocodbi ananTapHH (ae- 
CHMHJIHIfHH) aMepHKaHH3M0B B pyCCKOM 
JIHHrBOKyjIBTypHOM npOCTpaHCTBe. 

1. Handonee nacTO BCTpenaeMBin b 
eoBpeMeHHBix CMH cnocod - TpaHC- 
jiHTepaifna: earn; eaMMHT, hctcOjihih- 
MeHT, ay^HT, peiiBep, 6noK6acTep, cjio- 
raH, nnendon, MeHemKep, moy-6n3Hee, 
fln-^en, KHjinep, m^aimep, chhtji, 
(J)acT-$y^, Bnr-MaK, npaiiM-TaHM, TpHji- 
nep, HMnnuMeHT, pHMeioc, KaHTpn n #p. 
B dojiBmnHCTBe ^aHHoro Tnna cnoBax 
HadjnoAaeTca nojiHan ajunrrepaijHa. 

2. 0/fHaKO BCTpenaiOTCH n enynan 
HaCTHHHOH JIOMKH (})OHeTHHeCKOrO 3By- 
naHna aMepHKaHH3M0B Ha 6a3e pyecKon 
(J)0HeTHKn: 3K3epenc (exercise), flenap- 
TaMeHT (department), THHen^ep (teen- 
ager), npe(jiepeHijHJi(preference), #aim- 
}KecT (digest), ymc 3Hfl (weekend). 

3. AMepHKaHCKne cjiOBa-HHTepBeH- 
tbi aBTOMaTnnecKH nona^aiOT no# He 
tojibko no a (JumeTHHecKHH npeee, ho h 
no# npeee pyecKon rpaMMaTHKH. Ha 3 to 
yKa3BiBaeT, BO-nepBBix, nx otjiopMjieHHe 
(J)0pMaMH MH05KeCTBeHH0T0 HHCJia, a, 
bo-btopbix, aMepHKaHH3MBi cpa3y Hann- 
HaiOT ckjiohhtbch no BceM ee npaBHjiaM: 
eaMMHTe, OecTcejuiepaMH, eynepMapKe- 
tob, 6nr-MaKaMH, HH36yprepaMH, (]iht- 
Heey, pHMenKH, Ha 6pH(j)HHre, ay#HTa, 
eaiiTBi n mh. #pyrne. 

4. 06Hapy>KeHBi TaK>Ke n HeH3Memi- 
eMBie no HOpMaM pyccKoro 5i3BiKa aMe- 


pHKaHH3MBi: Hoy-xay, moy, lonnn, xnn- 
nn, xo66n n #p. 

5. HandojiBmnn HHTepee #jm jihht- 
BHCTHnecKoro onBiTa npe#CTaBjmeT 
a#anTaijmi aMepHKaHH3M0B k cjiobo- 
o6pa30BaTejn>HBiM MO#ejmM pyecKO- 
ro H3BiKa. 3a,aeHCTB0BaHBi b npopeeee 
a^anTaifnn ejie#yK>nme MO#ejm: 

• 06pa30BaHne Hapeunn ot aMe- 
pHKaHCKHx rnaronoB: pnMenK-pHMen- 
KOBO 

• 06pa30BaHne npHjiararejiBHBix 
ot aMepHKaHCKHx eymecTBHTejiBHBix: 
BeHnep-BeHHypHBin (pncKOBaHHBin) 

• 06pa30BaHne npnnaraTejiBHBix 
ot aMepHKaHCKHx eymecTBHTejiBHBix: 
aH#erpayH#-aH#erpayH#HBra 

• 06pa30BaHne HaHMeHOBamrii 
jinn, )KeHCKoro nojia ot aMepHKaHCKHx 
HMeH MynccKoro nojia: MeHe#)Kep-Me- 
He#5Kepina 

• 06pa30BaHne npoijeccyajiBHBix 
HMeH eymecTBHTejiBHBix ot adcTpaKT- 
HBIX aMepHKaHCKHx HMeH: HMH#)K - 
HMHmKHpOBaHHe 

• 06pa30BaHHe HMnepaTHBHoii 
cjiopMBi pyccKoro rjiarojia ot aMepHKaH- 
CKHx eymecTBHTejiBHBix: Pa3Birpajien 
anneTHT? He T0pM03n! CHHKepcHH ! 

• 06pa30BaHHe rjiarojia ot aMepH- 
KaHCKHx eymecTBHTejiBHBix: jio66h - 
jio66hct - jioddnpoBaTB. 

Pn# aMepHKaHH3M0B, yyK e HaxomiCB 
Ha (JiyHKimOHaJIBHOH TeppHTOpHH pye- 
CKoro n3BiKa, BBiCTynnji i^eHTpOM cjiobo- 
o6pa30BaTejiBHOH aKTHBHO cth #jdi ero 
(JiyHKifHOHajiBHBix Hync#. HanpHMep, 
aMepHKaHH3M moy HMeeT b pyecKOM 
n3BiKe dojiBmoe cji0B006pa30BaTejiBH0e 


rae3#o: Hoy-xay, tok, 06ozzz, JJjkqh- 
TejiBMeH + moy, ,3,or, CB, TB. npn 3tom 
moy KaK cjiOBOo6pa3yionmH KOMno- 
HeHT-nOJiya(J)(J)HKC M05KCT 3aHHMaTB KaK 
no3HH,nio nojiyey4)cJ)HKca, TaK h no3H- 
ifHio nojiynpe(J)HKca: moy OnepBi, moy 
em>i, nioy 6n3Hec. 

^pyrnM TaKHM ueHTpOM rndpH#- 
HBIX 06pa30BaHHH, HOMHHHpyiOHmX 
HOBBie KOHTeKCTyajiBHBie noHjrma, «b- 
jmeTCii aMepHKaHH3M pop - non: non- 
aKifnn, nonea, noneoBBiii, noneoBHKH, 
non-HCTOpHn, non-apT, non-^HBa, non- 
naTpnoTH3M. ^pyroii eji0B006pa30Ba- 
TejiBHBin ifeHTp - cjiobo punk: naHK, 
naHKOBaTB, naHKymHHK, naHKyimoiKO- 
BaTB. 

6. CeMaHTHnecKHe TpaHctJiopMaifHH. 

XapaKTepHO, hto Ha pyecKOM eeMaH- 

THHeCKOM npOCTpaHCTBe aMepHKaHH3M- 
a66peBnaTypa pop ot popular nojiyunji 
nOJIHBaJieHTHyiO OlfeHOHHOCTB H 3MO- 
thbhoctb. CpaBHHM, nojioncHTejiBHyio 
oifeHOHHOCTB cjiob non-aKifmi h non- 
3 Be 3 #a e HeraTHBHBIMH KOHHOTaifHnMH 
/feppHBaTOB ot nonea, a TaKnce e KOMno- 
3HTaMH non-naTpHOTH3M, non-HCTOpHn, 
KOTOpBie KOHCTaTHpyiOT HeOJtodpHTeJIB- 
Hyio oifeHKy. 3 th h hm no^odHBie Heii- 
TpaJIBHBie aMepHKaHH3MBI B pyCCKOM 
(^yHKIfHOHHpOBaHHH TpaHC(j)OpMHpyiOT- 
C 51 B K0HH0TaTHBH0-3M0THBHBie. 

7. 5l3BiK0Ban nrpa. 

Pn^ rndpHnHBix (aMepHKaHO-pye- 
ckhx) ^epHBaTOB npe^CTaBjineT co6oh 
pe3yjIBTaT 5I3BIKOBOH HrpBI KOMMyHH- 
KaHTOB (hjih hx HrpBi c n3BiKOM). Cjiy- 
naii nepBBiii: k aMepHKaHCKOMy ejiOBy 
dead - OMO(|)OHy pyccKoro ejiOBa ded 
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£o 6 aBjuieTCfl pyccKHH ^hmuhythb- 
hbih cy(j) 4 )HKC - yuiK: deadyniKa (-h). 
nojiynaeTca ^BycMBicneHHtiH /jepHBT- 
KajiaMdyp: fle^ymKH, MepTBBie yniKH. 
Hmchho TaKOB nparMaTHnecKHH 3 (j)(j)eKT 
ot Ha 3 BaHH 5 i nHTepCKOH non-rpynnBi 
“DeadyniKH”, npOH 3 BOAHMBiii Ha pye- 
CK 0 ^ 3 BiHHoe HacejieHHe, KOTOpoe 3 Ha- 
KOMO C aHTJIHHCKHM CJIOBOM dead (MepT- 
BBffl) - MeTaa 3 BIKOBOH OMO^OH CJIOBa ded. 

^pyroH MO^ejiBio rndpH^Hofi ,aepH- 
Bai^HH ^BjiaeTca HHaa rnpoBan moacjib: 
pyccKoe cjiobo + aMepHKaHH 3 M » myT- 
jiHBoe Ha 3 BaHHe non-rpynnBi. IIo toh 

UK e MO^eJIH pOJJHJIHCB THdpH^BI “CTpOH- 
MapKeT fl,HaMaH^” (Ha3BaHHe Mara3HHa 
no npo,aa5Ke CTpon MarepnanoB), Ypaji- 
rpeHT (Ha3BaHHe (j)yT 60 JIBH 0 H KOMaH^Bl) 
h mh. Apyrne nrpHBBie ^epHBaTBi Majioro 
CHHTaKcnca rana: $3hcom tch6ji (to 
strike the face upon the table), a 6p3# ob 
chb Keiidji -6pe,a chboh ko6bijibi h T.n. 

K MO^eJIHM 5I3BIKOBOH HrpBI OTHOCHT- 
ca h HiyTjiHBO-npOHHnecKHe rndpH^Bi- 
OKKa3HOHaJIH3MBI THna KyKHIHHHT (OT Ky- 
KHHI (fig) - aMepHKaHCKHH Cy(j)(j)HKC - HHr 
KaK CHHOHHM k aMepHKaHH3My cenum. 

IIo 3 TOH 5 Ke MOaeJIH, HO y)K e 6 e 3 Hipo- 
BOH HHTeHUHH H nparMBTHKH pO^HJIHCB 
He^aBHO TaKHe nepHBaTBi: nmpKHH-pa- 
HieH, PeKpyTHHT-eepBHC, 63 K-BOKaJIHCT, 
KHHOXHT, KHHOMaH, EpHTHIH-F 3 C. 

npHCyTCTByeT 3JieMeHT H3BIKOBOH 
HrpBI (c I^eJIBK) 3KCnpeCCHBH3ai^HH) B 
rnfipn^HOM ManoM CHHTaKCHce: 6hjict 
b CHHeMa, ManneTC cero^Ha BenepOM, 
napT moy b Pocchh, rpaMOTHBifi MapKe- 
THHr, jxujxyKeucKan nojmepncKa. 

K 5I3bikoboh Hrpe (rape c h3bikom) 

OTHOCHTCH H MHOTOHHCJieHHBIH MOJIO- 
^okhbih cneHr, KOTOpBifi npe^CTaBjuieT 
co6oh oco6bih mn a^anTai^HH aMepH- 
KaHH 3 MOB B pyCCKOM JieKCHKO-CeMaH- 
THnecKOM npocTpaHCTBe. 3tot BapnaHT 
M 05 KH 0 6 BIJIO 6bI Ha 3 BaTB nH^ 5 KHH-pa- 
uieH: repjia, repjimja, repjiBi ot girl; Ha 
CTpHTe -Ha yjini^e, ot streat; BaifroBBiH 
ot white; nyKHyTB - B 3 rjiaHyTB ot look; 
pHHro^OH- Tejie(J)OH ot ring; xafip - bo- 
jiocbi ot hair, (Jiafi^Bi -fleHBTH ot five. 

HHTepecHO otmcthtb, hto hckoto- 
pBie HHOH 3 BIHHBie CJIOBa, ^aBHO aCCH- 
MHJIHpOBaHHBie B pyCCKOM 5 I 3 BIKC, KaK 
6bI 3 aHOBO 3 aHMCTByiOTC 5 I b ApyroM 
3 HaneHHH, OT KOTOpOrO npOH 3 BOAHTC 5 I 
cneHroBBie ^epHBaTBi: peKop/jOBBifi - 
njiaCTHHOHHBIH, MHTHHr- BCTpeHa, CMH- 
THHrHyTBCH - BCTpeTHTBCH, pHHTO(j)OH, 
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pHHr - TejieijiOH, pHHraHyTB - no3BO- 
HHTB, pHHryiHHHK - 3anHCHa« KHH5KKa 
c HOMepaMH Tejie(JiOHOB), cnnu - pa3ro- 
Bop, cnHKaTB - pa3roBapHBaTB. 

A({)({)HKcai;H 5 i mojioaokhok) cneH- 
ra 06x0£HTCH eaMBIMH CTaH^apTHBIMH 
cy(j)$HKaMH h npe(J)HKcaMH. HanpHMep, 
6 ojibihhhctbo npHjiaraTejiBHBix, npone- 
XO^HHJHX OT aHHIHHCKHX KOpHefi, 06- 
pa 30 BaHBi c yn,apHBiM ey(j)(j)HKCOM -ob-: 
dpeH^OBBIH (cOBepmeHHO hobbih), oji- 
£OBBIH (CTapBffl), HHTOBBIH (mOJIO£Oh), 
JIOHTOBBIH (^JIHHHBffl), (J)peHAOBBIH 
(npHHa^jiejKaiHHH Jtpyry), npaficoBBiH 
(^eHe}KHBIH), eJIOBBIH (}KeJITBIH), xhto- 
bbih (nonyjiapHBiii), ^aiiHOBBiH (xopo- 
HIHH), (jjpeHHOBBIH ((})paHIjy 3 CKHH). 

Been paccMOTpeHHBiii BBirne Mare- 
pnaji yKa3BmaeT Ha to, hto aM ep HKaHH3 - 
mbi a^anrapyiOTca k cncTeMe pyccKoro 
«3BiKa, a He MemiioT ee. YuHTBrean, hto 
aMepHKaHCKHH aHrjIHHCKHH 3KCnaHCHB- 
ho Be^eT ce6n no othoihchhio ko bccm 
A pyrnM ^ 3 BiKaM, mo)kho yBepeHHO koh- 
CTaTHpOBaTB (JiaKT nO^HHHeHHH aMepH- 
KaHH3MOB HOpMaM pyCCKOrO H3BIKa. 

HHOpo^HBie noHHTHa, npHHeceHHBie 
b pyccKyio KyjiBTypy, THna: cep(J)HHr, 
cejieHr, xejuioyHH, BaneHTHHa, 

EBpona-njuoc, roBOpamne tojiobbi, ^3bik 
Tejia, BH^eoKjinn, Tpnjuiep, opraHaihep, 
npOMoyTep, HMH^MefiKep, npo(J)HT, 
MHflji, fiecTcejuiep, xaKep, npoBafiaep h 
HeKOTOpBie Apyrne - HHKaKoro aMepn- 
KaHH3HpyiOHiero bjihahhh Ha pyccKHH 
^3BIK He O Ka3 BIB aiOT, TeM eaMBIM He nop- 
tht h He pa3pymaiOT ero. 
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SPEECH BEHAVIOUR OF AN ELITE 
LINGUISTIC IDENTITY 
(ON THE MATERIAL OF LETTERS OF 
O.P. FLORENSKY) 

E. A. Kosykh, Candidate of Philology, Associate Professor 
Altai State Pedagogical University, Russia 

Every person able to speak and write is realised as homo loquens, 
homo scribens, homo audiens. The realization of verbal abilities 
takes place in communicative situations. The ability to generate texts 
demonstrates the level of the language personality, and the choice 
of language means predetermines the type of speech behaviour of a 
person. The study of the elite linguistic identity allows improving one’s 
own speech skills through the description of strategies and tactics of the 
recipient’s speech behaviour. In our paper, this «measure» is the speech 
behaviour of P.A. Florensky, represented in the letters of the early 
XX century and the last years of life of the educator, priest, 
mathematician, philosopher, and scientist. 

Keywords: elite linguistic identity, speech work, verbal behaviour, 
communication, competence. 

Conference participant, 

National championship in scientific analytics, 

Open European and Asian research analytics championship 


GISAP 

PHILOLOGICAL SCIENCES 

PEHEBOE nOBE^EHHE 3JIHTAPH0H 
R3LIKOBOH JIHUHOCTH 
(HA MATEPHAJIE nHCEM 
o.n. onoPEHCKoro) 

Kocbix E.A., KaH/c (Jjhjioji. HayK, ^oifeHT 
AnTaiiCKHH rocynapCTBeHHtra ne^arorHuecKHii yHHBepCHTeT, 
Poccmi 

Ka^bin uejiOBCK, yMetomnn roBOptm> n nucart, peaunsyeTca 
Kax homo loquens, homo scribens, homo audiens. Peajiroaumi pene- 
bbix cnocodHOCTen npOTeicaeT b cnryaitnax odiueHna, KOMMyHHKa- 
THBHBIX CHTyaitHBX. CnOCOdHOCTb K nOpO/KJtCHHfO TeKCTOB JjeMOH- 
CTpnpyeT ypOBeHb jbbikoboh jihhhocth, a Bbidop b3bikobbix cpejjCTB 
npe^onpe^ejiaeT Tnn peucBoro noBejtCHna uejiOBCKa. FByneHHe 
3JIHTapHOH JBbIKOBOH JIHHHOCTH n03B0JiaeT COBepmeHCTBOBaTB cod- 
CTBeHHbie peneBbie yMemra nepe3 onncatffle CTparernn n TaKTHK pe- 
neBoro noBeaemia peunnneHTa. B Hainen CTarbe TaKHM «MepnjiOM» 
aBjiaeTca peneBoe noBejteHne II.A. dPjiopeHCKoro, npejjCTaBjieHHoe b 
nnctMax Hauaua XX Bexa n b nocne^Hne rojtbi )kh3hh yuHTejia, cb»- 
njemnnea, MaTeMaTHKa, (JmjiocotJta, yueHoro. 

KjuoHeBbie cjioea: ajinrapHaa aabiKOBaa jihhhoctb, peueBoe 
npOH3BeAeHne, peneBoe noBejjeHHe, KOMMyHHKauna, odmetme, kom- 
neTeHunn. 

YnaCTHHK KOH(J)epeHUHH, 

HaunoHajibHoro nepBeHCTBa no HayHHoii aHajiHTHKe, 

OTKpbiToro EBponeiicKO-AsHaTCKoro nepBeHCTBa no HayuHon aHarorraKe 


http://dx.doi.org/! 0.18007/gisap:ps.v0il4. 1680 


C OBpeMeHHaa (jmjiojiormi aKTHBHO 
HCCJieAyeT npoifecc nop05KAeHHa 
TexcTa HOCHTenaMH a3tiKa, peanH3a- 
ifHio a3biKOBOH h peneBOH cnocodHO- 
cth uenoBeKa, a tsljgkg npoaBjieHHe 
KOMMyHHKaTHBHBix KanecTB b peneBOM 
H KOMMyHHKaTHBHOM nOBCAGHHH homo 

loquens, homo scribens, homo audiens n 
T.fl. Ochobhbim o6bcktom HCCJieAOBaHHH 
aBjiaeTC a hmchho nenoBeK Kax a3BiKOBaa 
jihhhoctb bo BceM ero pa3HOo6pa3HH 
npoaBjieHna h peajnmijHH peneBBix 
HaBBIKOB B KOMMyHHKaTHBHBix CHTya- 
ifnax. fIop05KAeHHe penn h - b npoijec- 
ce odmemra - peneBBix npoH3Be,n,eHHH 
aBjiaeTC a xapaicrepHOH oeodeHHOCTBio 
homo sapiens h MepHnoM ero ypOB- 
h a Bna^eHHa itsbikom. Hccne^OBaHHa 
T.E BHHOKyp, E.A. 3hmhch, B.H. Ka- 
pacHKa, IO.H. KapaynoBa, K.O. Ce^o- 
Ba, H.A. CTepHHHa, H.H. Tojictoto, 
M.K). Oe^ociOKa, H.H. OopMaHOBCKOH 
h Apyrnx no3BOJi5HOT npe,n,CTaBHTB pe- 
neByio ^eaTenBHOCTB nenoBeKa roBOpa- 
mero QjodaBHM - h nmnymero) c tohkh 
3peHH5i CTpyKTypBi, co^ep)KaHHa, (JtyHK- 
ifHOHanBHOH HanpaBjieHHOCTH, CTpare- 
THH H TaKTHKH H T.n. OCHOBHBIM MaTe- 
pnanoM onncaHHa CTaHOBHTCn peneBoe 
npOH3BCAeHHe 5I3BIKOBOH jihhhocth b 
tom noHHMaHHH, b KOTOpOM npeACTaBHji 
ee IO.H. KapaynoB. 


fl,HCKypCHBHaa ^eirrejiBHOCTB a3Bi- 

koboh jihhhocth MHoroacneKTHa c 
TOHKH 3peHHa HCCJieAOBaTeJHI 33BIKa H 
peHH. 0/fHaKO Ba>KHBIM npH H3yueHHH 
peneBOH ^eirrejiBHOCTH nenoBeKa CTa- 
HOBHTca HMeHHO peneBoii aKT h ero pe- 
3ynBTaT hjih cocTaBjunomaa - peneBoe 
npoH3Be^eHHe, KOTOpoe b nojiHOH Mepe, 
no HameMy mhchhio, fleMOHCTpHpyeT 
a3BiKOByio, peneByio h/hjih KOMMyHH- 
KaTHBHyio KOMneTeHifHio a/fpecaHTa. 
OroBOpHMca, hto paccMOTpeHHe pene- 
BOH H KOMMyHHKaTHBHOH KOMneTCHIfHH 
KaK CHHOHHMHHHBIX nOHUTHH BCJieA 3a 
H.A. Ct ep HHHBIM H K3.E. npOXOpOBBIM 
CHHTaeM AOnyCTHMBIM H odoCHOBaH- 
hbim, nooTOMy npH^ep5KHBaeMca hmch- 
ho Taxoro noHHMaHHH 03HaneHHBix Tep- 
MHHOB. 

PeneBoe noBe^eHne, no mhchhio 
H cene^OBaTeneH, odyenoBjieHO Kax eo6- 
CTBeHHO JIHHrBHCTHHeCKHMH, TaK H 3KC- 
TpaJIHHrBHCTHHeCKHMH (fiaKTOpaMH H 
BBipa5KaeTca BepdajiBHBiMH, HeBepdajiB- 
hbimh h napaBepdajiBHBiMH epe^CTBaMH. 
B ifenoM, noHHMaa no# peneBBiM no- 
BeAeHneM cnoraoe aBneHne, odyenoB- 
neHHoe MecTOM h BpeMeHeM p05KAeHHa 
uenoBeKa, eeMeiiHOH h HaijHOHajiBHOH 
KyjiBTypoH h T.n. h peanH3yeMoe b onpe- 
fleJieHHOH KOMMyHHKaTHBHOH CHTyaifHH 
noepe^CTBOM yeraoro hjih hhcbmchho- 


ro peneBoro npOH3BeAeHHa, HanpaBjieH- 
Horo Ha AOCTH)KeHHe KOMMyHHKaTHBHBix 

ifejieii h 3a^aH, yTOHHHM, hto eo3^aHHe 
peneBoro npon3BefleHH5i odyejiOBjieHO 
BBldopOM a3BIKOBOH JIHHHOCTBIO e^HHHIf 

^3BiKa h penn onpe^ejiCHHoii cthjihcth- 
necKOH OKpameHHOCTH. 

OdmeHne h KOMMy HHKaifna , no 
MHeHHK) HeKOTOpBIX Hccjie^OBaTejieH, 

He oaho h to }Ke. OdmeHHe - cjio)khbih 
MH oronjiaHOBBiii npoifecc ycTaHOB- 
JieHHa H pa3BHTH^ KOHTaKTOB MC)K^y 
jiio^bmh, nop05KAaeMBiii noTpedHOCTa- 
MH COBMeCTHOH Ae^TeJIBHOCTH H BKJIIO- 

Haiomnii b ceda odMeH HH^opMaifHen, 
BBipadoTKy e^HHOH CTpaTernn B3anMO- 
AeiiCTBHa, BoenpHOTHe h noHHMaHne 
^pyroro nejiOBeKa [KpaTKHH ncnxo- 
jiornHecKHH cjiOBapB]. 3 tot cjio>khbih 
npoifecc BRjiionaeT Tpn cocTaBjiaiomHe: 
KOMMynuKamuenaM cmopona odmemra 
(odMeH HH^opMaifneii MeyKjyy jho^bmh); 
UHmepaKmueHaH cmopona (opraHH3a- 
IfHH B3aHMOAeHCTBHH MC5K^y HH^HBH^a- 
mh); nepijenmuenaM cmopona (npoifecc 
BoenpHaTHa Apyr Apyra napraepaMH no 
odmeHHio h ycTaHOBjieHHe B3anMono- 
HHMaHHa). 

KoMMyHHKaifna, name Bcero xax co- 
CTaBjiaiomaa odmeHHa, ocymecTBjiaeT- 
c a b Tex BH^ax odmeHHa, KOTOpBie npe^- 
nojiaraiOT npamaTHHecKne uejin h koh- 
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CTpyKTHBHOCTB peiHCHHH, H TOTOBHOCTB 

Ka5K^oro napTHepa k a^eKBaraoMy no- 
Be^eHHio. A.n. IlaH^HjioBa pa3JiHnaeT 
mtb bh/job KOMMyHHKai^HH: no3HaBa- 
TenBHyio, ydoK/jaiomyio, 3KcnpeccHB- 
Hyio, cyrrecTHBHyio, pHTyajiBHyio. Jinn 
Ka^oro H3 hhx xapaKTepHBi cboh i^ejiH 
H 05KH^aeMBIH pe3yjIBTaT, yCJIOBH^ op- 
raHH3au,HH, a Taioice KOMMyHHKaTHBHBie 
(J)opMBi h cpe^CTBa [IIaH(j)HjioBa, 2004]. 

Co3^aHHe peneBBix npoH3Be/je- 
HHH B KOMMyHHKaTHBHOH CHTyaU,HH 
H - IHHpe - CHTyai^HH oOmeHHH CB5I- 
3aHO, KaK CHHTaiOT HCCJie^OBaTeJIH, c 
TpeMii CTOpOHaMH peneBoro oGmemra: 
HHTepaKTHBHOH, KOMMyHHKaTHBHOH H 
nepi^enTHBHOH. A^pecaHT h a^pecaT, 
BKjHoneHHBie b npoijeee o6MeHa HH(j)op- 
Mai^Hen, nepe^ann 3MoijHOHajiBHoro eo- 

CT05IHH5I, HaCTpOa, ^OJHKHBI BCTynHTB, H 
BCTynaiOT, b TaKHe oraomemHi, KOTOpBie 
nOAHepKHBaiOT, BBI5IBJI5IIOT H, B03M05KH0, 
cnoco6cTByiOT coBepmeHCTBOBaHHio 
KOMMyHHKaTHBHOH KOMn eT eHH,HH , KOTO- 
pa no MHeHHio K.O. Ce^OBa, no3BOJia- 
eT onpe^eji^TB ypoBeHB peneBoro noBe- 
fleHHfl nejiOBeKa nmnymero h nejiOBeKa 
wraiomero [Ce^OB, 2000]. 

CTZLBn B03M05KH0CTB «nOCTpOeHH5I» 
flHCKypCa B 3aBHCHMOCTB OT ypOBHfl 
KOMMyHHKaTHBHOH KOMneTeHH,HH C 
yneTOM CTparerHH h tbkthkh itsbiko- 
boh jihhhocth b npoijeece o6memra, 
BepOOTHO, M05KCM, CJieflyil TOHKe 3peHH5I 
K.O. Ce/jOBa, onpe#ejiHTB ran 5i3Bi- 
KOBOH JIHHHOCTH H Tffll peHCBOTO nO- 

Be^emra h a^peeaHTa, h a^pecaTa 
[Ce/jOB, 1996, 2001]. Cmyaipra o6me- 
hm TpeOyeT ot KOMMyHHKaTOpOB b nep- 
Byio onepe^B peajiroaijHH HHTepaKTHB- 
HOCTH H nepIjenTHBHOCTH, OCOOeHHO 
b npoijecce nop05K,aeHH5i hhcbmchhoh 
(J)O pMBI peHH, KOT^a COOCTBCHHO KOMMy- 
HHKaTHBHO CTB OTHCCCHa TCMnOpaJIBHO, 
nBjiaeTca onocpe^OBaHHoii. 

PeneBoe noBejjeHHe 5I3 bikoboh jihh- 
HOCTH B COBpeMCHHOH JIHHTBHCTHKe paC- 
CMaTpHBaeTCa C pa3HBIX CTOpOH: OnHCBI- 
BaeTCH HHT ep aKH,H5I KOMMyHHKaTOpOB B 
pa3JIHHHBIX CHTyaiJHIIX oOmeHHa (eeo- 
pa, koh^jihkt; 3K3aMeH, jieiopra; pa3- 
roBOp Ha yjniije, b Mara3HHe; BCTpena, 
npomamie; CBa^BOa, noxopOHBi h T.n.), 
T.e. KOMMyHHKaTHBHBie CHTyaiJHH 6 bi- 
TOBBie, COOBITHHHBie, pHTyajiBHBie, 06- 
pn^OBBie h T.n.; HCCJie£yeTC5i H3BiKOBan 


h peneBan cocTaBjimoman tbkhx hhtc- 
paKTOB; paccMaTpHBaiOTca CTparerHH 
H TaKTHKH yHaCTHHKOB KOMMyHHKaiI,HH 
H T.fl. IIpH 3 TOM OCHOBHOe BHHMaHHe 
yAejiaeTca ycTHBiM (jjopMaM ^HCKypca. 
fl,jia Hac hk e Ba)KHO H 3 yneHHe peneBoro 
npoH 3 BeAeHH^ KaK 3 a(j)HKCHpoBaHHoro, 
cnei^najiBHO co 3 ,aaHHoro /jjiii CHTyau,HH 
oOmeHHn TeKCTa. U,chhbim MaTepnajiOM 
£JI 5 I HCCJieAOBaHHa KOMMyHHKaTHBHBIX 
CBOHCTB JIHHHOCTH, ee peHCBOH CnO- 

co 6 hocth, peneBoro noBe,a,eHH 5 i MoryT 
nocjiy}KHTB, HanpHMep, nncBMa KaK pe- 
3 yjiBTaT peneBoii ^eirrejiBHOcra nejiOBe- 
Ka ^yMaiomero. 

Hmchho peneBBie npoH 3 Be,a,eHH 5 i 
snHCTOJiapHoro 5 KaHpa, no HarneMy 
MHeHHIO, AOCTaTOHHO nOJIHO OTpa 5 Ka- 
IOT CnOCOOHOCTB ^ 3 BIKOBOH JIHHHOCTH K 
KOMMyHHKail,HH, o 6 meHHK), OCOOeHHO B 
Tex cjiynaax, Kor^a a^pecaHT Haxo^HTC^ 
b oco 6 bix ycjiOBH^x, HanpHMep, ccbijikh, 
3 aKjnoHeHHn, T.e. h 30 ji^h,hh ot a^peca- 

TOB. 

npHMepOM TaKOH ^3BIKOBOH JIHHHO- 
CTH cjiy5KHT OTen IlaBeji AjieKcaH^po- 
BHH OjIOpeHCKHH. 

H 3 yneHHe KOMMyHHKau,HH nocpeA- 
ctbom nncBMa, onHCTOJiapHBix pene- 

BBIX npOH3BefleHHH, B I^eJIOM CHCTeM- 
ho BnHCBiBaeTCn b H 3 Becrayio cxeMy 
P.O. ^Ko6coHa [^ko 6 coh, 1975] h bkjiio- 
naeT: a^pecaHTa h a^pecaTa, MQHKjiy ko- 
TopBiMH o 6 a 3 aTejiBHO peajiH 3 yeTCH koh- 
TeKCT h CHTyai^HH (cHHTaeM cymecTBeH- 
hbim no^nepKHyTB, hto CHTyanna - 
KOMMyHHKaraBHan) Hepe 3 cooOmeHne 
(tckct). KoMMyHHKai^na b HarneM cjiynae 
ocHOBBiBaeTca Ha onocpe/jOBaHHOM koh- 
TaKTe nmnymero h HHTaiomero, hto Ha- 
xo^ht BBipa>KeHHe b onpejiejieHHOM Ko^e 
(^ 3 BIKe), KOTOpBIH ^BJHieTCII o 6 lHHM J\jm 
ynacTHHKOB ^HCKypea. B HarneM cjiynae 
KOMMyHHKaTHBHaH CHTyai^H^ B o 6 meH 
KapraHe oOmeHHn mojkct paccMaTpn- 
BaTBca KaK aecHMeTpHHHan hjih nojiHce- 
MaHTHHHaa, TaK KaK a^peeaHT nocTOJiH- 
hbih (II.A. OjiopeHCKHii), a a/jpecaraMH 
^BJiaiOTCa HJieHBI eeMBH yHeHOTO! MaTB, 
eecTpa, 6 paT, >KeHa, ^era. 

PeneBan ^eOTejiBHOCTB O.n. Ojio- 
peHCKoro MO)KeT paecMaTpHBaTBca KaK 
nojiH^HCKypcHBHaa, TaK KaK OTpaiKaeT 
peajiH 3 ai^mo « 3 bikoboh jihhhocth b Ha- 
yHHoii, ne^arorHHecKOH, pejiHTH 03 HOH 
h 6 bitoboh c({)epax. CymecTBeHHO no^- 


HepKHyTB, HTO COBMemeHHe e^HHHI^ pa3- 
JIHHHBIX AHCKypCOB M05KCM HaOjIIO^aTB B 

paMKax o^hoto peneBoro npoH3Be^eHHa 
n.A. OjiopeHCKoro. 

MHoronjiaHOBan h pa3HOo6pa3Haa 
peneBaa AeirrejiBHOCTB npeACTaBjineMO- 
ro yneHoro BKjnonaeT hcckojibko 3Ta- 
noB (He3aBHCHMO ot (jiopMBi coo6me- 
HHH - yCTHOH HJIH nHCBMCHHOH), H, KaK 

KOMMyHHKaTHBHBiii aKT b i^ejiOM, npe- 
cjie^yeT onpe£ejieHHyio i^ejiB h mothbbi, 
KOTOpBie OpHeHTHpOBaHBI Ha pe3yjIB- 
TaT - KOMMyHHKaTHBHyio y^any. 

Hmchho b nncBMax pa3BOpanHBa- 
eTCn oco 6 bih ran penn, xapaKTepHBiii, 
b nacraocTH, Rim n.A. OjiopeHCKoro - 

AHaJIOTHHHBIH MOHOJIOT HJIH ^HaJIOT B 
MOHOJiore: BonpocHO-OTBeraaa 
nncBMeHHBix tckctob o. n. OjiopeH- 
ckoto «ycyry6ji5ieTC^» othccchhoctbio 
BO BpeMCHH, 3KCneKTaiJHeH, CBa3aHHOH 
c jiOKajiH3ai^HeH a^pecaHTa, ero coi^h- 

aJIBHBIMH yCJIOBHaMH cymecTBOBaHH^ 

b TpH^ijaTBie to^bi XX BeKa: «Bepo- 

3TH0, TBI XOHeiHb 3HaTB, HTO 51 ^CJiaJI B 

nocjieflHee BpeMn. PaOoTaji b jia6opa- 
TOpHH, KaK b Hamen HO^npOMOBCKOH, 
TaK HHor^a h b i^eHTpajn>HOH,..» /1 935. 
No 6. 2-9 iiHBapii, A.M. OjiopeHCKoii/ 1 
hjih (J)parMeHT nnctMa ctmy Mhkc, 
C KOMMeHTapH^MH HaiHHX COBpeMCH- 
hhkob, onyOjiHKOBaHHBiii Ha caiiTe 
«06pa30BaHHe h npaBocjiaBHe» ot 
21.08.2009 r.: ««fl,oporoii Mhk, bot 
Te6e 3ara^Ka: KaKaa (J)aMHjiH5i o^hoto 
yneHoro nmneTca c TpeMn m^tkhmh 
3HaKaMH? ^pyroii Bonpoc: KaKoro HBe- 
Ta xjiopo^HJui? Tperaii Bonpoc: Kor^a 
POCCH^ C06HpaJiaCB npHCOe^HHHTB K 
ce6e Ahtjihio? KaK-TO ko mhc o6pa- 

THJICa C BOnpOCOM O^HH (yBBI ! ) MOH 

6 bibihhh yneHHK h cnpocnji: «Ebijio 
AB a CnHH03Bi, o^hh Eapyx, ^pyroii Ee- 
He^HKT. KOTOpBIH 5KC H3 ^ByX 6 bIJI OCO- 
6eHHO 3aMeHaTejieH?” Mokcihb otbctob 
MH e He nncaTB, a ckbukh hx MaMOHKe»». 
[Pokhm flocTyna: http://www.orthedu. 
ru/news/245-vstrecha-pronizannaya- 
razlukami-otec-pavel.html] . 

nHCBMeHHaa (])0pMa peneBO- 
ro npOH3Be/jeHH5i no3BOJi5ieT no^xo- 
^HTB K nHCBMaM BOOOme H HHCBMBM 

n.A. OjiopeHCKoro b nacraocra KaK 
TeKCTy, b co/jep)KaHHH KOTOporo 3aKpe- 
njieHa, 3a(j)HKCHpoBaHa onpeAejieHHaa 
KOMMyHHKaTHBHaa CHTyai^H^, OTpa)Ka- 


1 OTCbiJiKa k aaTe HanncaHHH imcbMa coxpamieTCH b tom BHjje, b kotopom OHa npHBoaHTCH b hctohhhkc. 
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lomaa h «jiOKyc», h «TeMnyc», h «areH- 
TOB». K CO^CaJieHHK), npHXOAHTCil co- 
rjiacHTtca c K.O.Ce^OBtiM, nncaBniMM 
O TOM, HTO nO,apo6HBIH aHaJIH3 jik>6oh 
KOMM yHHKaTHBHOH CHTyaiI,HH BBIXO^HT 
3a paMKH CTaTBH B CB5I3H C IIOJiyHaeMBIM 
cepBe3HBiM o6bcmom Hccjie^OBaHH^. B 
HarneH CTaTBe Tax>xe aHajiH3 peneBoro 
noBeaeHHa o. II. OjiopeHCxoro, Bepo- 
htho, 6yaeT HenonHBiM, npeacTaBjieH 
(J)parMeHTapHO. 

OnncBiBaa peneBoe noBeaemie 
homo scribens, odpaTHMCii k Teope- 
THKO-npaKTHHeCKHM HCCJie^OBaHHJIM 
K.O. CeaoBa, C. 3pBHH-TpHnn, 
H. A. CTepHHHa h apyrnx yneHBix. npea- 
CTaBjiaa n.A. OjiopeHCxoro xax 3JiHTap- 

HyiO 5I3BIKOByK) JIHHHOCTB, nO^HepKHeM 
ero cnoco6HOCTB nojiHOCTBio peajiH30- 
BBIBaTB npHHipin AOCTynHOCTH peHH, 
^OCTHraiOmHHCa HeTKO BBl6paHHBIMH 
H BBIpa60TaHHBIMH peneBBiMH CTpare- 
rHflMH o6meHH5I. 3jIHTapH0CTB np05IB- 
JHieTCfl B BBICOXOH CnOCOdHOCTH Bjiaae- 
HH5I H npHMeHeHHa pa3JIHHHBIX CTpare- 
THH H TaKTHK, HanpHMep, OnHCaHHBIX 

K.O. Ce^OBBiM [CeaoB, 2000]. 

H3yHHB imcBMa n.A. OjiopeHCKoro 
1903, 1907, 1934, 1935, 1937 it., mo>x- 
ho OTMeTHTB, hto peneBoe noBeaemie 
pei^HnneHTa CBirsaHO c nojiHxyjiBTyp- 
hoh epeaoii, pa3Hoo6pa3HeM HHTepe- 
cob aapeeanra h aapeeaTOB, b nepBBix 
jXByx cjiynaax (rrncBMa Hanajia XX Bexa) 
CB33aHHBIX C B03M05XH0CTBK) npO(j)eC- 
CHOHaJIBHOH Ae^TeJIBHOCTH Ha cbo6o- 
ae, a b TpHOTarae roati XX Bexa - b 
ccBuixe (cm. paeey)xaeHH5i Ha 3Ty 
TeMy b nncBMe x A.M. OjiopeHCxoH ot 
5-7 Hondpii, 1934. - Pe5XHM aocTy- 
na: http://www.ihst.ru/projects/sohist/ 

papers/priroda/ 1993/11 /3 0-42 .pdf) . 

PeueBoe noBeaeHne aapeeanra 
no OTHomeHHio x aapeeaTy ocTaeT- 
c a nocTOJfflHBiM. HanpHMep, xax mbi 
y }xe OTMenajin [Kocbix, 2011], H3 14 
nnceM n.A. OnopeHexoro x MaTepn 
tojibxo b o^hom OTcyTCTByeT odpanje- 
Hne, xoTOpoe b apyrnx cjiynanx npea- 
CTaBJieHO 3THXCTHBIMH (JlOpMyjiaMH 
« dop 02 ClR MdMOHKd » H « dop 02 CM MOM 
MdMOHKd » , B TO BpeMil xax (j)HHaJIBHBie 
TexcTOBBie BBipa5xeHHa, o6fl3arejiBHO 


eoaep5xamHe cjiobo «aejiyio», BapBH- 
pyiOTca: «L[ejiyjo me6n, mom xopoiuaM» 
/1 9-2 1 /I - 03r., MocxBa/ 2 ; «L(ejiyjo me6M, 
dopo 2 dM MdMOHKa. Ceimdc yxojfcy, mdK 
mno Hddo omnecmu nucbMO. Teou 77. » 
/ 19-7/1-03, MocxBa/; «IJejiyfo me6M, 
dopo2dM MdMOHKd. Tlpocmu, nmo nuvuy 
MdJio mdK: m moponmocb Hd jieKijuu. 
Teou 77.» /1 9-3 1/1-03, MocxBa/; «L(e- 
jiyjo medM, dopo2dM momouko, u edc ecex. 
Teou 77. » /1 9^/111-03, MocxBa / h T.n. 
Odpamemie x aapeeaTy nBjraeTcii o6h- 
3aTeJIBHOH 3THXCTHOH HOpMOH peHCBOTO 
noBeaemra n.A. OnopeHexoro: «aopo- 
raa mom AHHyjia», «fl,oporaa AHHyjra» 
(x 5xeHe), «aoporaii Ojienxa», «aoporoii 
Bacioma», «aoporon KHpijui», «aopo- 
raa Tnxa», «aoporoH Mhx» (x aeTHM). 

Odpamemie, Ha3BiBaiomHe aapeea- 
Ta, b CTpyxType TexcTa nncBMa BBi^e- 
jnieTCfl b xanecTBe o6;i3aTejiBHoro 3Jie- 
Menra, xax h no^nncB, T.e. yxa3amie Ha 
a^pecaHTa. IIpHneM a^pecaHT 3a^BjieH b 
BH^e coneTaHna cjiob pa3JiHHHOH nacTe- 
peHHOH npHHaflJIOXHOCTH C aJIJIOHHMOM 
hmchh IlaBeji hjih ero rnnoxopHCTHHe- 
cxoh (j)opMOH: «Teou 77.» (h3 nnceM Ma- 
Tepn); «Tboh IIaBjia» (h3 nnceM 6paTy 
n cecTpe), hto CBH^eTenBCTByeT o pery- 
jnipHOM peneBOM coTpy^HnnecTBe xom- 
MyHnxaTOpOB; «...nnmn n He 3a6Bman 
CBoero nany», «Tboh nana» (n3 nnceM 
x rgtmm ) xax yxa3aHne Ha coiinajiBHBin 
CTaaye n OTHomeHna c a/jpecaraMH. Cy- 
mecTBeHHO no^nepxHyTB, hto BBidop 
no^nncn odycjiOBjieH 3xcTpajinHrBHCTH- 
necxHMn (J)axTOpaMH: b nncBMax c Co- 
jiobxob ynoTpedji^eTca tojibxo ({)0pMyjia 
«II. OjiopeHCXHH» hjih «Tboh nana», 
Tor^a xax b paHHnx TexcTax nnceM Ha- 
Ojno^aeM pa3HOo6pa3ne noAnncen (cm. 
BBime). 

3th «npaBHjia cjie^OBaHHH», no 
TepMHHOJiornn C. 3pBHH-Tpnnn, no^- 
nepxHBaiOT He tojibxo bbicoxhh ypoBeHB 
Bjia^eHHn peijunneHTOM stuxcthbimh 
(JjopMyjiaMH, ero BoennTaHHOCTB, ho h 
A eMOHCTpnpyiOT odmnn noBe^eHne- 
cxnn ypoBeHB jihhhocth. T.A. He6oT- 
HHxoBa nnmeT: «nona^an b yejiOBna eo- 
iinajiBHoro, xyjiBTypHoro, 3MOi^noHajiB- 
Horo, ncHxojiornnecxoro flnexoM^opTa 

HJIH B CHTyaiI,HH XOMMyHHXaTHBHOH 
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HHBepCHH, JIHHHOCTB ^eMOHCTpHpyeT 
enoeodHOCTB HCnOJIB30BaTB 3aJI05XeH- 
HBie B Hen 3amHTHBie MexaHH3MBI, H3- 
MeHHTB CBOH 06pa3, BBI,aaBaTB ee6n 
3a Apyryio, to ecTB ncnojimiTB pojiB- 
Maexy h npe,aB5iBji^TB o6pa3-Maexy, 
Cpe^CTBOM C03AaHHa XOTOpBIX HBJHI- 
eTCn wpeyKjie Bcero eooTBeTCTByiomee 
0(j)0pMjieHHe peneBoro noBe^eHHa.» 
[http://www.dissereat.com/eontent/ 
rechevoe-povedenie-lichnosti-v-sisteme- 
formirovaniya-sotsialnogo-obraza-na- 
materiale-khudozh#ixzz4IPAVb Y 31]. B 
ejiynae e o. n.A. OjiopeHCXHM xoneTca 
oeo6o noAnepxHyTB: nojiHoe eoxpaHe- 

HHe JIHHHOCTH 6e3 H3MeHCHH^ pOJIH- 
MaexH b TexcTax nnceM x po^hbim. npn 
3tom xyjiBTypa peneBoro noBe^eHHH pe- 
i^HnneHTa He MeHneTCH ot eoiinajiBHBix 
yCJIOBHH H yCJIOBHH, B XOTOpBIX XOMMy- 
HHxaTHBHa^ CHTyaiiH^ oeymecTBjiaeTCH. 

nHCBMeHHaa penB n.A. OjiopeH- 
exoro fleMOHCTpHpyeT noBe£eHHe boc- 
nHTaHHoro, o6pa30BaHHoro nejiOBexa, 
Tpa^miKH h xyjiBTypa ccmbh xoTOporo 
TpedyiOT yBa)XHTejiBHoro OTHomeHH^ x 
6jih3xhm, 3a6oTy o hhx, BBipajxeHHyio 
BepdajiBHo: «Kok udym dejid demeii e 
2 um h d3uu ? » / 1 9— 8/III— 03 , MocxBa/; 

«Hdnuiuu, noDtcdJiyucmd, kok mu u 
ndnd dyMdeme omuocumejibuo JJujiu...» 

/ 1 9 — 4/III— 03 , MocxBa/; «IJonpdeujicM 
jiu UIypdl» / 1 9 — 4/11—03/ ; «TIocbiJiKu m 
nojiyuuji, ho Mue 6ojibuo dyMdmb, mno 
mu U3~3d hux Jiuvudevub uyjfCH020 demeii 
u ce6M.»l 1934. XII. 13. Cojiobxh. N 2 4/, 
«MeHM 6e3noKoum meoM eonoed, nocmd- 
pducM npuHMmb Mepu, nmodbi eonoenue 
6 ojiu npeKpdmujiucb». / 1934. XII. 7. 
Cojiobxh / h t .r. Upu 3tom cjieAyeT 
no^nepxHyTB, hto b xoMMyHHxau,HH 
MeyKjxy 6jih3xhmh jiio^bmh, no mhchhio 
n.A. OjiopeHCxoro, a ojdxhbi peajiH30- 
BBIBaTBCa ^OBepHe, HCXpeHHOCTB, npaB- 
^hboctb, xoTOpBie Hepe^xo MoryT 6bitb 
BBiexa3aHBi «onpe^ejieHHBiM tohom», 
5xecTxo h yBepeHHo: «TIpocmu 3d pe3- 
kuu moH, ho, m dyMdio, Jiyuvue 3Hdmb 
HdcmoMUjee Mnenue dpye dpyed u He co3- 
ddeomb o neM cede ujijho3uu, neM eceedd 
u eo eceM CMM2Hdmb moHd u 3dmyiueeu- 
edmb KOHmypu. Ecjiu ecmb pd3Huijd, mo 
nycmb oho co3HdemcM. TojibKo npu co- 


2 B /lajibHenuieM TeKCTe CTaTbH HeKOTopwe npHMepbi B 3 HTbi H 3 onyGjimcoBaHHbix paHee MaTcpiiajiOB : Kocbix E.A. BocimTamie 
cjiobom (PeneBoii nopTpeT II. A. <DjiopeHCKoro) [Tckct]., E.A. Kocbix., ^Hjioco^)CKO-neaarorHHecKHe acneKTbi BOCimTamm: TeopHH h 
M eTojjHKa» : MaTepnajibi HayHHO-npaKTHHecKoii KOH(J)epeHu,im / no a pea. C.A. Ah. - BapHayji., AjitEIIA, 2011. - 406. - C. 198 - 205. - 
aJiH conocTaBJieHHn peneBoro noBeaeHnn pennnneHTa b pa 3 Hbix counajibHbix ycjiOBHnx. 
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3 HaeaeMbix pasjiunuRX eo 3 Moowuo npu- 
Mupeuue, a He nepeMupue» /h3 nncBMa 
MaTepH, 19-2 1/I.-03, MocKBa/. 

CymecTBeHHO no/piepxHyTB, hto b 
peneBOM noBe^eHHH, KOTOpoe npocMa- 
TpHBaeTca h b HeanHCTOJiapHBix npo- 
H 3 BeAeHH^x n.A. OjiopeHCKoro, OTpa- 
}KaiOTca h TaKHe nepTBi jihhhocth, xax 
TaKTHHHOCTB H HayHHaH «CKpOMHOCTB» 
HJIH ^eJIHKaTHOCTB, KOTOpBie B CHTyaiJHH 
oGmemra BBiCTynaiOT xax HHTepaxraB- 
HOCTB HJIH HHTepaKI^HH - o 6 n 3 aTejiBHoe 
ycjiOBHe HayHHoro noBe,a,eHHii onncBi- 
BaeMOH HaMH otbixoboh jihhhocth. Tax, 
b nncBMe k ceMBe H 3 CojiOBeijxoro Jia- 
repn ot 8-10 anpejin 1936 r. o TpaxTare 
«HMeHa», n.A. OjiopeHCXHH no^HepxH- 
Baji: «Od UMenu djiR Bacu u Hamamu r 
H e nucan, nomoMy mno mwhr He cnpa- 
luueajiu . a Ha 6 R 3 bi 6 amb ceoe Mnenue He 
xohv . OneHb mpydno 06 omoM eonpoce 
eoeopumb eoodufe, He KOHKpemno ...» / 
i4umupyemcn no: http://www.magister. 
msk.ru/library/philos/ florensk/floren 03 . 
htm /. «HaBH 3 BiBaHHe» CBoero MHemra, 
xapaxTepHoe j\j\r xoH(j)jiHXTHO-arpee- 
CHBHoro no^THna peneBoro noBe^emra 
(no KjiaccH^HKai^HH K.O. Ce^OBa) He 
CBOHCTBeHHO TeXCTaM n.A. OjIOpeHCKO- 
ro. J\jir Hero Bamia HHHUHaTHBa ajrpe- 
CaTa, KOTOpOMy Heo 6 xOJTHM KOHTeKCT 
HMeHH h peneBoe noBe^eHHe KOTOporo 
6 y#eT HaxoAHTBca Ha ypOBHe axcnexTa- 
h,hh axTyajiBHon o 6 ohx (a^peeaHTa 
h a/jpeeara) HH(J)opMan,HH. O^Haxo ejie- 
AyeT oTMeTHTB, hto b TexcTax nnceM k 
cecTpe, 6 paiy, h oco 6 eHHO - k £eTHM h 
coBeTBi, h peKOMeH^ai^HH, npHneM He- 
pe/jico HacTOOTejiBHO-o 6 a 3 aTejiBHBie, 
xax npaBHjio, npHcyTCTByiOT h ho cot 
AHA axTHuecxHH, MeHTOpcxHH xapaxTep: 
«...CmapaucR nadjiwdamb, kok eu- 
xodmn U 3 3 eMJiu pacmemm, u kok ohu 
pacmym, u kok nocmpoenu. ffjiR nadjiw- 
deHuu Jiymue eceeo denamb 3 apucoeKu: 
pa 3 CMompu e yeejiuHumejibHoe cmemio u 
napucyu, nmo yeuduiub e KpynnoM pa 3 - 
Mepe...» (h3 nncBMa x ^onepn Tnxe, 
i^HTHpyeTCH no: http://www.spas-news. 
ru/biblioteka/zapiski-svyashhennika/ 
opavel-florenskij-pisma-iz-lagerej-k- 
seme.html), «...Coeemyw me6e codu- 
pamb eeHeanoeunecKue ceedenuR; noeda 
npomnemb ede-Hudydb ujiu ycjibiiumub, 
mo 3 anucbieau ompueonnue ceedenuR. 
Jlymue eceeo 3anucueamb na Jiocwym- 
Kax, ho nepHUMOM, a He KapandaiuoM, 
u CKjiadbieamb ux cnepea no ajupaeu- 
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my» (h 3 nncBMa x ^onepn OjiBre, ijh- 
rapyeTCn no: http://www.spas-news. 
ru/biblioteka/zapiski-svyashhennika/ 
opavel-florenskij -pisma-iz-lagerej -k- 
seme.html),). 

PeneBoe noBe^emie, peajiH3yncB 
nepe3 peneBoe ^chctbhc, o6n3arejiBHO 
HMeeT i^ejiB, xoTOpan mojxct 3axjnonaTB- 
en b 03Hax0MjieHHH a/jpeeara c n^enMH, 
no3HH,HeH, HaMepeHH^MH a^peeaHTa, 
ero nojimxeHHeM, co cto^hhcm ((j)H3H- 
necxHM, MopajiBHBiM h T.n.). HanpHMep, 
b nncBMax x cecTpe, MaTepH n.A. Ojio- 
peHcxnn ^ejiHjica mbicjiumh h BnenaTjie- 
HMMH O npOHHTaHHBIX CTaTBUX, xHHrax, 
HayuHBix OTXpBiTHax: «EbiJi na dnnx na 
3acedanuu <pu3unecK020 odujecmea. 
Tenepb monbKo u eoeopnm, nmo 06 
“ojieKmpoHax” u “uonax”, “uonax” u 
“ojieKmponax «UpoHJia jiu mu moto 
cmambw? Ecjiu da, mo Hanuiuu, onenb 
jiu nedoeojibHa mu, xomn maM, kok r 
nucan yoice, mhozo usMeneno npomue 
Moeu pyKonucu...» /h 3 nnceM MaTepH, 
19-17/III-03, MocxBa; 19-21/IX-03/; 
«Tu nmueiub o «nbHHoemu» Ha 2 opnux 
eucomax. 1 O mou owe nbHHoemu EoeoM 
eoeopuwb u e odnou U3 cmameu...»l H3 
nncBMa O.A. OjiopeHCxon n.A. Ojio- 
peHexoMy, 15-ro (JjeBpaji^ [xapaH^amoM: 
1907]. /. B nncBMax x 5xeHe - 3a6oTaMH 
h pa3MBimjieHH5iMH o ^eTHx: «. . .A ceoux 
demeu n eocnpunuMaw nacmojibKo U3ny- 
mpu, Kcntcdoeo kok KanecmeeHHO omnun- 
H 020 om dpyeoeo, nmo He Moey cnumamb 
u He Moey CKa3amb, MH 020 jiu ux ujiu 
Majio . . . Kaofcduu U 3 demeu ue 3 aMeuuM u 
eduHcmeeu, u nomoMy ux ue MH 020 u ue 
Majio, um Hem enemy ». 

/ H3 nncBMa 5xeHe, 1936. XII. 10-11/ 
Cojiobxh / hjih «MHe oneHb epycmno, 
nmo mu nyecmeyeiub ce 6 n man ne- 
chokouho, a h nuneM He Moey noMonb 
me 6 e. IlocmapaucH npummu e paeHO- 
eecue, nodyMau o naiuux demnx. Bedb 
Ha hux meoe cocmoMHue He Mootcem He 
ompaotcambCH epedno, a Meotcdy meM 
doMaiuHue enenamjieHUH e ux eo3pac- 
me onpedejiHwm dymeeuyw otcu3Hb ue 
mojibKo e danubiu MOMeHm, ho u Ha 
ecw jicu 3 Hb. Tlycmb otce 6 ydem y hux 
Ha dyme xcHocmb u cnoKoucmeue, dau 
mu um smo». /m nncBMa }xeHe, 1934. 
XII. 19. /Cojiobxh/. 

B nncBMax x jjeTHM npouBjineTCn ot- 
BeTCTBeHHOCTB OTIja 3a BOCnHTaHHe, 06- 
pa30BaHne h Gjiaronojiynne ^eTeii: «ffo- 
poean OjienKa, h nuiuy me6e coeepvueu- 


ho cepbe3HO u mpedyw, nmodu mu 6ujia 
6jiaeopa3yMHa u 3a6omujiacb o ceoeM 
3dopo6be» (h3 nncBMa x ^onepn OjiBre, 
i^HTHpyeTca no: http://www.spas-news. 
ru/biblioteka/zapiski-svyashhennika/ 
opavel-florenskij -pisma-iz-lagerej -k- 
seme.html),) hjih «flopoeou Muk, eom 
mu yoice kukou dojibiuou, daotce punaeu 
npoxoduiub. Coo6pa3u-Ka, punaeu Ka- 
K020 poda npedcmaejiHwm uaiuu pyxu 
u ho 2 u. KaKoe U3 ceMeucme pacmeuuu 
me6e upaeumcn dojibiue eceeooy (h3 
nncBMa x cxmy Mnxy, ijHTHpyeTCn no: 
http://www.spas-news.ru/biblioteka/ 
zapiski-svyashhennik a/ opavel- 
florenskij -pisma-iz-lagerej -k-seme.html) 
hjih «3mu duu h ynompeduji epeMH Ha 
npodojiotcenie p adorn no ucnojib3oeaHuw 
annapama, Komopuu onucueaji mede 
paHee, a maKotce na dpyeyw padomy — no 
npou36odcmey Humpuma nampun, m.e. 
a3omucmoKucjio20 nampun, NaNO r 

m. K. y nac He xeamujio eeo e npou3eod- 
cmee uoda, a nojiynumb c Mamepuxa 
ceimac neeo3MooicHO». (h3 nncBMa x 
Mnxy, 1 93 5. II.4 / Cojiobxh). 

nocxojiBxy, xax h3bcctho, peneBan 
AeOTejiBHOCTB He cymecTByeT eaMa no 
ee6e, a conpOBOix^aeT Apyrne bh^bi #e- 
OTeJIBHOCTH, HeoflxOAHMO OTMeTHTB, HTO 
nncBMeHHBie tcxctbi n.A. OjiopeHCxoro 
BnncBiBaiOTca b pa3JiHHHBie ^nexypCBi h 
xapaxTepH3yiOTca xax MHoroijejieBBie. 
Uor xoMMyHHxaTHBHon i^ejiBio no- 
HHMaHneM 3xcnexTai^Hio ynacTHHxoM 
xoMMyHHxan,HH 5xejiaTejiBHoro jiJia Hero 
pe3yjiBTaTa oflmeHHH, HanpaBjieHHOCTB 
C03HaHHa Ha nOJIO)XHTeJIBHBIH/ n03H- 
thbhbih pe3yjiBTaT, Ha^ox^a Ha xoMMy- 
HHxaTHBHyio y^any. IJejin obmeHna h 
xoMMyHHxan,HH, xax bh^hm H3 nnceM 

n. A. OjiopeHcxoro, - o6pa30BaTejiBHBie, 
AH^axTHueexHe, BoennTaTejiBHBie, hh- 
4)0pMaTHBHBie, eyrrecTHBHBie, CTHMyjin- 
pyiomne x ^encTBrno h ^p. HanpHMep, 
cecTpe oh nneaji: «Omcymcmeue ewyca 
k neMy-Hudydb udeajibHOMy, nojinan ne- 
eudepoicKa, neyMenue u neotcejianue 
padomamb xomn du e KaKou-Hudydb od- 
jiacmu, eyjibeapuoaipiR eo ecex cMbicjiax 
- odnuM cjioeoM, Mep3oemHaR eopbKoe- 
u^una...» /19-7/IX-03, MocxBa/; 

.zjeTiiM: «...L(ejibi jiu mou euynKu- 
Kywibi? Ecjiu ijejiu, mo CKaotcu um, mno 
r homhw ux u npotuy ejiyiuambCR ceow 
MaMy, a mow donny, Komopyw 3oeym 
Tuna, oua owe Maiua.» /1934.XII.16 
[N« 5], Cojiobxh/ hjih «Coodu 4 aw mede 


HadmodeHue, cdejiaunoe mhoto u, Kd- 
otcemcR, e Jiumepamype He omMeneH- 
Hoe; oho none3HO dm MunepdJioeuu u 
daem xopoiuyjo ananoeufo cmeKcandpu- 
my...» (h 3 nncBMa k ctmy Kupmuiy, 
1934. XII. 13, Cojiobkh). 

MaHHnyjiOTHBHtm xapaKTep pe- 
neBoro noBe^eHH^ b tbrux ejiynanx 
onpe^ejiHeTca ycTaHOBKoii a^pecaHTa 
Ha Hayneraie, CTHMyjnmrao aKTHBHoii 
no3HaBaTejiBHOH ^eirrejiBHOCTH a^peea- 
tob. 5Ibjbhicb Hccne^OBaTejieM, yneHBiM, 
n.A. OjIOpeHCKHH CTpeMHJICa K TOMy, 
hto6bi ero ^era BOcnpHHHMajiH OKpy- 
JKaiOH^HH MHp KaK B03M05KH0CTB K Ca- 
MOpa3BHTHIO, n03HaHHK) H COBepHieH- 
CTBOBaHHio: «Hanmuu, npopacmym jiu 
nocaofceHHbie pdcmenuR — Jiandumu, 
MauHUKu, opxudeu, nanopomnuKu? He 
noeudnu jiu e epynme 3 umojo npuMynu? 
Koeda 6ydeme xodumb eymmb, mo cma- 
paumecb Kdotcdbiu pa3 npuHocumb U3 
jiecy xomb neMHoeo pacmeHuu c KopHR- 
mu, nmodbi nacadumb ux doMa... Xopo- 
iuo 6u 3anoMUHamb mdKotce pa3JiunHbie 
neaendbi u paccKa3bi o KdotcdoM pac- 
menuu — omo Mootcem me6e coodufumb 
MaMa.» (h 3 nncBMa k ^onepH Trace, 
iprrapyeTCJi no: http://www.spas-news. 
ru/biblioteka/zapiski-svyashhennika/ 
opavel-florenskij -pisma-iz-lagerej -k- 
seme.html). 

Hmchho TaKHM xapaKTepOM pene- 
Boro noBe^eHH^ o6ycjiOBjieHO Hepe^- 
Koe HcnojiB30BaHne n.A. OjiopeHCKHM 
ravmepaTHBHBix KOHCTpyKijHH, jieKceM 
«Tpe6yio», «Heo6xo^HMO», «Ha^o» h 
T. n. h b nncBMax k MaTepn, h k 5KeHe, h 
k actum: «Hado Omo 6epenb» , «Eu ne- 
npeMeHHO nado noMoeamb e ypoKax » , 
«IIocmapaucH eoenenb demeii e uepy » , 
«IJycmb Bacn u Kupa noKd3biediom 
demRM MUHepajibi...» (^ceHe); «Y3Hd- 
eau Ha36aHUR pdcmeHuu, ceMeucmeo, 
k KomopoMy npuHddnejtcum mo ujiu 
dpyeoe pdcmeHue ...» , «Tbi donotcHd ee- 
pumb onbimy otcu3HU ...» , «Ho deno ed- 
vueu dKmueHocmu eoccmdHdejiuedmb 
KOHKpemHbie mmpuxu omo ecex no- 
HeMHoey...» (actum) h t.a. (npraviepBi 
iprrapyiOTCfl no: http://www.spas-news. 
ru/biblioteka/zapiski-svyashhennika/ 
opavel-florenskij -pisma-iz-lagerej -k- 
seme.html). 

Oahoh H3 BHenranx i^enen a^pe- 
caHTa Bcer^a CTaHOBHTCn ^cenaHne 
KOMMyHHKaTHBHon yAami, pe3yjiBTa- 
THBHoro HHTepaKTHBHoro oOmeHmi c 


nepijemjHen. Hmchho no3TOMy pene- 
Ban KOMneTeHii,mi hjih choco 6 hoctb k 
TeKCTonopo^eHHio paecMaTpHBaeTC^ 
KaK OCHOBHaa COCTaBJBHOIAaH H3BIKOBOH 
jihhhocth. noA peneBOH KOMneTera^H- 
eii, KaK npaBHno, noHHMaiOT Bjia^eHne 
OCHOBHBIMH 3aKOHaMH (jjyHKIJHOHHpO- 
BaHHH pO^HOrO 33BIKa H penn h cnoco6- 
hoctb k hx HcnojiB30BaHrao b npoijecce 
KOMMyHHKaijHH npH co3AaHHH peneBoro 
npOH3Be,aeHHa. Ha Ham B3nniA, otot 
CTpyKTypHBin KOMnoHeHT Hanp^Myio 
CBH3aH C ypOBHeM BJia^eHHH H3BIKOM h 
penBio roBOpumero h/hjih nranymero. 

BBICOKHH ypOBeHB 06pa30BaHH0CTH, 
BJia/jeHHe pa3HBIMH H3BIKaMH, COCTOH- 
HHe KOTHMJHH (He3aBHCHMO OT MecTa 

«flHCJiOKai^HH» n.A. OjiopeHCKoro) no- 
3BOJI5HOT roBOpHTB 06 aKTHBHOM pene- 
bom noBe^eHHH h noTpebHOCTH peijH- 
nneHTa k KOMMyHHKau,HH h nepneninra. 
TeKCTBi nnceM no 3 BOjmoT npe^CTaBHTB 
n.A. OnopeHCKoro c tohkh 3 peHmi 
HOCHTeJia ^3BIKa BBICOKOH 3JIHTapHOH 
KyjiBTypBi, Bep6ajiH3anHa nerteii kom- 
MyHHKau,HH h oOmeHrai KOTOporo, no 
TepMHHOJIOrHH JijK. M^a, BO MHOrOM 
cnocobcTByeT peajiH3ai^HH hmchho 
Me^CJIHHHOCTHOH KOMMyHHKaH,HH. Ho#- 
TBep^eHHeM 3TOMy M05KeT CJiy}KHTB 
JieKCHHeCKHH H rpaMMaTHHeCKHH aHaJIH3 
TeKCTOB nnceM n.A. OjiopeHCKoro. 

JleKCHKOH, npe^CTaBJieHHBIH B hc- 
cjieAyeMBix MaTepnanax, agmohctph- 
pyeT nojiHyio ^ 3 BiKOByio KOMneTeHi^rao 
aBTOpa nnceM, nocKOJiBKy eo,aep}KHT: 

а) y3yajibHyio (pyccKyio/cjiaBHH- 
CKyio) jieKCHKy: «KonenHO, nonmu hu- 
neeo 3d smo epejvm r He ycnen cdejidmb, 
pd3ee mojibKo HdnucdJi, HdKoneif, ceoio 
cmdmbfo» / 19-7/1-03, MocKBa/; «Ho 
meM He Menee mRDtceno yxodumb om 
uccjiedoedHuu u Mbiciieu o Mep3Jiome u 
jibddx, zde MOJfCHO 6biJio 6bi cdejidmb 
dojibiuou wide eneped » ; «3mo nepeuu 
pd3 e Moeu chcu3hu, Koedd dpeenocmb He 
6bi3bi6dem eo MHe HUKdKoeo eomenuR u 
enenenuR k ce6e». / 1934. XII. 14, Co- 
jiobkh/. 

б ) 3aHMCTBOBaHHbie CJIOBa (b tom 

HHCJie bojiBinoe kojikhcctbo TepMHHOB, 
#a}Ke b nncBMax k ^eT^M): «77 oumu, nmo 
npucmyndmb k kokou 6bi mo hu 6ujio Hd- 
yne 6e3 npededpumejibHO npuodpemen- 
Hoeo 6d2dJHJd HenpdeujibHO, omo eedem 
k MepmeoMy u epednoMy ddjuidcmy, u 
cpd3y He yMeR nepeedpumb eeo, yndu^u- 
ecR ocmdiomcR Hdeenu c 3dcopeHHOu 20 - 
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jioeojo». /k ^onepH OjiBre, 1933. XI. 12./, 
«Euojmmbi - omo noHRmue 3decb oc- 
Hoenoe, d noHUMdmb 6uojiumu mookjho 
numb e ceeme ndJieoHmojio2uu u Guojio- 
2 uu» /k CBray KnpHjijiy, 1933. XI. 13./. 

HeKOTOpBie 3aHMCTBOBaHmi Hepe^KO 
ynoTpebjBHOTCn b HecBOHCTBeHHBix eo- 
BpeMeHHOMy pyecKOMy ^3BiKy eoneTa- 
eMOCTH hjih 3HaneHmix: «...u, MHe Kd- 
DicemcR, e omoM eody Mootcem odoumucb 
6e3 decnopRdKoe ; no KpdUHeu Mepe 
ceuHdc Hem hukokux cuMnmoMoe .» : 
«npudemcR mojibKo eomoeumb djiR Heeo 
dudno3umu6bi . m. k. neKomopue nepme- 
otcu uepdfom pojib KdpmuHOK u dojiotc- 
Hbl 6bimb KpdCUGO 6binOJlHeHHblMU . . . » 

/1 9-21/1. — 03, MocKBa/. 

b) pa3roBopHbie cjiosa h bm- 
pa/KOHim : «...u Hd npd3dnuKu 6biJio 
eufe 6ojibiue 6Q3 hu . neM e 6ydnu...» 

/1 9-7/1-03, MocKBa/; « eucum Hd MHe 
nucdHue pecfjepdmd dm cjiedyfoiqeeo co- 
6 pdHUR» /1 9-3 1/1—03, MocKBa/. 

r) ycToiiHHBbie BBipa>Keimsi: 
«Ecjiu oho u pdCHuemujio money, mo 
cdMo oho - He noH6d» /1 9-21/1. -03, Mo- 
CKBa/; «Bedb nenbOR otce 3dKpbiedmb end- 
3d Hd (pdKmbi U3~3d moeo mojibKo, nmo- 
6u nodoeHdmb ece no ceoeu MepKe... » 

/1 9-21/1. -03, MocKBa/; «3mu dnu r 
vnompediui epeMR Hd npodonotceme pd- 
60 m no ucnojib3oedHwo dnndpdmd,» 
/1935.II.4., Cojiobkh/. 

CjieflyeT otmcthtb, hto b nncBMax 
n.A. OjiopeHCKoro OT^ejiBHBie (Jjpar- 
MeHTBi TeKCTa npeACTaBjiaioT co 6 oh ^e- 
MOHCTpaTHBHBin MaTepHaji no napa^Hr- 
MaTHKe pyecKoro 5 i 3 BiKa (KOHTeKCTyajiB- 
Han aHTOHHMrai, CHHOHHMHa), KOTOpBIH K 
TOMy 5 Ke OTpa 5 KaeT OTHomeHne a^peeaH- 
Ta k coipiajiBHBiM aBjieHH^M: «... 3 mo, 
KdotcemcR, cydb 6 d ecex nopRdouHbix 
modeu y hoc; CHdHdJid npuxodumcR cco- 
pumbCR c odwecmeoM, d nomoM Meotcdv 
co 6 oto, u mROiceno CMompemb, KdK 6 ojib- 
uidR Hdcmb cuji, nonmu ece cujiu yxodRm 
Hd HOJieMUKV GMecmO C 03 uddHUR . pd 3 - 
pviueHue GMecmo nocmpoenuR, u ccopu 
ecjiedcmeue neotcendHUR noHUMdmb dpye 
dpyed. TdK nocmenenno pd 3 pviudemcR, 
pdciudm biedemcR dyxoeHbiu opedHU 3 M u 
mepRemcR cnocodHocmb k pocmy u pd 3 - 
eumufo » / 19 ^ 1 / 11 - 03 /. 

JS) CTHJIHCTHHeCKH oKpauieHHbie 
ejiHHimbi: «Oh oneHb cmdp u Hocum 
cmdpuHHbie Kpyenbie ohku e nepend- 
xoeoii onpdee, onenb neydodnbie, mdK 
nmo eotceMunymno ohu y neeo ndddiom 
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u nonadawm e pom» /19-8/III-03, Mo- 
ck Ba/; «Teoe eHUMcmue nopa3un xaoc. 
Ho y Twnmeea xaoc, HOHb, omo Kopenb 
6CRKOZO GumuR, m. e. nepeimnoe Gnazo, 
nocKOJibKy ecRKoe 6bimue Gnazo ...» / 
1935. II. 8, Cojiobkh/. 

2. HacTepenHaa cocTaBjimoman nn- 
ceM OTpa)KaeT MaKCHMajiBHyio peajiH3a- 
u,mo o)kaoh nacTH penn. MHoroo6pa- 
3ne rpaMMaTHnecKHx (jiopM h 3HaneHHH 
cahhhij a3BiKa no3BOJiaeT aBTOpy-a,ape- 
CaHTy ^o6HBaTBCa KOMMyHHKaTHBHOH 
y^ann, 6bitb npaKranecKH Bcer^a noHa- 
TBIM a/JpeCaTOM. OT^eJlBHBie KOMMyHH- 
KaTHBHBie Hey^aHH CBimHBI C 5KH3H6H- 
HBIMH npHHIJHnaMH H MHp0B033peHHCM 
aApecaTa(-OB), a He Ocahoctbio penn 
aApecaHTa: «Mhc KacncemcR, ecRKoe 
«da» npocmo npemum eaM, u xonemcR 
(uMeHHO xonemcR, m. k. nacmo Gueaem 
HUCKOJibKo He o6ocHoeaHo) ompuijaHUR 
ecezo, HeonpedejieHHoemu u ueo(popM- 
jieHHocmu.» /19-21/I.-03, MocKBa/; 
«flopozaR OjienKa, mu npocmub na- 
nucamb me6e o homneee u ffocmoee- 
ckom, Komopux mu uenpaewibHO oGb- 
eduHReiub kok eduuoMuiujieuHUKoe . . .» 
/1935. II. 8, Cojiobkh/; «Pa3paGomaH- 
Huii mhoto npoijecc, kok noKa3bieajom 
npedeapumejibHbie onumu, ydancR u 
c saempaiuuezo duR mu nycKaeM ezo e 
npou36odcmeo». / 1935.11.11, Cojiob- 
kh/. KaK bhahm, peneBoe noBe/jemie 
n.A. OjiopeHCKoro BRjiionaeT h TaKHe 
3JieMeHTBI pHTOpHKH, KaK flHCKyCCH^, 
o6BncHeHHe, y6e)K^eHHe h 

Ciie^yeT noAnepKHyTB, hto ^HHaMH- 
Ka TeKCTOB co3^aeTca 3a eneT 6 ojiBinoro 
KOJinnecTBa rjiarojiOB, npHnacTHBix 06 - 
pa30BaHHH, OTrjiarojiBHBix eymecTBH- 
TejiBHBix: «nopa yotce deucmeoeamb , 
a ne 3aHUMambCR pa3zoeopaMU o moM, 
kok, moji, xopoiuo 6vdem deucmeoeamb 
nocjie HacmvmeHUR peeomoijuu Ha Map- 
ce u VHHHmoofceHUR o6R3amejibHbix JieK- 
ijuu e yuueepcumemax duR Gapauoe.» 
/ 19-21 /I. -03, MocKBa/; «...Ceunac r 
nojivHUJi 603M03fCH0cmb nucamb nauje, 
neM paHee, man nmo eu Gvdeme hojiv- 
namb om MeHR u3eecmuR no necKOJibKo 
pa3 e MecRif...» /1934. XII. 14, Cojiobkh/. 

Bamioe MecTO b peneBBix npOH 3 - 
Be^eHH^x A.n. OjiopeHCKoro 3 aHHMaiOT 
HapeHHH, B OCHOBHOM o6pa3a AeHCTBHH, 
a TaK5Ke npnjiaraTejiBHBie, npHnacTHa 
Hepe^KO C OH,eHOHHBIMH 3HaHeHHHMH, K 
TOMy 5Ke B (|)yHKH,HH Cy 6 CTaHTHBATOB : 
« Cepoe, GecfpopMeuHoe, ueuudueudv- 
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eo3dyxe - eom mo, nmo dojiofceu ifenumb 
r, c eaiueu moHKu 3penuR. 3mo ece nu- 
cmue ompuijaHUR, u duR MeHR UMewm 
3HaneHue mojibKo dnR ommenenuR ece- 
20 nojiojfcumejibHQ 20 . Bu ece eenuKoe 
xomume ceecmu Ha Maaoe, a r e moM, 
nmo eu cnumaeme ManuM, ycMampu- 
eaw npu3HaKu eejiuK 020 ». /19-21/I.-03, 
MocKBa/; «Ho cyujecmey mym, e eonpo- 
ce o eodopocjiRX u 6poMe, oneub mho- 
20 eazicHozo unmepecnozo, u npumoM 
mecHO c6R3aHHQ2Q c moumu paGoma- 
mu no ojieKmpunecKUM MamepuajiaM». 
/1 934. XII. 14, Cojiobkh/. 

3. CHHTaKCHHeCKHH CTpOH nHCCM 
peipinneHTa TaK hk e pa3Hoo6pa3eH, KaK 
H JieKCHHeCKHH H MOp(j)OJIOTHHeCKHH. 
IlpocTBie h cjio)KHBie npeAJio^KeHHa c 
pa3HBIMH BH^aMH CB5I3H, BBO^HBIMH H 
yTOHHUIOmHMH KOHCTpyKIJH5IMH, OC- 
JI05KHeHH«MH AeMOHCTpHpyiOT nOJIHyiO 
peneByio KOMneTeHu,Hio a^pecaHTa: 
«Bce eipe ne 3Haw, CMOzy jiu npuexamb 
doMou k nacxe, m. k. ne peiuuji eonpoca 
omHocumejibHO khuz. KaK-Hu6ydb no- 
cmapaiocb ycmpoumbCR, xomR ne uade- 
iocb Ha ycnex.» / 1 9- 1 7/III— 03 , MocKBa/; 
«C denaGpR no cepeduny mor HaeuzaijUR 
Ha CojioeKu npeKpaujaemcR, cooGuje- 
hur Hem, mojibKo nonmoeoe, ho ueaKKy- 
pamnoe.» /1934. X.24 [N2 I], Cojiobkh/; 
«Mne unmepecHO 3Hamb, neM otce mu 
Gydeiub 3anuMambCR u nmo eunec mu U3 
ceoeu jiemHeu KOMandupoeKu.yy /l 936.11. 
2 -h nac hohh. Cojiobkh. JV 2 43./; «Onu- 
canue cee. curhur naponno cdenaji meGe 
nodpoGnee, m. k. naGmodeHUR omozo 
poda nado naKowiRmb u 3aKpemRmb». 
/1 937. 1.7. Cojiobkh. Xo87./. 

4. K ocoOeHHOCTHM peneBoro no- 
Be/jeHHa o. II. OjiopeHCKoro mo)kho ot- 
HecTH peryjinpHoe oOpameHHe k a66pe- 
BHai^HH h coKpamemniM, KaK npaBHjio, 
Tpa^Hi^HOHHBiM: «ffenez nocmapaucR 
docmamb U3 «Texn. 3nijUKjioneduu » ...» 
/1 933. VII. 11, JIe(j)opTOBo/; «MeHR 
3anuMaem Mbicjib o GuomcMunecKou 
(pyHKljUU pa3JlUHHblX mUHOB XUM. CQ- 

eduHenuu » /1937.1.7. Cojiobkh. X«87./; 
«Cmojinu c CB Gueanu ceemnee ceee- 
po-3anadHbix...» /tslm 5Ke/; h Tpa^Hipi- 
OHHBie: «T.H.», «T.K.», «H T.R.» H ApyPHe. 

JIio6oh TeKCT nncBMa n.A. OjiopeH- 
CKoro b ijejiOM ^eMOHCTpnpyeT npaBHjia 
COBMeCTHOH BCTpeHaeMOCTH (TepMHH 
C. 3pBHH-TpHnn); HMeiOTca b BH^y 
npaBHjia coe^HHeHHa b o^hom kohtck- 


CTe Tex HJIH HHBIX H3BIKOBBIX e^HHHI], 
H CBOHCTB. «THnBI 3THX npaBHJI BKJIIO- 
naiOT: a) ropH30HTajiBHBie, onpe^ejia- 
lOmHe OTHOHieHH^ MQHKJiy e^HHHI^aMH 
Oece^Bi bo BpeMeHH (hx BpeMeHHyio no- 
CJie^OBaTeJIBHOCTB), H 6 ) BepTHKaJIBHBie, 
onpe^ejiaiomHe cooTHomeHHe b ^bhhbix 
KOMMyHHKaTHBHBIX yCJIOBH^X e^HHHI], 
pa3HBIX ypOBHeil a3BIKOBOH CTpyKTypBI, 
KOTOpaa B npaKTHKe KOMMyHHKaH,HH 
onpe^ejiaeTCn hohothcm yMecTHOCTH, 
Heo6xO£HMOCTH, ^OnyCTHMOCTH (co 

ctopohbi a,apecaHTa h a^pecaTa).» 

no HarneMy mhchhio, xapaxrep pe- 
neBoro noBe^eHHa o. n. OjiopeHCKoro 
BnHCBiBaeTca b noHOTHe i^eHTpnpOBaH- 
hoto, Tax KaK npH ijeHTpHpOBaHHOH 
KOMMyHHKau,HH ynacTHHKH, co3,aaiomHe 
nncBMeHHBie tckctbi, Be^yT ce6a npn- 
MepHO o^HHaKOBO, Hepe^KO peajiH3ya 
o^hh bh^ peneBoro noBe^eHHa. PeneBoe 
noBe^eHHe n.A. OjiopeHCKoro mojkho 
OTHecTH k KoonepaTHBHO-aKTyajiH3a- 
TOpCKOMy no^THny, KOTOptiii OTpa5KaeT 
BbICOKHH ypOBeHB KOMMyHHKaTHBHOH 
KOMneTeHi^HH pei^HnneHTa. TaKoii bbi- 
bo a no3BOJiaeT c^ejiaTt HaOjiio^eHMe 3a 
^3BIKOBOH COCTaBJHHOmeil TeKCTOB nH- 

eeM n.A. OjiopeHCKoro. 

B nnetMax n.A. OjiopeHCKoro name 
Bcero BCTpenaiOTca CTpaTernn h TaKTH- 
KH HH(j)OpMHpOBaHH5I, apTyMCHTai^HH, 
B03AeHCTBHa Ha a,apecaTa, npocb6bi, 
npHBjieHeHHa BHHMaHHa, xapaKTepHCTH- 
KH H £p. nOCKOJIBKy O^HHM H3 Ba5KHBIX 
3jieMeHTOB onHcaHH^ peneBoro npOH3- 

Be#eHH5I RBJ1RQTCR CB33H0CTB, oOpaTHM 
BHHMaHHe Ha TO, HTO nHCBMa n.A. 0JIO" 
peHCKoro npeACTaBjiaioT co 6 oh e^HHoe 
peneBoe npOH3Be^eHHe, eocToamee H3 
(JjpaTMeHTOB, CBH3HOCTI> KOTOpBIX KaK 
peaJIH3ai^Ha OCHOBHbIX KOMMyHHKaTHB- 

hbix i^ejieii paenpeAejiaeTca bo BpeMeHH 
h npocTpaHCTBe. 

PeneBoe noBe^eHHe 3JiHTapHoii a3Bi- 
KOBOH JIHHHOCTH, KaKOBOH, nO HaiHCMy 
MHeHHK) HBJHIJICa H HBJBieTCII AO CHX 
nop o. n. OjiopeHCKHH, enocoOHoii k 
nopoiKAeHHio aApecHBix peneBBix npo- 
H3BeAeHHH pa3JIHHHBIX AHCKypCOB C 
yneTOM ypOBHa, B03pacTa, coipiajiBHoro 
CTaTyea h noji05KeHHa a^peeaTa, mo>kho 
COOTHeCTH C paAHOHaJIBHO-3BpHCTH- 
HecKoii CTpaTerneH h KOonepaTHBHOMy 
THny 33BIK0B0H JIHHHOCTH (no THnOJIO- 

thh K.O. CeAOBa). HaAejieHHOCTB Ha 
KOMMyHHKaTHBHyio y^any, HHTep aKH,Hio 
h nepAenAHio no3BOJiajio n.A. OjiopeH- 


CKOMy npejjynpe^aTB b 6ojn>niHHCTBe 
cjiynaeB HeyAann b o6meHnn, BBinon- 
hhtb no Mepe bo3mo}khocth eoipiajiB- 
HBie pojin CBma, My>Ka, OTija peajin3ya 
ocHOBHoe Ha3HaneHne nenoBeKa - mo- 
6htb, 3a6oTHTBca o 6jih3khx, ocTaBaacB 
JIHHHOCTBK) BO BCeX 3HaHeHH5IX 3TOTO Ha- 
ynHoro TepMHHa. 

IlncBMa Kax peneBBie npon3Be£e- 
Hna, penpe3eHTHpyiomHe a3BiKOBBie n 
peneBBie npeflnonTeHna homo scribens, 
no3BOJi$noT npocjie^HTB peryjiapHOCTB 
ynoTpe6jieHna onpe^ejieHHBix peneBBix 
Kjinme, KOHCTpyKunn, KOTOpBie noBTO- 

pmoTca b nncBMeHHon penn n.A. Ojio- 
peHCKoro cncTeMaTHnecKH («AOporon», 
«^oporaa», «i^ejiyio»; 6ojiBmoe KOJinne- 
ctbo ^eMHHyTHBOB: «AHHyjni», «TnKa», 
«OjienKa», «MaMOHKa», «BaciomKa» n 
£p.), fleMOHCTpnpyiOT peneBoe noBe^e- 

HHe 3JIHTapHOH 5I3BIKOBOH JIHHHOCTH, 

cnoco6Hon coxpamrrB bbicokhh ypo- 
BeHB peneBon n o6men KyjiBTypBi b jiio- 
6bix coi^najiBHBix yejiOBnax. 
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The author itemizes the concept of the «rhetoric code» from the 
standpoint of modem linguo-semiotics. The rhetoric codes in the texts 
of Ukrainian commercial TV advertising have been revealed. Their 
types have been determined, taking into account the direction of vectors 
of implementation of their own suggestive potential. 
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PHTOPHHECKHE KO^EI 
KOMMEPHECKOH TE JIEPEK JI AMbI : 
BEKTOPbl B03AEHCTBHiI 

LLJepdax E.B., acnupaHT 

O^eCCKUH HaifHOHaJIbHBIH yHHBepCHTeT HM. H.H. MeHHHKOBa, 

YKpanHa 

B CTaTte zteTajiH3upoBaHO noHHTue «pnTopnuecKHH koji» c tohkh 
3peHHa COBpeMeHHOH JIHHrBOCeMHOTHKH, BBIBBJieHBI pHTOpHHeCKHe 
KOABI b TexcTax yKpanHCKon KOMMepuecKOH TejiepeKjiaMbi, onpejje- 
JieHBI HX THnbI C yueTOM HanpaBJieHHOCTH BCKTOpOB peaJIH3aunn HMH 
co6cTBeHHoro cyrrecraBHoro noTeHunana. 

RjiioneBbie cjioea: puTopnuecKHH koji, cyrrecTua, ynymetme, 
ododmemie, ncKaaceHne. 

YnaCTHHK KOH(J)epeHUHH, 

HaunoHajibHoro nepBeHCTBa no HaynHofi aHajiHTHKe 
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A KTHBH 3 aifHa BHHMaHHa yueHBIX- 
JIHHrBHCTOB K H 3 yueHHK> (jieHOMe- 
Ha peKjiaMbi odyejiOBjieHa He tojibko hh- 
TeHCH^HKaifHeii peKjiaMHoro np 0 H 3 B 0 ,a- 
CTBa h nepeHacbinjeHHeM pBiHxa TOBapoB 
h ycjiyr cooTBeTCTBytonteu npojtyxuH- 
eh, ho h ee opHruHajiBHOCTBio, xoTOpaa 
«AOCTHraeTca, b uacTHOCTH, onpe^ejieH- 
hbim no/fdopOM cjiob h 3 ByxopnAOB, cno- 
co6hbix B 03 AeiiCTB 0 BaTB Ha rjiydHHHBie 
CTpyKTypBi ncHXHuecKOH opraHH 3 aifHH» 
[4, c. 188-189] peifHnueHTa, nocKOJiBKy 

BCe KOMnOHeHTBI H3BIKOBOH CHCTCMBI 
aBjunoTca «noTeHifHajiBHO cyrrecTHB- 
HBIMH» [TaM UK G, C. 182]. KaK H3BCCTHO, 
HCCJieAOBaHHaMH cyrre cthbhbix no- 
TeHifHH a3BiKOBBix cpe#CTB 3aHHMaeTca 
He tojibko cyrre CTHBHaa jiHHrBHCTHKa 
(cm. padoTBi H. AB^eeHKO, H. Hmhih- 
HeifKou, JI. HcaeBoii, T. KoBajieBcxoii, 
H. KoBajiBHyx, JI. HjiBHHifxoH, T. IIo- 
uenifOBa, H. BepenaHOBoii h a P-)- Kax 
yTBep}KAaeT B. 3upxa, ohh cocTaBjunoT 
OT^ejiBHyio npodjieMHyio 30Hy pHTOpH- 
KH H HeOpHTOpHKH [3, C. 110]. B CBH3H 
c 3thm b nocjie^Hee BpeMn B03pacTaeT 
HHTepeC X CTyiI,HaM, (})OKyC KOTOpBIX 
HanpaBjieH Ha yrjiydjieHHBiii aHajiH3 
pHTOpHuecxHx cpe^CTB cyrre CTHBHoro 
reHe3Hca pexjiaMHoro nepcya3HBa, hto 
h odBacHaeT npHHHHBi odpameHHa x 
^aHHOH npodjieMaraxe b npe^jiaraeMOH 
CTaTBe. 

B npe^ejiax JIHHrBOCeMHOTHKH, hh- 
CTpyMeHTapHH h MeTOjtojiorHuecxaa 
6a3a xoTOpoii cero/fHa HaumiaeT nojiB- 
30BaTBca Bee dojiBmen nonyjiapHOCTBio 
cpe^H HayuHoro coodmecTBa, Taxue 
Cpe^CTBa Ha3BIBaiOTCa pHTOpHHeCKHMH 


xo^aMH, no# KOTOpBiMH, no yTBep^e- 
hhk) B. OrenaHOBa, cjie^yeT noHHMaTB 
COBOKynHOCTB CydKOAOB 3MOIfHOHaJIB- 
HO-3KCnpeCCHBHBIX Cpe^CTB (Tpa^H- 
ifHOHHBie TponBi h (jmrypBi penu) h 
peueBBix 5xaHpOB (npOBOxaifHOHHBie 
CTpaTerHH h 5xaHpBi) [7, c. 98]. Cneif- 
H(J)HKa HX ^yHKIfHOHHpOBaHHa B £HC- 
xypce pexjiaMBi, npe5K^e Bcero xoMMep- 
uecxoH, ycnemHO OTpa)xeHa b padoTax 
xax 3apyde)KHBix ()K. BainpiHOHBeH, 
M. Bacujioaa, M. JIh, SK. JlHHrxoHr, 
E. MaxKBaiiep, J\. Mhk, M. CajiB^o, a 
Tax}xe 3. BojioxoBa, M. TopmeHUHa, 
H. HeroBOpOBa, K). IIonoBa, E. IIo- 
HTapB, SI. PoMaHeHxo, T. CatjipoHOBa, 

B. CyxHHHH), Tax h OTeuecTBeHHBix 
(A. ApememcoBa, H. Topo^eifxaa, E. ffy- 
deHxo, B. 3upxa, H. HBaHOBa) yueHBix. 
IIpodjieMa }xe h3bikoboh MaHH(j)ecTaipni 
pHTOpHHeCKHX KOJtOB KOMMepHeCKOH 
pexjiaMBi b ee sxcTpanojunfHH Ha ocb 
peueBoro B03^eHCTBHa Hccjie^OBaHa Ha 
(J)axTa5xe pyccxo- (T. AraxBUH, A. ro- 
paueB, U,. ^bxy), aHrao- (A. TopaueB, 

C. PoMamox, J\. TepxyjiOBa, SI. 5Ixyda), 
HeMeifxo- (X. Ky^jiHHCBxa-CTeMneHB, 
O. Jlememco, B. CaMapHHa) h (JipaHxo- 
H3BIHHBIX (H. KpyBXO) KOHTeKCTOB. O^- 
Haxo CHCTeMaTH3aifHH H HayHHOH KBaJIH- 
cjiHKaifHH pHTOpHuecxHx ko^ob yxpaHH- 
ckoh KOMMepuecxoH pexjiaMBi, npeix^e 
Bcero, TejieBH3HOHHOH, c npHMeHeHneM 
HOBeiimHx HCCJieAOBaTejiBCKHx npaxTHx 
cyrre CTHBHOH JIHHrBHCTHKH H JIHHrBO- 
CeMHOTHKH, eme He ocymecTBjiajiocB. 
3to ^oxa3BmaeT axryajiBHOCTB ^aHHoii 
npodjieMaTHKH h axifeHTHpyeT bhhmb- 
Hne Ha HeodxojfHMOCTH xoMnjiexcHoro 


aHajiH3a ceMHOTHuecxHx cocTaBjuno- 
mnx pexjiaMHBix coodmemrii Taxoro 
rana b yxa3aHHOM acnexTe c ifejiBio 
nojiyueHHa ifejiocTHoro npe^CTaBjieHHa 
od ypOBHe chjibi hx B03£eHCTBH5i h axTy- 
ajiBHBix BexTopax ee peajiH3aifHH. 

AxTyajiBHOCTB padoTBi onpeflejiaeT 
h ee (jjaxTHHecKHH MaTepuaji - pHTOpH- 
uecxHe KO^Bi, 3a^,eiicTBOBaHHBie b yxpa- 
hhckoh KOMMepuecKoii TejiepexjiaMe, 
Tax xax ro chx nop b OTeue ctbchhom 
^3Bixo3HaHHH He pa3padoTaHO CTpO- 
roii xjiaecH^HxaifHH yxa3aHHBix eo- 
CTaBJHIIOmHX pexjiaMHBix COOdmeHHH e 
yueTOM hx ceMHOTHueexoro CTaTyea h 
aMnjiHTy^Bi reHepnpyeMBix hmh 3(J)(J)eK- 
TOB B03,aeHCTBHa, HTO He ^aeT B03M05K- 
hocth nojiyuHTB jtaHHBie o rjiydnHHBix 
MexaHH3Max peajiH3aifHH cydcTpaTHoii 
BJIHaTeJIBHOH ^y HKIfHOHaJIBHO CTH H BBI- 
aBJieHHH aKTyaJIBHBIX jihhtbo cthjihcth- 
uecxHx HHjtHxaTOpOB, npojtyUHpyeMBix 
hx cyrre cthbhoctb. 

U,ejiBio CTaTBH aBjiaeTca BBi^ejieHne 
h odBacHeHHe eyrrecTHBHoro reHe3Hca 
pHTOpHHeCKHX KO^OB yKpaHHCKOH KOM- 
MepuecxoH TejiepexjiaMBi. fl,jia ^octh- 
5xeHHa 3toh ifejin Heodxo^HMO pemHTB 
ejie^yiomHe aa^aun: 1) #eTajiH3HpoBaTB 
nOHOTHe «pHTOpHHeCKHH KOJt»; 2) BBI- 
5IBHTB pHTOpHHeCKHe KO,ZfBI B MaCCHBe 
TeKCTOB yKpaHHCKOH KOMMepneCKOH Te- 
jiepexjiaMBi h pa3padoTaTB hx THnojiorH- 
ueexyio HOMeHKjiaTypy; 3) ycTaHOBHTB 
axTyajiBHBie thhbi pHTOpHueexHx ko^ob, 
onTHMH3HpyiomHx cyrre cthbhbih CTep- 
5KeHB yKpaHHCKOH KOMMepneCKOH Tejie- 
pexjiaMBi. 

OdnexTOM Hcejie^OBaHH5i aBjunoTca 
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pHTOpHnecKHe xo^bi, npe£CTaBjieHHbie 
B TeKCTaX yKpaHHCKOH KOMMepHeCKOH 
TenepeKjiaMBi, a npe^MeTOM - (jjyHxijHO- 
HajibHbie BeKTOpbi hx cyrre cthbhoh Ha- 
npaBjieHHOCTH. 

Hctohhhxoboh 6a30H pa6oTBi no- 
CJiy}KHJIH yKpaHH0^3BIHHBie BH^eO- 
Pojihkh KOMMepnecKOH TejiepeKjiaMBi 
(6ojiee 200 o6pa3ijOB), TpaHCJiHpye- 
MBie B 3(j)Hpe I^eHTpaJIBHBIX TeJieBH3H- 
OHHBIX KaHaJIOB YKpaHHBI B TCHeHHe 
2014-2016 rr. Bcero npoaHajiH3HpOBaHO 
OKOJIO 140 pHTOpHHeCKHX XO£OB. 

B HCCJie^OBaHHH HCnOJIB30BaH p 
oOmeHayHHBix mcto/job, npe^e Bcero, 
onHcaTejiBHBiii mqtojx, a Tax>xe mctoabi 
HHAyKTHBHoro o6o6meHHn h HaOmo^e- 
HHH £JIH o6beXTHBHOH XBaJIH(j)HXaiJHH 

(jjaxTHneexoro Marepnajia, a Tax>xe c ije- 
JIBK) JIOrHHeCKOrO H3JI05XCHHII TeOpeTH- 
neexnx nono^ceHHH paOoTBi. MeTO# aHa- 
jiH3a no3BOJiHji pa3pa6oTaTB HOMeHXjia- 
TypHBie thiibi o6bexra HCCJieAOBamni. 
IIpHMeHeHHe MeTo^a xojiHnecTBeHHoro 
aHajiH3a no3BOJiHjio onpe^ejiHTB o6hjhh 
o6beM H ^HHaMHXy (jtyHXIJHOHHpOBaHHII 
pHTOpHHeCXHX XO£OB B yXpaHHCXOH XOM- 
Mepnecxoii TejiepexjiaMe. OjjHaxo He/jo- 
CTaTOHHaa H3yHeHHOCTB B JIHHrBHCTHHe- 
cxoh napa^Hme h cjioxhoctb npe^MeTa 
HccjieAOBaHH^ noTpe6oBajia npHBjiene- 
HHH H Cnei^HaJIBHBIX MeTO^OB. O/JHHMH 
H3 Be/jymnx b pa6oTe BBiCTynaiOT Me- 
TO^BI XOMnOHeHTHOrO H JIHHrBOCTHJIH- 
CTHHHoro aHajiH3a, c noMOHjbio xoTOpbix 
y^ajiocb ycTaHOBHTB (jjyHxijHOHajibHyio 
HanpaBjieHHOCTb pHTOpHneexHx xo^ob h 
hx jiHHrBO CTHjiHCTHHe cxhh CTaTyc. Ha- 
yHHoe o6ocHOBaHHe cyrrecTHBHoro ey6- 
CTpaTa xo^ob ^aHHoro THna h Bbmejie- 
HHe Cpe^H HHX MaXCHMaJIBHO aXTHBHBIX 
cyrecToreHOB oxa3ajiocb bo3mo)xhbim 
6jiaro,aap^ MeTo^y xoHTexcTyajibHO-HH- 
TepnpeTaijHOHHoro aHajiH3a. 

MHoroHHCJieHHbie HccjieAOBaHHn 
pa3H05XaHp0BBIX peXJiaMHBIX HC- 
XypCOB AOXa3BIBaiOT, HTO ochobhbimh 
$ yHxi^H5iMH pexjiaMHoro eooOmemHi 
hbjbhotch cyrrecTHBHaa, arrpaxTHBHan, 
Ranine exan, HH^opMaraBHan, nepey- 
a3HBHa^ h 3CTeTHHecxa5i (no/jpoOHee 
06 3TOM cm. [6, c. 10-12]. 3 to, B CBOK) 
OHepe^B, axpeHTHpyeT Ha pejiecoo6pa3- 
hocth BoenpHUTHu pexjiaMBi He TOJIBXO 
xax XOMMyHHXaTHBHOrO C06bITH5I, HO H 
pHTOpHnecxoro axTa, nocxojibxy (jiyH^a- 
MeHTajiBHOH ochoboh pexjiaMHoro eo- 
oOmemra nBjraeTcii He ^,oxa3aTejiBCTBO, 
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a B03#eHCTBHe Ha a/jpecaTa (A. ^ei hih, 
P. MoxmamjeB), xoTopoe CHHTaeTcn or- 
hhm H3 6a30BBix npHHi^HnoB aroHajib- 
HOH pHTOpHXH [7, C. 83]. 3(|)(j)eXTHBHyiO 
peajiH3aipno 3Toro npHHi^nna oOeenenH- 
BaiOT pHTOpHHeCXHe XO^BI. 

IIOHOTHe «pHTOpHHeCXHH XO£» B 
TepMHHOJiorHHecxoM annapaTe jiHHr- 
BoceMHOTHXH HMeeT uiHpoxoe h y3xoe 
TOJixoBaHHe. B ninpoxoM CMBicne ero 
,ae4)HHHpyeT Y. 3xo, noHHMan no# hhm 
« yCTOaBHIHeCa CTHJIHCTHHeCXHe (|)Hry- 
pBI H 4)OpMyjIBI» [10, c. 200]. Otmcthm, 
hto npHBe^eHHoe TOJixoBaHHe (j)axra- 
neexn nBjineTcn OT05x,aecTBjieHHeM pn- 
Topnnecxoro xo^a co cthjihcthhccxoh 
( f)HrypOH h TponoM, £H(j)(j)y3Hpyfl npn 
3 tom CMBicjiOByio aMnjimy^y TepMHHa. 
Ysxoe noHHMaHHe pHTOpHnecxoro xo^a 
#aeT P. BapT, CHHTa^ ero «nojieM accopn- 
aH,HH, o6yCJIOBJieHHBIX TeMH hjih HHBIMH 
pHTOpHHecxHMH $HrypaMH» [9]. Taxon 
no^xoA b i^ejiOM noAAep^xaH h b pa6oTax 
B. CTenaHOBa (cm. Bbime), HecMOTp^ Ha 

TO, HTO ^e^HHHI^Ha HCCJIC^OBaTeJia HMC- 
eT npamaTHHecxyio HanpaBjieHHOCTb. 
B Harneii hkq CTar be mbi cxjiohhbi pa3- 
AeJIOTb n03HH,HH O nOJIHH3MepHMOCTH, 
HeoAHOpo^HOH CTpyxType h MHoro- 
(|)y HXH,HOHajiBHO cth pHTOpHnecxoro 
xo^a, xoMnjiexcHaa npnpo^a xoTOporo 
h npo^yijHpyeT cyrre cthbhoctb xax oc- 
hobhoh npH3Hax pexjiaMBi (K). Byjibix, 
H. ropoAeuxa^, T. Tyjiax, T. KoBaneB- 
cxa^, A. Maxe^OHi^eBa h £p.). IIo3TOMy 
B03HHXaeT nOTpe6HOCTb b bbmbjichhh 
cyrre cthbhbix hotchi^hh pHTOpHHecxnx 
xo^ob xax cocTaBjiaiomHx pexjiaMHbix 
cooOmeHHH h onpeAeneHHH MexaHH3- 
mob peajiH3ai^HH hmh Taxoro ^yHxi^no- 
HajibHoro noTeHi^najia. 

HcCJie^OBaTeJIH CHHTaiOT, HTO pHTO- 
pHHecxne xo^bi pexjiaMHOH xoMMyHHxa- 
h,hh penp3eHTHpyiOTC^ ^eyM^ THnaMH 
cy6xo^OB - TponaMH h (J)HrypaMH, a Tax- 
)xe CTpaTernaMH [8]. O^Haxo, no HaniHM 
HaOjHO^eHHaM, pHTOpHnecxHe (])Hrypbi 
npaxTHnecxH Bcer^a jioxaT b ochobc 
onpe^ejiCHHOH CTpaTerHH, nocxojibxy 
3TO nOHOTHe HIHpe nOHOTHa pHTOpHHe- 
cxoh (^Hrypbi hjih Tpona. IIo3TOMy oco- 
6oe BHHMaHne o6pamaeM Ha CTpaTernn 
pexjiaMHbix coo6meHHH, cpe^n xoto- 
pbix OCHOBHOH CHHTaiOT Cyrre CTHBHyiO 

[1, 4]. Hmchho Ha ee ochobc h onpe^e- 
jihm axTyajibHbie pHTOpHnecxHe xo^bi. 

AxTyajiH3aiiHa cyrre cthbhoh CTpa- 
TerHH b pexjiaMe ^ocTHraeTca 6jiaro^a- 


p a MaCCHBy pa3HOpOAHBIX JIKHTBOCeMH- 
OTHHeCXHH eflHHHIJ, B T. H. H pHTOpHHe- 
CXHX KOJXOB. YHHTBIBaH HCO^HOpO^HOCTB 

co6paHHoro ^axTHnecxoro MaTepnajia 

HCCJieAOBaHHH H npHHHMaa BO BHHMa- 
Hne tot $axT, hto 6a30BbiMH npoijec- 
caMH Bbipa3HTejibHOCTH cyrre CTHBHOH 
CTpaTernn pexjiaMHoro cooOmeHHn 
(xax h jiio6oro cyrrecTHBHoro ^Hcxyp- 
ca) nBjineTca ynymeHHe, o6o6meHHe 
h Hcxa)xeHHe (no,apo6Hee o pojin othx 
npoi^eccoB b MHjiTOH-MO^ejie HJIII 
CM. [4]), XJiaCCH^HXai^HIO pHTOpHHe- 
CXHX xo^ob xoMMepnecxoii Tejiepexjia- 
MBI OCymeCTBJIHeM B COOTBeTCTBHH c 
TH noM hx npopeccyajibHOH npHHa^- 
jie)XHOCTH. C yneTOM 3Toro pacnpe^e- 
jiaeM 3a(f)HxcHp0BaHbie pHTOpHHecxne 
xo^bi no eooTBeTCTByiomHM rpynnaM, 
o6be£HHHB hx b TpH ochobhbix 6jioxa: 
6 jiox I, cocTaBjHiiomHe xoTOporo reHe- 
pnpyiOT npoi^eccbi ynymeHH^; 6 jiox II, 
cocTaBjiflioiiiHe xoTOporo reHepnpyiOT 
npoi^eccbi o6o6meHHn; 6 jiox III, b xoto- 
pOM npe£CTaBjieHbi npHMepbi npoi^ecca 
HcxpHBjieHH^. IlapajuiejibHO oOpamaeM 
BHHMaHHe Ha BHAeJiaeMBIH HeXOTOpbIMH 
Hccjie^OBaTejHiMH b 3thx hkq npe^ejiax 
pHTOpHHeCXHH xo^ nOBTOpa [1], O^HaXO 
CHHTaeM, hto noBTOp xax cy6cTpaTHbiH 
npH3Hax cyrrecTHH HMeeT Apyryio xpn- 
TepnajibHyio npHpo^y, He eooTHOCHMyio 
c yHHBepcajiBHBiMH 3axoHaMH Mo^e- 
jinpOBaHH^ (ynymeHH^, o6o6meHna, 
HCxa5xeHHa), h Apyryio cyrre CTHBHyio 
MexaHHxy. 3 to ^aeT ocHOBaHHn ^jia 
paccMOTpeHHn nOBTOpa xax OT£ejibHoro 
yHHBepcajibHoro pHTOpHnecxoro xo^a, 
npeACTaBjieHHoro b HarneM hccjicao- 
BaHHH b 6jioxe IV. KpOMe Toro, Taxon 
5xe yHHBepeajiBHBiH xapaxTep b aenex- 
Te eyre CToreHHO cth HMeeT h pH(f)Ma 
(cm. Tpy^Bi H. Kjihmchtoboh, T. KoBa- 
jieBCxoii, H. Cjiyxaii, H. BepenaHOBoii), 
hto Tax)xe C03^aeT npeAnoebuixH fljia 
OTHeeeHH^ 3Toro pHTOpHnecxoro xo,aa b 
6jiox IV xax 6a30Boro b npe^ejiax pae- 
CMaTpHBaeMOH npoGjieMaTHxn. 

EjIOK I (J) OpMHpy K)T pHTOpHHeCXHe 
xo^bi, BbiCTynaiomHe MapxepaMH npo- 
i^eeea ynymeHHH, b paMxax xoTOporo 
«np0HCX0AHT y^ajieHHe nacTeii rjiy- 
6 hhhoh CTpyxTypbi, OTcyrcTByiOHiHx b 
npe^CTaBjieHHH noBepxHOCTHOH CTpyx- 
Typbi» [h,ht. 3a 4, e. 147]. B o6meM 
peecTpe Taxne JiHHrBO ceMHOTHnecxne 

eAHHHI^BI B OCHOBHOM npe^CTaBJICHBI 

MeTa(j)opaMH (48 %), r^e noejieAHHe 


nacTO coothochtch c TaKHMH Hecneij- 

H(j)HHeCKHMH CymeCTBHTCJIbHblMH (CM. 
MeTaMO^ejib HeHpojiHHTBHCTHHecKoro 
MOfleJIHpOBaHHfl H MHJITOH-MO^eJIb): 

LfyKepKu «KopojiiecbKuu uiedeep»: niofc- 
huu xpeM ma eopixu many mb y nodeiu- 
hux odimax luoKoaadnoeo 3adoeojien- 
HH (peKJiaMa KOH(j)eT «KopOJHBCbKHH 
me^eBp»); Eyeawmb Mumi uaconodu, 
i 6yeajomb Mumi paucbKoi uacojiodu. 
«Baunty» - paucbKa nacojioda! (pexjia- 
Ma KOH(j)eT «B aunty »). 

BjIOK II CO£ep)KHT pHTOpHHeCKHe 
KO^bi, npe^CTaBjiinomne cneijmjMKy 
npoijecca o6o6mem«i (33 %), KOTOpbin 
coothochtch c H36biTOHHOH THnepdo- 
jiH3auHen onpe^ejieHHbix xapaKTepH- 
CTHK, npH3HaKOB, flCHCTBHH H T. [4]. 
CoOTBeTCTByiOmHMH pHTOpHHeCKHMH 
KO^aMH 3^ecb name Bcero BbiCTynaiOT 
yHHBepcajibHbie KBaHTH(j)HKaTOpbi: TaK 
Kynye eeecb ceim! (peKJiaMa aBTOMoOnjia 
«OKO»); « Aeanmic Te(paab» - mu 3 a- 
ejtcdu dyMaeiu npo uac (peKJiaMa yriora 
«Te(J)ajib»); HeMa niuozo ueMOMCJiueo- 
20. LG Flatron. YeiMKHU eecb ceim 1 LG 
(peKJiaMa TejieBH30pa «LG»). 

BjIOK III CO,Zjep)KHT pHTOpHHe- 
CKne ko^bi, npe^CTaBjunomne cneij- 
n^HKy npoijecca licka/hemm (12 %), 
CymHOCTb KOTOpOrO «3aKJIIOHaeTC5I B 
Bep6ajiH3aijHH rnnoTeTHHecKH cmo- 
^ejinpoBaHHOH OKpyiKaiomeH cpe^bi c 
Hen^eHTH(J)Hi;HpOBaHHbiMH b npe^biAy- 
njeM onbiTe cocTaBjnnomHMH» [TaM hkq , 
c. 158-159]. IIo3TOMy, BCJiejj 3a H. Ab- 
^eemco, MomHbiMH aKTyajiH3aT0paMH 
pHTOpHnecKHx ko/job b paMKax 3 toto 
npoijecca CHHTaeM, npe^e Bcero, Tax 
Ha3bmaeMoe «HTeHHe Mbicjieii», npe#- 

CTaBjieHHoe npenMymecTBeHHO pHTOpH- 
necKHMH BonpocaMH, h KOMiuieKCHyio 
3KBHBaJieHTHOCTb, MapKepaMH KOTOpOH 
hbjhhotch noAHHHeHHbie npeAJimKeHHn 
C 3KCnjIHI^HpOBaHHOH HJIH HMnjIHIJHpO- 
BaHHOH (uaCTHHHO) CTpy KTyp OH : flKWiO 
Kemnyn - mo «TopnuH» (pexjiaMa Kemy- 
na «TopHHH); Hku^o eu 3acmydwiucb, i 
y eac xarneab, - npuuMimb «JIa30JieaH» 
(pexjiaMa jiexapCTBa «JIa30JiBaH»); Ha- 
6pudau uydni 3aKycKu? Xonem xpaiqo- 
20 ? Wincu <<^ 10 ». Po36ydu ceiu cmcik 
(pexjiaMa HHncoB ^io))). 

Bjiok IV BMemaeT pHTOpHnecKHe 
KO^bi noBTOpa h pH(j)MOBKH, Gjiaro^a- 
pn KOTOpbiM «HapymaeTca aBTOMaTH3M 
BOCnpHUTHU C 006 meHH« C TOHKH 3peHHH 
HOpMajibHoro (3HTponHHHoro) pacnpe- 


flejieHna ^OHOJiorHuecKHx e/jnmm h 
C 006 meHHH, JieKCeM, CHHTaKCHHCCKHX 
KOHCTpyKH,HH» [1, c. 91]: 

- noBTOp: Kmaurne u Kynyume , 
Kynyume, Kynyume! (peiciaMa HHTep- 
HeT-Mara3HHa «OLX»); «Taud» 3 nid- 
cumoemeM nucmomu ma ncKpaeocmi 
dapye ncKpaeicmb hk 6inuM, maK i ko- 
jibopoeuM penaM (pexjiaMa CTHpajibHoro 
noponiKa «TaiiA»); Ee3doeaHHuu m ’hkuu 
cmok nuea «Eajimuxa 7» eatce oifiuujiu 
Ha n y nmu Konmunenmax. «Sa:imuKa 
7» CMaKyiomb nan y nmu KOHmuuenmax 
(pexjiaMa nHBa «BajiTHKa 7»); Ocmau- 
h\m nacoM uacmiiue 6any xpoe nid uac 
Huu^enuH 3y6ie (pexjiaMa jiexapcTBeH- 
Horo npenapaTa «Xenijiop Po3hhh»). 
IIojiaraeM, hto 3Ta pHTOpHnecKan (j)H- 
rypa cnoco6cTByeT He tojibko noBbi- 
HieHHio 3anoMHHaeMOCTH peKjiaMHoro 
coo6meHH^ [2, c. 66], ho h peajiH3aipiH 
3(j)(j)eKTa Tax Ha3biBaeMoro kocbchhoto 
BHymeHHn, nocKOJibKy npoHCxo^HT Ha- 
MepeHHoe /jy6jiHp0BaHHe toh >Ke hh- 
(JjopMai^HH, H3-3a uero B03^eiicTBHe ocy- 
mecTBjiaeTcn y>Ke He Ha co3HaTejibHyio, 
a Ha no£C03HaTejibHyio cocTaBjiaiomyio 
HejiOBene ckoh hchxhkh; 

- pH(f)Ma: Moe micmo ue name, 
«XymopoK» He nideede (6opouiHO «Xy- 
TOpOK»); XKUfo Kaiueab doxynae, A6poa 
cupon donoMoeae! (jhkh «A 6poji»); 
BeeeaimbCH, 6pamifi, na (pecmueani e 
LKamiji! (nHBO «^CaTei^bKHH rycb»); 
BidMiHHUu pe3yabmam 6e3 nepednaam 
(npajibHHH nopomoK «rajia 3 b 1»). 3to 
cpe,acTBO Hcnojib30BaHO c i^ejibio ycn- 
jieHHn 3anoMHHaeMOCTH peKjiaMHoro 
coo6meHH^ hjih ero OT^ejibHoro (J)par- 
MeHTa, a TaK5Ke o6ecneHeHHn accoi^HH- 
pOBaHHn h paeno3HaBaeMOCTH peKjiaMbi 
cpe^H pa3Hoo6pa3Hn no^oGHbix TOBapoB 
[TaM hk e, c. 66]. 

nojiyneHHbie b xo^e Hccjie^OBaHHa 
^aHHbie no3BOJiHjiH c^ejiaTb cjie^yiomHe 
BbiBo^bi. PHTOpHnecKHe Ko^bi yxpaHH- 
ckoh KOMMepnecKOH TejiepeKjiaMbi bbi- 
CTynaiOT aKTHBHbiMH HH^HKaTopaMH ee 
cyrrecTHBHOH ^iy HKH,HOHajibHO cth , hji- 
JIIOCTpHpya He TOJIbKO CTHJIHCTHHeCKOe 
pa3Hoo6pa3ne pexjiaMHbix coo6meHHH, 
ho h onpeAejura pa3HOBeKTOpHyio hx 
B03AeiiCTBHH. no pe3yjibTaraM Hccjie- 
^OBaHHHMH npHOpHTeTHbIMH pHTOpHHe- 
CKHMH KO^aMH B03AeHCTBH« OKa3aJIHCb 
MapKepbi npoi^eccoB ynymeHH^ h 0606- 
meHHn, noBTOpbi )Ke h pH(j)Ma BbiCTyna- 
iOT 6a30BbIMH KO,aOBbIMH npH3HaKaMH 
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peKjiaMHOH cyrrecTHH. nepcneKTHBa 
^ajibHeiiHiHx Hccjie^OBaHHH 3aKjiioHa- 
eTCn b npOBe,aeHHH KOMnjieKCHoro aHa- 
JIH3a pHTOpHHeCKHX KO^OB yKpaHHCKOH 
KOMMepnecKOH TejiepeKjiaMbi c no3HijHH 
JIHHTBO eeMHOTHKH, JIHHTBO CTHJIHCTHKH 
h cyrrecTHBHOH jihhtbhcthkh. 
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